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      Na palubě plně obsazeného Boeingu 747 letícího ze Stockholmu do New Yorku je krátce po startu nalezen výhružný dopis adresovaný švédské i americké vládě. Pokud v něm nadiktované požadavky nebudou splněny, letadlo vybuchne.Únoscům jde o to zabránit vyhoštění muže, jehož švédská Bezpečnostní policie shledala nebezpečným. Vláda se musí rozhodnout, zda zachrání život čtyřem stovkám cestujícím, kteří jsou v desetitisícové výšce drženi jako rukojmí, nebo zda vyhoštění dokoná.Únos dostane na starost kriminální inspektor Alex Recht spolu s energickým Edenem Lundellem z Protiteroristické jednotky Bezpečnostní policie. Prostředníkem mezi vládou a policií se stane Fredrika Bergmanová, která toho času působí na Ministerstvu spravedlnosti a která je do vyhoštění také zapletená Brzy však všichni zúčastnění pochopí, že plán únosců je mnohem krutější, než si dokázali představit.Čas letí a Fredrika s Alexem si s rostoucím úděsem uvědomují, že brzy propásnou poslední možnost, jak cestující zachránit. Boj proti času se současně stává i bojem proti strachu amerických úřadů z teroristického útoku.A letadlu zatím začíná docházet palivo…
O autorovi
Kristina Ohlssonová (1979) žije ve Stockholmu. Vystudovala politologii a pracovala mimo jiné jako analytička v Organizaci pro bezpečnost a spolupráci v Evropě (OSCE), na švédském Ministerstvu zahraničních věcí a na švédském Policejním prezidiu. V minulosti publikovala odborné texty na téma izraelsko-palestinského konfliktu a zahraniční politiky EU. Svou literární kariéru zahájila v roce 2009 detektivním románem Askungar (Nechtění). Její druhý román Tusenskönor (Sedmikrásky) získal cenu Stabilopriset a byl v roce 2010 nominován na nejlepší švédský detektivní román roku. V letech 2011 a 2012 vyšly autorce další dvě díla: Änglavakter (Andělé strážní) a Paradisof er (Oběti ráje).
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  Epilog a poděkování


  Washington, D.C., USA


   


  Jednoho brzkého večera směřuje k pobřeží USA let číslo 573. Pod řídicí věží, v níž čeká Bruce Johnson, se do nedohledna táhnou přistávací dráhy. Ve věži panuje ticho. Bruce si téměř ani neuvědomuje, že zadržuje dech. Zatím nedostali zprávu. Dosud nevědí, zda letadlo bude smět přistát.


  Podél přistávacích drah stojí zástupy policejních aut, sanitek a hasičských vozů.


  Nikdo netuší, jak drama skončí. Zda dojde na nejhorší. Černě oděné členy zásahové jednotky není vidět, Bruce však ví, že čekají ve tmě se zbraněmi v rukou. Hlavou mu bleskne:


  Zastřelíme rukojmí. To je pravidlo číslo jedna.


  Jak ho to jenom napadlo? Střílení rukojmích samozřejmě nikdy pravidlem nebylo. FBI by se nikdy nedopustila něčeho tak kontraproduktivního. Pravidlo číslo jedna zní: Za žádných okolností s teroristy nevyjednávat.


  Což také dodržují. Od samého začátku, kdy letadlo vzlétlo ze stockholmského letiště Arlanda, se řídili zásadou nepřistupovat za žádnou cenu na kompromisy. Do Stockholmu se chtěl Bruce už dlouho podívat, ale nejspíš na to nikdy nedojde. Proč by člověk, jako je on, jezdil do Švédska?


  Na palubě Jumbo Jetu se nachází více než čtyři sta cestujících. Letounu začalo docházet palivo a kapitán požádal o povolení k přistání.


  Bruce netuší, jak se situace vyvine. Stále čeká na pokyny svého nadřízeného. Ve Švédsku bude za půl hodiny půlnoc. Moc dobře ví, co dokáže s člověkem udělat nevyspání, a snaží se podle toho řídit. Jeho kolegové ve Švédsku určitě uvažují podobně, jenže nemají na vybranou. Celý den komunikoval se stejnými lidmi. Při takovém spádu událostí nebyl na střídání čas. Někdo poznamenal cosi v tom smyslu, že Švédům stačí méně spánku, dokonce i teď na podzim, jelikož je ve Švédsku dlouho světlo v létě. Třeba je to pravda. Kdo ví.


  Vzdušný prostor nad letištěm je prázdný. Veškeré přílety byly odkloněny do jiných měst a všechny odlety byly odloženy. Novinářům je přístup na letiště zakázán, Bruce je však tuší daleko za policejními zátarasy a ví, že drží teleobjektivy, s nimiž by dohlédli až do Číny. Novináři cvakají fotoaparáty jako o závod ve snaze ulovit co nejvíc rozmazaných snímků.


  Vtom zazvoní telefon a Bruce sebou trhne. Volá jeho nadřízený.


  „Je rozhodnuto. Vybrali si nejhorší možnost.“


  Bruce odloží telefon a natáhne se po druhém přístroji. Chvíli ho váhavě svírá v ruce, než vytočí číslo, které se naučil nazpaměť.


  Je rozhodnuto. Letadlo nedoletí do cíle.


  Rozhodli se postupovat podle neexistujícího pravidla.


  To znamená jediné – smrt rukojmích.


  O den dříve


  Pondělí 10. října 2011
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  Stockholm, 12:27


   


  Nevinnost zmizela v nenávratnu.


  Kolikrát jen ho ta myšlenka napadla? Celé to začalo pokusem o teroristický útok v centru Stockholmu během předvánoční nákupní horečky. Ve Švédsku se poprvé odpálil sebevražedný atentátník, což otřáslo celou společností. Co bude následovat? Přiřadí se Švédsko k zemím, jejichž obyvatelé se ze strachu před teroristy neodvažují vycházet na ulici?


  Nikoho ta událost neznepokojila tak jako předsedu švédské vlády.


  „Jak se s tím naučíme žít?“ zeptal se jednou pozdě večer, když si v setmělé budově Úřadu vlády nalil společně s kolegy sklenku koňaku.


  Co na to lze odpovědět?


  Sebevražedný útok měl zničující důsledky. Především morální. Rozbil napadrť spoustu hodnot. Novopečený ministr spravedlnosti s podivem sledoval, jak otřesení občané v zájmu zvýšení bezpečnosti požadují zpřísnění zákonů. To byla voda na mlýn xenofobní strany, která se pouhých pár měsíců před útokem dostala do parlamentu a teď hlasitě volala po zjednání pořádku.


  „Boj proti terorismu se musí stát naší prioritou,“ prohlásila ministryně zahraničí na jedné z prvních schůzí vlády po útoku. Jako by to ostatním nebylo jasné.


  Všichni pošilhávali po novém ministru spravedlnosti, který nastoupil do funkce pouhých pár týdnů nato.


  Muhammad Haddád.


  Někdy se sám sebe ptal, zda všichni věděli, co bude následovat, a proto do funkce jmenovali právě jeho. Z alibismu. On jediný mohl provést potřebné kroky, aniž by ho kdokoli mohl nařknout z rasismu. První muslim na postu švédského ministra spravedlnosti. Nová posila strany. Za svou krátkou politickou kariéru dosud nemusel čelit žádné kritice. Až se mu to občas hnusilo. Dobře si uvědomoval, nakolik ho jeho původ a náboženské vyznání zvýhodňují. Na druhou stranu se však nedalo říct, že by si své úspěchy nezasloužil. Byl skvělý právník a už v mládí se rozhodl pro dráhu advokáta v oblasti trestního práva.


  Jeho klienti ho nazývali kouzelníkem. Nespokojoval se jen s výhrou, požadoval i nápravu. Do Švédska přišel v patnácti letech. Teď, o třicet let později, věděl, že se do rodného Libanonu už nikdy nevrátí.


  Ozvalo se zaklepání a do dveří nahlédla sekretářka.


  „Volali z tajné policie. Budou tu za půl hodiny.“


  Ministr telefonát očekával. Zaměstnanci policie chtěli prodiskutovat jednu bezpečnostní záležitost a Muhammad Haddád jim jasně vysvětlil, že by se schůzky rád osobně zúčastnil, ač je to neobvyklý postup.


  „Kolik jich bude?“


  „Tři.“


  „I Eden Lundellová?“


  „I ta.“


  Toto sdělení ministra uklidnilo.


  „Zaveďte je do velkého zasedacího sálu a ostatní informujte, že se tam sejdeme pět minut před začátkem.“


  2
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  „Za chvíli musím jít. Mám se zúčastnit jedné důležité schůzky.“


  Fredrika Bergmanová pohlédla nejprve na hodinky a poté na svého bývalého nadřízeného Alexe Rechta.


  Ten pokrčil rameny.


  „Nevadí. Sejdeme se jindy, až budeme mít víc času.“


  Fredrika mu věnovala srdečný úsměv.


  „Vždycky tě ráda uvidím.“


  Jednou z nevýhod změny Fredričina působiště byl i nedostatek dobrých restaurací v okolí její kanceláře, kam by se dalo zajít na oběd. Teď seděli v průměrné asijské restauraci na pěší třídě Drottninggatan, kterou vybral Alex. Fredrika by tam jinak nikdy nezašla.


  „Příště vybereš podnik ty,“ slíbil jí Alex, jako by jí četl myšlenky.


  Což vlastně dovedl. Fredrika před ním nikdy nedokázala zakrýt, co si myslí.


  „Tady není moc na výběr,“ pokrčila rameny a odstrčila talíř. Za půl hodiny jí začínala porada a chtěla být v kanceláři s předstihem.


  U stolu se rozhostilo ticho. Pročpak? uvažovala Fredrika. Možná už stihli probrat všechno, co měli na srdci. Jednoduchá témata nevedoucí ke zbytečně bolestným diskusím. Alexovu novou práci u státní policie i Fredričino nové místo na ministerstvu spravedlnosti. Její druhou mateřskou dovolenou se synem Isakem v New Yorku, kde Fredričin manžel Spencer pracoval na univerzitě.


  „Mělas nám říct, že se budete brát. Aspoň bychom vám poslali gratulaci,“ zopakoval Alex už podruhé nebo potřetí.


  „Brali jsme se potají,“ vymlouvala se Fredrika. „Na svatbě nebyli ani moji rodiče.“


  To jí matka ještě neodpustila.


  „Američani se tě nepokusili zlákat?“ usmál se Alex.


  „Myslíš newyorskou policii?“


  Alex přikývl.


  „Bohužel. To by byla pořádná výzva.“


  „Kdysi jsem byl v New Yorku na školení. Jsou to normální policajti jako všichni ostatní. Na něco jsou machři a na něco zase míň.“


  K tomu Fredrika neměla co říct. V New Yorku nepracovala ani hodinu. Celý její život se tam točil kolem dvou dětí a Spencerova psychického stavu. Poté, co ho před dvěma lety jedna studentka obvinila ze znásilnění, nebylo nic jako dřív. Když zjistili, že Fredrika čeká druhé dítě, nejprve se oba shodli na potratu.


  „Další dítě nezvládneme,“ prohlásil Spencer.


  „Teď na to není správný čas,“ souhlasila Fredrika.


  Potom se na sebe dlouze zadívali.


  „Necháme si ho,“ pronesl Spencer.


  „Samozřejmě,“ přikývla Fredrika.


  Alex s cinknutím odložil hrneček od kávy na podšálek.


  „Čekal jsem, že se vrátíš k policii,“ poznamenal.


  „Myslíš po návratu z New Yorku?“


  „Jo.“


  Fredrice najednou začalo vadit hlučení lidí u okolních stolů.


  Promiň, chtěla říct. Promiň, že jsem tě nechala čekat, ačkoli jsem od začátku věděla, že už se nevrátím.


  Přes rty jí však nepřešlo ani slovo.


  „Ale samozřejmě chápu, že nabídka z ministerstva spravedlnosti se neodmítá,“ doplnil Alex. „Taková šance se člověku nenaskytne každý den.“


  Nešlo o nabídku. O to místo jsem se sama ucházela. Věděla jsem, že návrat k vám na Kungsholmen bych psychicky nezvládla.


  Odhrnula si z čela pramen vlasů a přikývla.


  „To je fakt.“


  Nebylo co dodat. Po případu němé spisovatelky a hrobu v Midsommarkransenu, který Alexův tým vyšetřoval na jaře roku 2009, bylo všechno ztraceno. Verdikt vedoucí personálního oddělení Margarety Berlinové o rozpuštění Alexova speciálního týmu, jemuž Alex několik let velel, nebyl pro nikoho překvapením. Tým přestal vykazovat výsledky, Alex vkládal veškerou energii do svého nového vztahu s Dianou Trolleovou a Fredrika navíc otěhotněla.


  „Neozval se ti Peder?“


  Alex sebou při zvuku kolegova jména trhl.


  „Ne. Tobě jo?“


  Fredrika smutně zavrtěla hlavou.


  „Naposledy jsem s ním mluvila, když si v práci balil věci. Ale slyšela jsem…, že na tom není moc dobře.“


  „To já taky.“ Alex si odkašlal. „Minulý týden jsem potkal jeho manželku. Trochu se rozpovídala.“


  Fredrika se pokusila představit si peklo, kterým si Peder musel projít, ale nešlo to. Ani nevěděla, kolikrát už se o to pokoušela, nicméně pokaždé to bylo stejně nemožné.


  Některé rány se nikdy nezahojí. Ať děláme, co děláme.


  Věděla ovšem, že Alex je jiného názoru. Měl za to, že by se Peder měl sebrat a jít dál. Proto se o něm také nezmínila dřív.


  „Musí se přestat chovat, jako by měl monopol na smutek,“ prohlásil Alex a použil přitom stejná slova jako vždycky, když na Pedera přišla řeč. „Na světě je spousta lidí, kteří ztratili někoho blízkého.“


  Alexovi před pár lety zemřela manželka na rakovinu, tudíž důvěrně znal všechny temné propasti smutku. Fredrika však byla toho názoru, že mezi umíráním na rakovinu a vraždou je podstatný rozdíl.


  „Myslím, že Peder teď nedokáže svoje pocity ovládat,“ namítla opatrně, vážíc slova. „Smutek se změnil v nemoc.“


  „Vždyť chodil k psychologovi.“


  Oba zmlkli. Raději do té debaty nechtěli hlouběji zabředávat. Věděli, že by se nejspíš zase pohádali.


  „Už musím jít,“ pronesla Fredrika a začala si sbírat věci. Kabelku, šátek, bundu.


  „Víš, že u mě máš vždycky dveře otevřené.“


  Fredrika se zarazila. To nevěděla.


  „Díky.“


  „Jako kriminalistka jsi byla skvělá, Fredriko.“


  Fredrice se rozhořely tváře a zamlžil se jí pohled.


  Alex se tvářil, jako by chtěl ještě něco dodat, Fredrika ho však přerušila tím, že vstala. Venku na rušné pěší třídě ji Alex objal.


  „Taky mi chybíš,“ pošeptala mu Fredrika.


  S těmi slovy se rozešli.


   


  Kriminální komisař Alex Recht měl za sebou dlouhou a úspěšnou kariéru. V roce 2007 byly jeho zdary korunovány tím, že byl pověřen sestavením speciálního vyšetřovacího týmu čítajícího několik málo špičkových policistů, jimž v případě potřeby pomáhaly externí posily. Jako prvního si Alex vybral mladého a ambiciózního Pedera Rydha, z něhož se vyklubal velmi schopný, ačkoli trochu výbušný vyšetřovatel trpící občasnými excesy. Alex si zpětně kladl otázku, zda sám také nenese vinu na předloňské tragédii, která Pedera stála služební průkaz. Vinu však necítil. Ten příšerný případ se podepsal na všech. Nejvyšší cenu za něj ovšem zaplatil Pederův bratr Jimmy.


  Alex věděl, že by se tím případem, který ho o tolik připravil, neměl zaobírat donekonečna. Po náhlé ztrátě Pedera to šlo s týmem rychle z kopce. Fredrika Bergmanová, jediná vyšetřovatelka, kterou si Alex sám nevybral, nýbrž která mu byla přidělena, ztratila pověstnou jiskru, a když navíc podruhé otěhotněla, její přínos pro tým klesl na nulu.


  Alex musel uznat, že si zpočátku vůbec nepadli do noty. Fredrika nebyla policistka, nýbrž civilní zaměstnankyně, a především teoretička, která podle něj neměla zájem o policejní práci ani nadání k ní. Dlouho se ji proto snažil obcházet a svěřoval jí jen nejsnadnější úkoly. Až jednoho dne zjistil, že se mýlil. Ukázalo se, že Fredrika má pro práci vyšetřovatele mimořádný talent. Horší to bylo se zájmem. Alex jasně cítil, že se jí u policie nelíbí, a to bylo těžké změnit. Musela by sama chtít. Jednoho dne se však všechno obrátilo.


  Když pak Alexův tým dostal na starost případ zavražděné Rebecy Trolleové, vrátila se Fredrika předčasně z mateřské dovolené. Toho jara byl jejich tým na vrcholu sil.


  Alex nyní sebral ze stolu prázdný hrnek a šel si do kuchyňky dolít kávu. V současné době působí u státní policie. Je to dobrá práce v dobrém týmu. Řeší zajímavé případy brutální a organizované kriminality. Přesto se mu stýská po dřívějším životě. Po době, než to s týmem začalo jít od desíti k pěti. Dnešní oběd s Fredrikou mu připomněl, oč všechno přišel.


  Bylo mu samozřejmě jasné, že Fredrika chtěla tým opustit a místo na ministerstvu si našla sama. Těžko jí to mohl zazlívat. Schopní lidé jako ona nikdy nevydrží na jednom místě dlouho. Nevěděl, co teď Fredrika přesně dělá. Pochopil, že nějak spolupracuje s tajnou policií, ale raději se do toho tématu nechtěl pouštět podrobněji.


  Měl plnou hlavu jiných myšlenek.


  A především lidí, o něž tak či onak přišel.


  „Nemůžeš pořád všechno v hlavě takhle přemílat,“ kladla mu předešlého dne na srdce Diana. „Musíš udělat za minulostí tlustou čáru.“


  Diana Trolleová.


  Bez ní by byl ztracený.


  Stejně dobře jako on věděla, co znamená smutek a jak dokáže bolet. Občas přemýšlel, jestli by se do sebe vůbec zamilovali, nebýt zoufalství, které jim bylo společné.


  A nebýt smutku.


  Stesku.


  Bolesti.


  Samozřejmě vždycky věděl, že těžké rány existují a člověk s nimi musí počítat. Patří k životu. Nebo snad ne? Vzpomněl si na Pedera a znovu se v duchu rozčilil. Měl by se už sebrat. To se chce ve smutku utápět celý život, nebo co?


  Kdyby se s minulostí dokázal vyrovnat, mohl zůstat u policie. Spolu s ním a s Fredrikou. A o to vlastně šlo. Alex nedokázal přenést přes srdce ztrátu kolegy, s nímž se mu tak skvěle spolupracovalo. Věděl, že je nespravedlivý, ale nedokázal mu to prominout.


  Z myšlenek ho vytrhl jeho nadřízený, který nahlédl do dveří.


  „Máme tu vyhrožování bombovým útokem,“ oznámil.


  „Beru si to na starost,“ přikývl Alex rychle a vstal.


  Bombový útok. Domy rozmetané na kusy. Stejně tak lidé. Zlo v nejčistší podobě.


  O chvíli později už byl s případem blíže obeznámený. Nejednalo se o jednu, nýbrž hned o čtyři potenciální bomby v různých částech Stockholmu. Mimo jiné i v budově Úřadu vlády.


  Alex nevěřil vlastním uším.


  Čtyři bomby? Co to má sakra znamenat?


  3
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  Odkud se bere všechen ten hněv?


  Eden Lundellová na tu otázku marně hledala odpověď. Protože byla velitelkou protiteroristické jednotky tajné policie, očekávalo se od ní, že bude mít na každý případ, který dostane na starost, jasný názor. Jí však myšlenkové pochody vedoucí k nejšílenějším činům připadaly nepochopitelné.


  Právě teď měla na stole několik případů a musela rozhodnout, na který se zaměří jako první. Rozpočet nebyl nafukovací a Eden chtěla vidět výsledky. Trpělivost nikdy nebyla její silnou stránkou a u tajné policie se to nijak nezlepšilo.


  Kdybychom jen dokázali pochopit původ hněvu, jeho zdroj.


  Hněvu, který zbavuje mladé lidi úcty k životu a který plodí násilí jen proto, aby takoví lidé prosadili změny, jež jsou podle nich nezbytné. Hněvu, který vede k teroristickým útokům. Eden si mnohokrát kladla otázku, co by se asi muselo stát, aby sama překročila onu pomyslnou hranici. Co by ji přimělo sáhnout po zbrani a použít ji proti obyvatelům vlastního státu, k nimž dosud necítila žádnou antipatii?


  Co by mě dohnalo ke spáchání nejhoršího ze všech hříchů?


  Pravděpodobně láska k vlastní rodině. Kdyby jejím rodinným příslušníkům hrozilo nebezpečí nebo je postihlo neštěstí.


  Bože chraň, aby mě k tomu něco dohnalo. To bych neznala slitování.


  Ovšem hněv, s nímž se Eden během své práce setkávala, obvykle nepramenil z osobních pohnutek. Nenávist klíčila v mladých lidech ze zcela jiného důvodu. Vysvětlovat celý jev pouze jediným faktorem by bylo přinejmenším neseriózní, ačkoli právě po tom mnozí volají.


  Eden systematicky procházela nejnovější materiály jistého případu. Byla to velice útlá složka. Tajné informace, které se jim podařilo získat, byly zcela jednoznačné. Skupina podezřelých mladíků financující přípravy teroristických útoků v Kolumbii. Informace ovšem nebylo možné použít u soudu, a pokud by měli být mladíci odsouzeni, musela by si tajná policie opatřit vlastní důkazy.


  Bohužel se často stávalo, že mezi neoficiálními informacemi a oficiálními důkazy byl diametrální rozdíl, což vždy vedlo k jedinému výsledku: státní zástupce prohrál – ať už u soudu, nebo ještě před začátkem trestního řízení –, což vzbuzovalo dojem, že tajná policie je slabá a neschopná. Jako by pořád dokola pronásledovala nevinné lidi, kteří nikomu nezkřivili ani vlásek.


  Eden nechápala, proč se okolo toho vždycky nadělá tolik humbuku. U státní policie, kde působila dřív, se zdaleka nezabývala jen případy, které byly úspěšně vyřešeny, a přece tyto nevyřešené záležitosti nepřitahovaly zdaleka tolik pozornosti médií ani veřejnosti. Po sebevražedném útoku ve Stockholmu se nicméně mnohé změnilo. Veřejnost i média začaly klást na policii vyšší nároky. Kdyby Eden nevyhrála poslední soudní případ, měla by teď nejspíš ze života peklo.


  Ozvalo se zaklepání na dveře. Eden zavolala „dále“ a dovnitř vešel Sebastian, šéf analytického oddělení. Eden mu přistrčila složku ležící na stole.


  „Co si o tom myslíš?“


  „Pořád totéž. Na ty kluky nic víc nenajdeme. Nech to plavat.“


  Eden zamyšleně přikývla.


  „A co ty peníze, které posílají teroristům v Jižní Americe?“


  Sebastian pokrčil rameny.


  „Pokaždé nemůžeme vyhrát.“


  Eden hodila desky do skříně a zabouchla dvířka. Ve chvíli, kdy jí případ zmizel z očí, se pro ni stal minulostí. Raději se zaměří na Zakaríju Chalífího, který byl na rozdíl od svých kumpánů zproštěn obžaloby.


  „Kdy máme být na ministerstvu?“


  „Za půl hodiny. Říkal jsem si, že bychom mohli jít pěšky.“


  S tím Eden souhlasila. Aspoň by si stihla cestou zapálit a promyslet si argumenty, aby ministr spravedlnosti pochopil, že Alžířana Zakaríju Chalífího musejí vyhostit ze země.


  Téhož názoru byl mimochodem i Vrchní imigrační soud, a navíc měli dostatek důkazů, takže by to nemělo být tak těžké. Jen co Chalífí opustí Švédsko, budou moct za operací Ráj definitivně udělat tlustou čáru.


   


  Schůzka se konala v odlehlé chodbě ministerstva v zasedací místnosti, která poskytovala dostatek soukromí. Kromě ministra spravedlnosti se jí zúčastnili také jeho náměstek, odborný poradce a několik úředníků. Mezi poslední jmenované patřila i Fredrika Bergmanová.


  Zástupci tajné policie se na ministerstvo spravedlnosti dostavili s žádostí, aby bylo jistému cizímu státnímu příslušníkovi odebráno povolení k pobytu, jelikož by mohl představovat pro zemi vážné bezpečnostní riziko. Případ putoval z imigračního úřadu k Vrchnímu imigračnímu soudu a teď leží na ministerstvu.


  Fredrika si nemohla nevšimnout zasedacího pořádku u stolu. Zástupci ministerstva na jedné straně, příslušníci tajné policie na straně druhé. Všichni policisté se představili a uvedli svou pozici. Ve všech případech se jednalo o vedoucí posty: velitelka oddělení, velitel jednotky, šéf analytického oddělení. Velitelka protiteroristické jednotky, která se představila jako Eden Lundellová, páchla cigaretovým kouřem. Měřila nejméně metr osmdesát a měla tak medovou barvu vlasů, že Fredrika ihned vyloučila, že by mohla být přirozená. Zápach kouře ji překvapil. Tak hezké a upravené ženy obvykle nekouří.


  „Začneme,“ rozhodl ministr. „Máme na to půl hodiny.“


  Vedoucí analytického oddělení položil na stůl aktovku s notebookem. Naučeným pohybem ji otevřel, počítač vytáhl a zapnul ho. Eden se natáhla a připojila laptop ke kabelu na stole.


  „Můžete zapnout projektor?“ požádala Fredriku.


  Hovořila sípavě s těžko definovatelným přízvukem. Prsty měla dlouhé a štíhlé, s nenalakovanými nehty. Kdyby si je nechala narůst a nalakovala si je narudo, žádný muž by ji neodmítl, pokud by ho pozvala k sobě domů. Fredrika si také všimla, že dotyčná má na levém prsteníčku prstýnek. Buď je zasnoubená, nebo vdaná. To bylo stejně překvapivé zjištění jako to, že kouří.


  „Jistě,“ přikývla Fredrika a dvěma stisknutími dálkového ovladače zapnula projektor zavěšený pod stropem.


  Analytik spustil prezentaci. Na plátně se objevila první stránka. Modré pozadí, v pravém horním rohu logo tajné policie složené z množství bílých teček. Nadpis byl jednoduchý:


  Případ Zakaríja Chalífí


  Následovala další stránka:


  Úvod


  Slova se ujala Eden Lundellová:


  „Jak všichni víte, Zakaríja Chalífí figuroval v jednom případu, o němž minulý týden rozhodl vrchní soud. Státní zástupce usiloval o Chalífího odsouzení za přípravu teroristického činu, nicméně nakonec byl Chalífí zproštěn obžaloby a propuštěn na svobodu.“


  Velitel oddělení a nadřízený Eden Lundellové si odkašlal. Eden pokračovala:


  „V tomtéž případě jsme ale dosáhli odsouzení dvou hlavních aktérů, původem ze severní Afriky. Dokázali jsme jim, že se několik měsíců před svým zatčením zabývali přípravami velkého útoku na švédský parlament. Během zatýkání jsme u nich našli téměř hotovou bombu a materiál na výrobu minimálně dvou dalších. Myslíme si, že útok hodlali uskutečnit v den velké parlamentní debaty o integraci přistěhovalců, na kterou se už tak dlouho čeká.“


  „Ta debata se uskuteční zítra dopoledne,“ podotkl ministr spravedlnosti.


  Při té zmínce se Fredrika bezděčně otřásla. Po debatě o integraci přistěhovalců volali jen xenofobové a rasisté. Že by právě tato událost měla být cílem dvou mužů odsouzených za přípravu teroristického útoku? V tom případě by útok museli plánovat hodně dlouho předem a čekat na vhodnou příležitost, jelikož o debatě se nyní vědělo jen pár týdnů.


  „Jsme přesvědčeni o tom, že oba odsouzení byli jediní pachatelé. Nasvědčují tomu všechny naše analýzy a nevidíme důvod je zpochybňovat. Proto jsme v parlamentu před debatou nepožadovali zvýšení bezpečnostních opatření oproti původnímu plánu. Kolegové z kriminální policie podnikli rozsáhlá opatření, aby debata proběhla v klidu.“


  No ovšem, pomyslela si Fredrika. Pokud chce člověk odstranit demokracii, ale hraje podle demokratických pravidel hry, bezpečnostní složky mu ještě pomohou.


  Velitel oddělení projev své podřízené přerušil.


  „Jsme rádi, že vrchní soud ty dva odsoudil. Naší prioritou bylo včas zmařit teroristický útok. Pořád nám někdo vyčítá, že děláme příliš, nebo naopak málo, moc pozdě, nebo naopak moc brzy.“


  Fredrika přesně věděla, jak to velitel oddělení myslí. Jakmile tajná policie dostala nějaký případ až k soudu, který ale podezřelé zprostil obžaloby, čelila často zdrcující kritice. Nemluvě o těch případech, kdy se jí ani nepodařilo dosáhnout trestního stíhání zatčeného. Fredrika si mnohokrát říkala, na jak tenkém ledě se tajná policie musí pohybovat, a v duchu se ptala, jestli by sama vůbec dokázala vykonávat tak nevděčnou práci.


  Jenomže potom došlo k teroristickému útoku na ulici Drotninggatan a karta se obrátila. Titíž novináři, kteří dříve policisty kritizovali za příliš tvrdý postup, jim náhle vyčítali nemístnou pasivitu. Jak to, že policie o sebevražedném atentátníkovi, který se odpálil v centru Stockholmu, nic nevěděla? Vždyť měl účet na Facebooku!


  Kdo by chtěl žít v zemi, kde tajné služby monitorují Facebook? pomyslela si tehdy Fredrika. Takových lidí bylo ale zřejmě dost.


  Eden Lundellová pokračovala a Fredriku napadlo, k čemu tak může mít policie s sebou analytika. Asi ne jenom na nošení počítače.


  „Vrchní soud sice minulý týden odsoudil jen dva pachatele, ovšem v jejich okolí jsme identifikovali další podezřelé osoby,“ pokračovala Eden Lundellová. „Mezi nimi i Zakaríju Chalífího.“


  Prstem ukázala na fotografii na promítacím plátně.


  „Proti němu jedinému jsme měli dostatek důkazů, abychom ho mohli vzít do vazby a zahájit proti němu trestní stíhání.“


  Ministr spravedlnosti naklonil hlavu k rameni.


  „Odsoudit někoho za terorismus je ve Švédsku složité, což je podle mého názoru dobře.“


  „To jistě.“


  Chvíle ticha.


  „Jsme tady kvůli Zakaríjovi Chalífímu,“ vysvětlila Eden Lundellová.


  Ostatní pozorně poslouchali.


  4
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  Zakaríja Chalífí přišel do Švédska v roce 2008. Žádost o azyl odůvodnil tvrzením, že ho v rodné zemi pronásleduje rodina jeho zesnulé manželky. Uvedl, že jeho ženu, kterou ještě před svatbou přivedl do jiného stavu, zabila její vlastní rodina a že jeho by jistě stihl podobný osud, kdyby v Alžírsku zůstal.


  „Na jaře jsme zachytili určité náznaky, že ve Švédsku probíhá příprava několika teroristických útoků a že dotyčné skupiny jsou napojené na teroristy z jiných evropských zemí. Pouze v jednom případě však bylo možné brát tyto informace vážně.“


  Na plátně se objevila další stránka prezentace zobrazující fotografie tří mužů, jejichž tváře Fredrika znala z médií. Dva z nich minulý týden odsoudil vrchní soud, třetím byl právě propuštěný Zakaríja Chalífí.


  „Na Chalífího jméno jsme narazili poměrně pozdě, ale pak se najednou začalo objevovat kolem hlavních podezřelých nápadně často. Během jednoho odposlouchávaného telefonátu jeden z odsouzených řekl, cituji: Dojeď pro to, o čem jsme včera mluvili, načež Chalífí vyzvedl zásilku obsahující důležité látky, které, jak jsme později zjistili, byly součástí připravované bomby.“


  „Chalífí před soudem vypověděl, že netušil, co zásilka obsahuje,“ namítl náměstek ministra.


  „To je sice pravda, ovšem na záběrech kamer je z jeho chování patrná velká nervozita. Než vešel do obchodu, několikrát se rozhlédl na všechny strany, a totéž udělal, než pak došel s balíkem k autu. Když usedal za volant, úplně z něj crčel pot. Jeden z odsouzených navíc při výslechu přiznal, že jim Chalífí pomáhal.“


  „Výpověď vzal ovšem později zpátky, ne?“ poznamenal ministr.


  „Ano,“ přikývla Eden Lundellová. „Musíme přiznat, že nás to překvapilo. Před začátkem soudních jednání popisoval dotyčný Chalífího roli zcela jednoznačně. Upřímně řečeno nevíme, proč se pak u soudu začal tak cukat. Snažili jsme se zjistit, jestli mu někdo nemohl vyhrožovat, ale odmítl nám odpovídat na otázky. Jediné, co jsme z něj dostali, bylo tvrzení, že si popletl dva různé lidi a řekl nám špatné jméno. Tomu ale nikdo z nás nevěří. U výslechu mluvil pravdu a před soudem lhal.“


  Ministr spravedlnosti mlčky naslouchal a Eden Lundellová pokračovala:


  „Navíc se ukázalo, že Chalífí nebyl v kontaktu s osobami podezřelými z terorismu poprvé. Zpětně jsme zjistili, že jeho jméno figurovalo už v jednom případu z roku 2009, tedy z téhož roku, kdy mu bylo uděleno povolení k pobytu. Udržoval tehdy kontakty s několika osobami podezřelými z financování terorismu v zahraničí. Případ jsme ale bohužel museli odložit pro nedostatek důkazů.“


  Na plátně se objevil další snímek.


  Fredrika i ostatní se na něj se zájmem zadívali.


  „Chalífího osobní údaje se nám podařilo získat díky jisté tajné operaci mapující kontakty teroristů. V seznamu jsme měli několik neidentifikovaných telefonních čísel. Později se ukázalo, že jedno z nich patří Chalífímu. Tehdy jsme taky zjistili, že jeho číslo navíc figurovalo i v jedné operaci, kterou jsme zahájili začátkem roku po těch výhrůžkách teroristickými útoky ve Francii.“


  Ministr spravedlnosti se zatvářil ustaraně.


  „Do toho byl taky zapletený?“


  „Jistě to nevíme, ale před těmi útoky byl v úzkém kontaktu s jedním z pachatelů, kterého letos na jaře Francouzi odsoudili. Tehdy jsme ovšem ještě nevěděli, komu to číslo patří.“


  Fredrika zpozorněla. Odposlechy telefonních hovorů a monitorování volaných a volajících čísel byly mocné nástroje. Poznala to na vlastní kůži v podstatě u všech případů, na nichž kdy u policie pracovala. Stačí jen pochopit, jak spolu nejrůznější telefonní čísla souvisejí, ačkoli to samozřejmě není vždycky snadné.


  „Co vám k těm kontaktům a k tomu starému případu řekl Chalífí?“ otázala se.


  „Tvrdil, že tehdy to ještě nebyl jeho telefon. Prý si ho koupil až letos v únoru nebo březnu.“


  „Můžete to vyvrátit?“ zeptal se náměstek.


  „To ani není potřeba. Nedokázal říct, kdy přesně si telefon koupil, od koho ani za kolik. Je jasné, že si to vymyslel.“


  „Dobře,“ přikývl ministr, který se chtěl posunout dál. „Jenže vy tomu Chalífímu, kterého minulý týden vrchní soud osvobodil, chcete teď odebrat povolení k pobytu?“


  „Přesně tak,“ přikývla Eden Lundellová. „Na základě právě předložených faktů vás žádáme o odebrání povolení k trvalému pobytu, abychom ho mohli vyhostit zpátky do Alžírska. Jeho jméno figuruje celkem ve třech případech příprav teroristických útoků. A jeden odsouzený terorista ho navíc při výslechu označil za spolupachatele.“


  Ministr se opřel do židle.


  „Existují nějaké překážky bránící jeho vyhoštění?“


  „Vrchní imigrační soud došel k závěru, že ne. Alžírské tajné služby se v jeho případě nijak neangažovaly a samy nemají důvod ho zatknout. Tudíž mu nehrozí trest smrti ani mučení.“


  Do debaty se vložil náměstek ministra:


  „A co důvody, na jejichž základě mu byl udělen azyl?“


  „Ty už pominuly,“ zavrtěla hlavou Eden Lundellová. „Otec i bratr Chalífího zesnulé manželky se před časem zabili v autě a zdá se, že zbytek rodiny o jeho potrestání nijak neusiluje.“


  Fredrika mlčela. Tohle byl pro ni nový svět.


  „Čím se ten Chalífí živí?“ zeptal se ministr.


  „Pracuje jako vychovatel v družině.“


  Fredrika si vzpomněla, jak domnělého teroristu prezentovala média. Jako dobrého člověka hovořícího plynně švédsky a jdoucího příkladem dětem, které si jen obtížně hledají cestu do švédské společnosti. Filantrop, nebo terorista? Tyhle dva obrázky se podle Fredriky zcela vylučovaly.


  Ministrova židle zavrzala o podlahu.


  „Jak to bude vypadat v médiích?“ zeptal se s vráskou na čele. „Chalífího právě osvobodil vrchní soud, ale tajná policie a vláda stejně rozhodnou o jeho vyhoštění?“


  „Máme jinou možnost?“ opáčila Eden Lundellová. „Chcete ho tu nechat a dát ho sledovat? Riskovat, že se stane vzorem pro děti přistěhovalců? Hrdinou, který by mohl inspirovat další lidi k ozbrojenému boji? To pochopitelně můžeme. Ale v tom případě bychom se všichni dopustili závažného profesního pochybení. Naším úkolem je dohlížet na to, aby si Švédsko nehřálo na prsou hady představující potenciální bezpečnostní riziko.“


  Eden Lundellová zavrtěla hlavou a pokračovala:


  „Takový dominový efekt nemůžeme riskovat. Musíme být nekompromisní. Bez několika kritických článků se to sice neobejde, to je jasné, ale lidem, jako je Chalífí, tím vyšleme jasný signál: Se švédskou demokracií si není radno zahrávat.“


  Ministr se tvářil zamyšleně a Fredriku napadlo, odkud asi Eden Lundellová pochází. Takhle by se totiž žádný Švéd nevyjádřil a také to vypadalo, že šéf oddělení se za její projev trochu stydí.


  Mlčení, které nastalo, přerušilo až hlasité pípání telefonu.


  „Pardon, zapomněla jsem si vypnout zvuk,“ omluvila se Eden Lundellová a vytáhla telefon z kapsy.


  Fredrice neuniklo, jak ji kolegové zpražili pohledem.


  Lundellovou však očividně názor ostatních nezajímal. Nerušeně si přečetla textovou zprávu a oznámila:


  „Na policii volal někdo, kdo tvrdil, že ve Stockholmu vybuchne několik bomb. Mimo jiné i tady na Úřadu vlády.“


  Do minuty bylo po schůzce. Příslušníci tajné policie opustili místnost tak rychle, až se zdálo, jako by se snad vypařili.


  5
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  Alex Recht kdysi nesnil o ničem jiném než o práci u tajné policie. Nebyl však sám a vyvolených bylo málo. Rok za rokem čekal na ten zázračný telefonát, který by mu změnil život. Na hlas oznamující, že je o něj zájem, že bude jedním z mála poctěných.


  Nakonec se skutečně dočkal. Byla neděle a Alex s Lenou právě natíral plot. Nepředstavili se. Ani nemuseli. Alex přesto věděl, kdo volá. Sdělili mu jen čas a místo schůzky, na kterou se dostavil s pětiminutovým zpožděním a informací, že o nabídku nemá zájem. Do té doby už totiž stihl poznat několik příslušníků tajné policie a všichni podle jeho názoru působili strašně znuděně. Což samozřejmě jako důvod odmítnutí neuvedl. Své rozhodnutí odůvodnil tím, že ho jeho současná práce naplňuje a rád by v ní setrval.


  „Mohl byste se kdykoli vrátit,“ namítl jeden z nich.


  Tím si ovšem Alex nebyl tak jistý. Kdyby opravdu nastoupil k tajné policii, hrozilo by, že by tam už zůstal, a tato představa ho ani v nejmenším nelákala.


  Poté, co lukrativní nabídku odmítl, už druhou šanci nedostal. Ne snad že by na ni čekal, ale protože si postupem času získal pověst jednoho z nejlepších švédských kriminalistů, dalo by se předpokládat, že ho tajná policie osloví znovu. Jenže neoslovila.


  Snad tušila, že stále nemá zájem.


  Alex nyní seděl mlčky ve své kanceláři a přemýšlel. Čtyři údajné bomby na čtyřech různých místech v centru Stockholmu: v Národní knihovně, na hlavním nádraží, v obchodním domě Åhléns a nakonec v Rosenbadu, kde sídlil Úřad vlády a několik ministerstev. Proto se také ve věci začala angažovat tajná policie. Alexovi jeho nadřízený sdělil, že jen co tajní provedou analýzu situace, spojí se s ním.


  Situace vyžadovala okamžitou akci. Alex usoudil, že jde pravděpodobně o falešný poplach. Někdo se nejspíš strašlivě nudí a snaží se vyvolat chaos. Je však nutné postupovat opatrně. Švédsko si nemůže dovolit další teroristický útok, a už vůbec ne pochybení ze strany policie.


  Podle slov volajícího měla být první bomba odpálena v pět hodin odpoledne téhož dne, druhá ve čtvrt na šest a další dvě se čtvrthodinovými rozestupy. Přitom nebylo jasné, které místo se má stát terčem útoku jako první, ani to, kdo za údajnými útoky stojí.


  Jisté bylo jen to, že mezi pátou a šestou hodinou budou příslušná místa plná lidí.


  Tajná policie se samozřejmě snažila volajícího identifikovat, jenže všechny hovory přišly z anonymních SIM karet a volající navíc použili pozměňovač hlasu. Alex překvapeně povytáhl obočí. To bylo nanejvýš neobvyklé, až směšné. O něčem podobném slyšel naposledy někdy v osmdesátých letech.


  Byl přesvědčený, že autorem všech výhrůžek je tentýž člověk. Přesto zažádal o rychlou lokalizaci hovorů pomocí záznamů z telefonních vysílačů. Jednotlivé hovory od sebe dělily pouhé tři minuty, takže pokud byl volající jen jeden, nebude těžké to zjistit.


  Na stole zazvonil telefon a ve sluchátku se ozval ochraptělý ženský hlas:


  „Eden Lundellová, tajná policie. Volám kvůli těm bombám. Dostala jsem na vás telefon od Hjärpeho.“


  Hjärpe byl Alexův nadřízený. Pokud o hovoru věděl, bylo všechno v pořádku. Podle praskání v telefonu Alex usoudil, že volající se zřejmě nachází někde venku.


  „Čekal jsem, že zavoláte,“ řekl Alex. „Co pro vás můžu udělat?“


  Tajná policie. Tak blízko, a přece tak daleko. Jako samostatný uzavřený vesmír.


  „Potřebuju s vámi mluvit osobně. Mohl byste přijít k nám?“


  Alex s tajnou policií nikdy nespolupracoval. Pochopitelně věděl, že se podílí na velkých případech, jako byla například vražda ministryně zahraničí Anny Lindhové v obchodním domě NK v centru Stockholmu, ale sám něco takového nikdy nezažil.


  „Samozřejmě. Rád přijdu,“ slíbil.


  „Výborně. Vyzvednu vás dole u dveří na Promenádě.“


  Promenáda bylo vžité označení pro dlouhou chodbu protínající všechny ohyzdné budovy tvořící architektonický komplex Kronoberg, v němž sídlila státní, stockholmská i tajná policie.


  „Budu tam za pět minut.“


  „Radši za deset. Jsem teprve na cestě. Byla jsem na poradě na Úřadu vlády.“


   


  Nebylo v pořádku, aby někdo vyhrožoval Úřadu vlády bombovým útokem den před tím, než se měla v parlamentu konat debata o integraci přistěhovalců. Tím méně necelou hodinu poté, co Eden Lundellová osobně ujistila ministra spravedlnosti, že debata nevyžaduje zvýšená bezpečnostní opatření.


  „Nemusí jít o nic vážného,“ pokrčil rameny vedoucí analytik Sebastian, jehož Eden potkala u výtahu. Stihla si hodit do kanceláře kabelku a nyní právě mířila dolů, kde měla vyzvednout Alexe Rechta.


  Od podezřelého teroristy k bombové výhrůžce. Člověk se zaměstnáním, jaké měla Eden Lundellová, by jen těžko mohl prohlašovat, že na světě je krásně.


  „Můžeme to risknout?“ zeptala se Eden.


  Sebastian se zatvářil nešťastně.


  „To samozřejmě ne.“


  Eden netrpělivě tiskla tlačítko pro přivolání výtahu.


  „Nechci vidět to haló, až evakuujeme hlavní nádraží a Úřad vlády.“


  Vrchní analytik souhlasně přikývl.


  „Ale kdybychom je neevakuovali, asi by nám nikdo nepoděkoval.“


  Eden se suše zasmála.


  „To máš pravdu.“


  Vzápětí zvážněla. Dveře výtahu se otevřely a Eden se obrátila na kolegu.


  „Proč zrovna Úřad vlády? Vždyť ta debata bude v parlamentu. A navíc až zítra.“


  „Protože tady o žádnou debatu nejde.“


  „A o co tedy?“


  „To netuším. Třeba se jenom někdo nudí. Nebo nás zkouší.“


  Eden nastoupila do výtahu, avšak ještě strčila ruku do zavírajících se dveří.


  „Mimochodem, nevíš něco o Alexi Rechtovi? Pracuje pro státní policii.“


  „Je ti podobný.“


  „Jak to myslíš?“


  „Je opředený pověstmi.“


  Eden ruku stáhla a dveře se zavřely.


   


  Fredrika Bergmanová dostala za úkol vyhodnotit potenciální důsledky vyhoštění Zakaríji Chalífího, což v praxi znamenalo, že se za žádnou cenu nesmí opakovat podobná situace jako před několika lety, kdy byli dva vyhoštění Egypťané ve své vlasti podrobeni mučení. Jak tomu však předejít? V tom jí nikdo nedokázal poradit. Věděla jen, že kdyby se akce nezdařila, padaly by hlavy. Myšlenky jí stále zabíhaly k výhrůžkám bombovými útoky, o nichž se těsně před odchodem zmínila Eden Lundellová. Napadlo ji, jestlipak s tajnou policií spolupracuje i Alex.


  Proč mě to vlastně zajímá? zeptala se sama sebe. Už nejsme kolegové a já mám dost vlastních starostí.


  Opřela si hlavu do dlaní a pustila se do čtení Chalífího výpovědi podané v souvislosti s žádostí o azyl.


  Na jaře 2006 potkal Zakaríja Chalífí svou velkou lásku. Byla sice z úplně jiné rodiny, než do jaké by se měl podle otcova přání přiženit, avšak otec nakonec přimhouřil oko a popřál oběma zamilovaným hodně štěstí.


  Až potud bylo všechno v pořádku. Dokonce i dívčini rodiče měli zpočátku pro mladou zamilovanou dvojici pochopení. Zakaríja pocházel ze slušné a spořádané rodiny, studoval na několika univerzitách a dalo se očekávat, že si obstará dobré zaměstnání. Jeho milá byla také vzdělaná. Snoubenci se shodli na tom, že po svatbě začnou oba pracovat. Dívka požádala svou matku, jestli by jí v budoucnu mohla pomoct s případnými vnoučaty, a ta souhlasila.


  Happy end se však jako v tolika podobných případech nekonal. Dívčin otec se totiž náhle rozhodl, že dceru raději provdá za syna svého obchodního partnera. Požadoval po ní, aby se na čas přestala stýkat se svým milým a dala šanci muži, kterého jí vybral otec. Na to ovšem dívka odmítla přistoupit, což v rodině vyvolalo velké rozbroje. Podle Chalífího výpovědi spolu milenci utekli a usadili se v jiném městě, kde ovšem nemohli sehnat práci a třeli bídu s nouzí. Tehdy také zjistili, že čekají dítě. Na imigračním úřadu Chalífí vypověděl, že se na potomka moc těšili, ale zároveň měli strach z reakce svých rodin, jelikož ještě nebyli svoji. Proto narychlo uspořádali svatbu. Jenže dívčiným rodičům se přece nějak doneslo, že jejich dcera otěhotněla ještě za svobodna, a byl oheň na střeše. Chalífího manželka se zabila v autě v pátém měsíci těhotenství.


  Chalífí tvrdil, že mu zavolal její nejstarší bratr s tím, že havárii sám naaranžoval, a že jen co se mu naskytne vhodná příležitost, zabije i svého švagra. K vraždám ze cti dochází na mnoha místech na světě, někdy dokonce i v Alžírsku. Chalífí uprchl ze země jen pár týdnů po manželčině smrti.


  Nyní, o pouhých pár let později, figuruje v nejnovějším případu tajné policie a hrozí mu vyhoštění ze země. Navzdory tomu, že má trvalý pobyt, stálou práci i přítelkyni. Pokud jde o bezpečnost země, má státní aparát dalekosáhlé pravomoci.


  Fredrika se snažila zachovat chladnou hlavu, ale bylo to těžké. Vyhostit někoho, komu byl udělen azyl, byla vážná věc a dotyčnému by obrátila život vzhůru nohama. Proto také tajná policie této možnosti využívala nanejvýš sporadicky. Podobné případy byly zcela výjimečné.


  Na druhou stranu ovšem nebylo možné ignorovat okolnosti případu. Strach z terorismu byl během posledních deseti let ochromující. A ruku v ruce se strachem kráčela i opatření, která by dříve nepřipadala v úvahu. Jak ale zajistit, aby k úhoně nepřišel nikdo nevinný?


  Pořádkové síly vždy stály před dilematem. Ať se jednalo o jakoukoli trestnou činnost, vždy existovalo riziko, že budou potrestáni nevinní lidé. V případech podezření z terorismu však byla situace ještě naléhavější. Důsledky špatného rozhodnutí mohly být zcela zničující.


  Fredriku práce tajné policie vždy fascinovala, avšak od té doby, co sama začala pro policii pracovat, zjistila, že ji provází nezaslouženě dramatická pověst. A možná si za to mohla sama. Navzdory tomu, že tajná policie hlásala strategii maximální otevřenosti, Fredrice připadalo, že se spíš čím dál tím víc uzavírá do sebe.


  Ozvalo se zaklepání na dveře a dovnitř nahlédl Fredričin kolega.


  „Novináři se úplně pominuli.“


  „Kvůli těm bombám?“


  „Jo. Chtějí vědět, jestli vláda bere situaci vážně a jestli ty výhrůžky nemohou nějak souviset s těmi odsouzenými teroristy nebo se zítřejší parlamentní debatou.“


  Fredrika si z celého srdce přála, aby tomu tak nebylo.


  Přesto jí ta souvislost připadala poměrně jasná. Problémy se šířily jako kruhy na hladině. Bylo jich čím dál víc.


  Pokud je tohle začátek něčeho nového, jak to asi skončí?


  6
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  Sešli se v zasedací místnosti v patře, kde sídlila tajná policie. Vyšetřovatelé, analytici a Alex Recht. Poradu vedla Eden Lundellová. Alex stručně shrnul, k čemu během krátkého vyšetřování dospěl. Čtyři anonymní SIM karty, čtyři telefonáty, pravděpodobně jeden volající. To bylo všechno.


  „Kdy bude hotová lokalizace těch hovorů?“ zeptala se Eden Lundellová, která rázem zapomněla na případ Zakaríji Chalífího. Momentálně existovalo jen tady a teď. Čtyři potenciální bomby, čtyři možné terče útoku.


  „Během pár hodin,“ odpověděl Alex.


  Času nebylo nazbyt. Pokud mají brát výhrůžky vážně, musí okamžitě jednat.


  Eden Lundellové se Alex zamlouval, což bylo s podivem. Jen málokdy jí byl někdo na první pohled sympatický. Vůči cizím lidem bývala obvykle ostražitá. S Alexem Rechtem to však bylo jiné. Vedoucí analytik Sebastian poznamenal, že je jí Alex podobný, a možná na tom bylo něco pravdy.


  „Jaký navrhujete postup?“ obrátila se Eden na Alexe. „Co byste dělal, kdyby mezi potenciálními terči útoku nebyl Úřad vlády a byl by to jen váš případ?“


  Alex svraštil čelo. To bylo Eden také sympatické. Znamenalo to, že nejdřív přemýšlí a teprve potom mluví, ačkoli jsou všichni pod tlakem. Panika jen málokdy něčemu prospěje a Eden vždycky iritovalo, jak málo lidí, s nimiž se během své kariéry setkala, to chápe.


  „Nelíbí se mi, že výhrůžka obsahovala konkrétní časy, kdy mají být bomby odpáleny, ani to, že útoky ohlásily čtyři různé telefonáty a volající měnil hlas. Navíc mi není jasné, jak může někdo vyhrožovat bombou na tak odlišných místech, jako je obchodní dům a Národní knihovna.“


  „Jaký z toho vyvozujete závěr?“ vložil se do hovoru Sebastian.


  Alex vzhlédl.


  „Navrhuju všechna čtyři místa okamžitě evakuovat. V nejhorším riskujeme jen to, že půjde o planý poplach.“


  „Souhlasím,“ přikývla Eden Lundellová a ukázala prstem na jiného kolegu.


  „Vezmi si evakuaci na starost. A snaž se o co největší diskrétnost.“


  Alex se usmál.


  „Obávám se, že diskrétnost je v tomhle případě vyloučená. Musíme se připravit na šílený cirkus.“


  Sebastian zvedl ruku na znamení, že chce něco říct.


  „Ano?“ vyzvala ho Eden.


  „Můžeme vyloučit, že se jedná o krycí manévr?“


  „Jak to myslíš?“


  „Zítra v půl desáté začne v parlamentu nejkontroverznější debata roku a my jsme právě předelegovali všechny síly na vyšetřování čtyř potenciálních bombových útoků na úplně jiných místech.“


  Do okenní tabulky za Eden hlasitě bubnoval déšť, nevnímala ho však. Jak mi mohlo uniknout něco tak evidentního? ptala se v duchu.


  „Nic mi do toho není,“ ozval se Alex, „ale nebylo by na místě debatu zrušit? Nebo aspoň posunout? Dokud nezjistíme, oč tu vlastně jde.“


  Sebastian položil Eden ruku na rameno.


  „Souhlasím. Ještě před pár hodinami jsme ujišťovali ministra spravedlnosti, že debata nevyžaduje žádná zvýšená bezpečnostní opatření, jenže to teď samozřejmě neplatí. Musíme tu debatu zrušit, nebo aspoň odložit.“


  Eden Sebastianovu ruku setřásla.


  „O tom musí rozhodnout generální. My mu jen můžeme říct svůj názor.“


  Výrazem generální myslela generálního ředitele tajné policie Bustera Hanssona.


  „To jistě,“ přikývl Sebastian.


  Eden pohlédla na hodinky. Čas příšerně letěl. Přála si, aby mohla zběsile se pohybující ručičky přibrzdit.


   


  O pouhou čtvrthodinu později rozhodl nejvyšší šéf stockholmské policie spolu s generálním ředitelem tajné policie o evakuaci všech čtyř potenciálních terčů útoku. Stockholmská policie dostala na starost praktickou stránku věci. Alex spěchal dlouhou chodbou zpátky do své kanceláře a cítil, jak se mu zrychluje tep. Být tu teď Peder Rydh, byl by ve svém živlu. Ten takové tempo miloval. A být tu Fredrika, nabádala by nás naopak k rozvážnosti.


  Výhrůžky čtyřmi bombovými útoky zastínily veškeré ostatní zprávy. Novináři kladli stovky otázek, na něž ovšem policie neznala odpověď. Mezi evakuacemi oněch čtyř míst nastal krátký časový prostoj, který policie využila k evakuaci zaměstnanců parlamentu a k propátrání budovy s pomocí psů vycvičených na hledání výbušnin. Po čtvrté hodině to novináři zjistili a budovu parlamentu doslova oblehli.


  Všechny pochopitelně zajímalo, zda bude debata odložena. Eden Lundellová měla pravdu v tom, že to nespadá do její kompetence. Alex předpokládal, že k případnému odložení muselo vypracovat analýzu jiné oddělení tajné policie a rozhodnout o něm musel generální ředitel.


  Co já o tom vlastně vím? přemítal Alex. Jednou jsem práci u tajné policie odmítl a nevidím do toho. Podezření, že by byl útok namířen proti parlamentu, sice znělo logicky, ale na druhou stranu tomu nic nenasvědčovalo.


  Alex nedokázal přestat myslet na Eden Lundellovou. Znal ji samozřejmě podle jména, avšak teprve teď se s ní poprvé setkal osobně. Jak je možné, že se nesetkali dřív? Vždyť několik let pracovala u státní policie.


  Eden nebyla vzděláním policistka, absolvovala však speciální program pro vedoucí pracovníky a měla takové zkušenosti a reference jako málokdo jiný. Bylo na ní vidět, že se nebojí ušpinit si ruce. Nebyla to v žádném případě typická šéfka bazírující na administrativě a vzdálená realitě. Právě naopak. Alex se přistihl při myšlence, že by se mu líbilo s ní spolupracovat.


  Zaběhl si do pracovny pro bundu a vydal se ven. Neměl nejmenší chuť sedět v kanceláři. Chtěl být tam, kde se něco děje. Zašel za svým nadřízeným a oznámil mu, že jede do parlamentu. Ne snad, že by potřeboval všechno kontrolovat, ale chtěl být tam, kde se něco děje. Díky tomu třeba snáz pochopí, oč tu vlastně jde.


  Služební auto stálo v ulici Polhemsgatan. Alex odemkl a usedl za volant. Přestože k autu skoro utíkal, stihl promoknout.


  Vtom si všiml, že se ve zpětném zrcátku mihla Eden Lundellová. Také vyběhla ze dveří policejní stanice, přeběhla přes ulici a pokračovala k vozu zaparkovanému o kousek dál. Že by taky jela do parlamentu? V tom případě by ji snad Alex mohl svézt. Eden však byla rychlejší. Než se Alex nadál, nastartovala a vyrazila. Třeba má namířeno někam úplně jinam, řekl si a na chvíli se zamyslel.


  Koho napadlo, že by cílem útoku mohl být i parlament? přemítal. Za nastalý zmatek si policisté mohou sami. Otočil klíčkem v zapalování a uvědomil si, že přesně o tohle možná někomu jde. Způsobit chaos.
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  Bylo evidentní, že bombové výhrůžky vyvolaly strach. Fredrika Bergmanová a její kolegové z ministerstva spravedlnosti, kteří měli kanceláře v Rosenbadu, byli evakuováni. Fredrika si sbalila nejdůležitější papíry a dostala přidělené provizorní místo v budově ministerstva zahraničí v ulici Fredsgatan, kde mohla pokračovat v práci na případu Chalífí. Ve vzduchu byla cítit nervozita. Zavolala několika kolegům. Nikdo neslyšel nic nového, nikdo nevěděl, oč jde. Fredrika pokračovala v práci na případu Chalífí. Vyřizovala telefonáty, mimo jiné volala na imigrační úřad, Vrchní imigrační soud a na policii. Nikde žádné polehčující okolnosti. Chalífí musí být vyhoštěn.


  Poslouží jako odstrašující případ pro ty, které by napadlo zneužívat principy demokracie a otevřené společnosti. Třeba i pro toho idiota, co dnes Stockholmu vyhrožuje hned čtyřmi bombami.


  Fredrika byla jako na trní. Jak to, že ji úkoly, které dostala na starost, nikdy nebaví? Proč si vždycky přeje být někde jinde?


  Občas ji napadlo, že snad nikdy nenajde práci, která by ji plně uspokojovala. Hon za štěstím však poněkud utlumilo narození dětí. Ty brzdily její hlad a touhu po vyšších metách, za což jim byla vděčná. Měla pocit, že dospěla.


  Prstem přejela po fotografii syna, kterou měla před sebou na stole. Tolik se podobal tatínkovi. Kéž by se Spencer dožil vysokého věku, aby jeho syn neztratil otce příliš mladý.


  Myšlenky na Spencerův věk ji vždycky dokázaly rozrušit. Proto raději otevřela webový prohlížeč a přečetla si několik článků referujících o údajně nastražených bombách. Tyto zprávy během pouhé hodiny paralyzovaly celé centrum Stockholmu.


  Uprostřed jednoho textu narazila na Alexovo jméno.


  Kriminální komisař Alex Recht se odmítl vyjádřit k otázce, jak policie posuzuje výhrůžky bombovými útoky. Veřejnost nicméně ujistil, že státní, stockholmská i tajná policie úzce spolupracují a přijmou veškerá potřebná bezpečnostní opatření.


  Fredrika poprvé od chvíle, kdy u policie skončila, pocítila cosi jako stesk. Alex byl s přehledem nejlepší šéf, pro kterého kdy pracovala. Bezmyšlenkovitě se natáhla po mobilu.


  Alex telefon zvedl po třetím zazvonění.


  „Nevím, kde mi hlava stojí, Fredriko.“


  „Já vím. Chtěla jsem jen…“


  Co vlastně chtěla? Na co myslela, než mu zavolala? Vůbec na nic.


  „Chtěla ses zeptat na ty výhrůžky?“


  „Jo.“


  Hlas měla tak tichý, a Alex tak sebejistý.


  „Nevím, co ti mám říct. Je to šílenství. Bomby po celém městě.“


  V telefonu se ozývalo praskání. Alex je zřejmě někde venku.


  Fredrika pohlédla z okna. Pršelo. Jako obvykle v tuhle roční dobu. Alexův hlas ji uklidňoval. Pokud má ty bomby na starosti on, určitě to dobře dopadne.


  „A co parlament?“


  „Zatím nevíme nic jistě, ale je možné, že ty výhrůžky jsou jen zástěrka, jak od něj odpoutat pozornost a vyhodit ho do vzduchu.“


  „Panebože.“


  „Pokud to někdo opravdu vymyslel takhle, je to ďábelský scénář.“


  Fredrika se zadívala na monitor počítače.


  „Jestli se ta debata zruší, bude to voda na mlýn všech rasistů.“


  „Ještě se nezrušila,“ namítl Alex. „Ale možná se bude muset přesunout. Předseda parlamentu pěkně zuřil, když za ním byla tajná policie. Trvá na tom, že debata musí za každou cenu proběhnout zítra.“


  Předseda parlamentu byl proslulý zejména dvěma věcmi: temperamentem a vřelým humorem. Fredrika neznala nikoho, kdo by ho neměl rád, bez ohledu na stranickou příslušnost.


  „Musím končit,“ prohlásil Alex.


  „Kdyby něco, klidně zavolej.“


  Ve sluchátku slyšela Alexův dech.


  „Stýská se ti po policii?“


  Fredrika se zamyslela.


  „Ne, vůbec ne. Jsem na ministerstvu moc spokojená. Spousta papírování a hlášení. Znáš mě, to mi vyhovuje.“


  „Myslel jsem, že jsme se nakonec shodli na tom, že jsi jako všichni ostatní a baví tě spíš práce v terénu.“


  Na to Fredrika nezareagovala, Alex proto hovor uzavřel:


  „Dávej na sebe pozor a brzy zase na viděnou.“


  Zavěsil a Fredrika odložila telefon. Bylo za deset minut pět. Brzy má vybuchnout první bomba.


   


  Eden Lundellové se začaly vlhkem vlnit vlasy a déšť jí uhasil cigaretu. Zatracené počasí, zaklela v duchu, nedokouřenou cigaretu odhodila a vešla do budovy parlamentu.


  „Promiňte, ale sem teď nesmíte,“ zastavil ji uniformovaný policista ve dveřích.


  Eden vytáhla z kapsy služební průkaz a policista ustoupil.


  Když Eden před chvílí oznámila Sebastianovi, kam se chystá, zadíval se na ni, jako by se úplně pomátla na rozumu.


  „Velíš teď celé jednotce. Takové výjezdy by sis měla odpustit.“


  Myslel to zřejmě dobře soudě podle tónu, jímž obvykle rodiče mluví s malými dětmi. Eden na rozdíl od většiny lidí se svými dětmi vždycky hovořila stejným tónem, jakým se bavila s dospělými.


  „Kašlu na to, co si myslí ostatní.“


  Sebastian se zatvářil podrážděně.


  „Jestli tam pojedeš, měla by sis aspoň vzít někoho k ruce. Třeba některého z mých analytiků.“


  Eden nedokázala skrýt pohrdání:


  „Chceš říct nějakého toho pseudoarabistu?“


  Nejradši by se kousla do jazyka, ale už to bylo venku. Sebastian, který byl samozřejmě ke kolegům loajální, div nevyletěl z kůže:


  „To jsi teda přehnala. Nechápu, co…“


  „Máš pravdu. Nic nechápeš. Ale to nevadí. Jenom mě prosím tě nech v klidu pracovat. Než se sejdu s generálním, musím vědět, o čem mluvím.“


  Byla to zbytečná hádka. Sebastian patřil k Edeniným nejoblíbenějším kolegům a ona teď urazila jeho tým. Označila je za pseudoarabisty. Tím myslela všechny, kteří se v životopise chlubili několikaletým studiem arabštiny, a přitom nebyli schopni absolvovat jednoduchý rozhovor v arabštině bez asistence tlumočníka. Což samozřejmě nevypovídalo nic o jejich analytických schopnostech. Sebastianovi analytici totiž byli schopní a zdaleka ne všichni studovali arabštinu. Studium a praktické znalosti jsou v případě arabštiny dvě odlišné věci. Do prdele, zaklela Eden v duchu. Za tohle se mu budu muset omluvit. Kdyby si na mě stěžoval, mohlo by se to pěkně rozmáznout.


  Teď se však Eden potřebovala soustředit na parlament.


  Takový nudný barák. Kam se hrabe na britský nebo francouzský parlament. Nebo izraelský.


  Jeruzalémský Knesset byl příkladem jednoduché krásy. Připomínal krátkou historii izraelského státu i prastarý původ jeho národa. Kdyby to bylo tak, jak chtěl Edenin manžel Mikael, přestěhovali by se spolu s jejími rodiči do Izraele už dávno. Eden si však absolutně nedokázala představit, že by zrovna tam vychovávala děti, což jako argument stačilo. Pokud jeden Žid odmítl emigrovat, zůstával doma i zbytek rodiny.


  O kus dál na chodbě parlamentu narazila na Alexe Rechta zabraného do hovoru s jiným policistou. Zdvihl ruku na pozdrav.


  „Taky jste to nevydržel a přijel jste se sem podívat?“ zeptala se ho Eden.


  Alex se zatvářil rozpačitě.


  „Musím si přece udělat představu o situaci.“


  „V tom s vámi souhlasím. Našli něco?“


  „Ne. Ale začali teprve před chvílí.“


  Eden se rozhlédla. Všude se to hemžilo policisty. Pomyslela si, že podobně to nejspíš vypadá i na hlavním nádraží, v Národní knihovně, v obchodním domě Åhléns i v Rosenbadu.


  Byla to podivná čtveřice.


  V kapse jí zazvonil mobil.


  „Co se to děje?“ ozval se Mikaelův hlas.


  Kněz volající o radu své osobní policistce. Eden se bezděčně usmála.


  „Nevíme,“ odpověděla mu a odvrátila se od Alexe.


  „Mám si dělat starosti?“


  „Cože? Ne, to určitě ne. Nemusíš mít strach.“


  „Jak to, že ne? Viděl jsem televizní zprávy. Vždyť je to hotový Woodstock.“


  Eden nechápala, jak to myslí. Omluvila se a zavěsila.


  „To byl manžel,“ vysvětlila Alexovi, který se neptal.


  „Taky policajt?“


  „Kněz.“


  Zdálo se, že se Alex rozesměje, ale nakonec se ovládl.


  „Já vím,“ ušklíbla se Eden a prsty si pročísla mokré rozcuchané vlasy. „Nevypadám jako manželka kněze.“


  Připojil se k nim policista v uniformě.


  „Venku jsou davy lidí.“


  Tak takhle to Mikael myslel. Woodstock.


  „Jakých lidí?“


  „Evakuovaných i čumilů.“


  Eden cítila, jak se v ní hromadí frustrace. Někdo vyhrožuje ve Stockholmu bombami na čtyřech místech a oni preventivně a v podstatě bezdůvodně evakuovali i místo páté. Hlavou jí problesklo slovo idioti.


  „O nic tu nejde,“ obrátila se k Alexovi rozhodným tónem. „Celé je to nesmysl. Ty výhrůžky, parlament, všechno. Někdo si z nás jenom střílí. Chce prostě vyvolat chaos. A potom se dívat. Nutno uznat, že ať to byl kdokoli, povedlo se mu to.“


  Alex se podrbal na hlavě.


  „Na takové závěry je příliš brzy. Nesmíme se ukvapovat.“


  Eden pohlédla na hodinky.


  „Je pět pryč a zatím nic nevybuchlo. A nevybuchne ani ve čtvrt a v půl.“


  „Ještě bych počkal,“ namítl Alex.


  Pokud má Eden pravdu, bude Stockholm nedotčený i po tři čtvrtě na šest.
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  Krize přišla a opět pominula. Ani v šest hodin nedošlo k výbuchu, a co se týče parlamentu, tajná policie sdělila, že budou budovu dál prohledávat, nicméně neočekávají, že by něco našli. Předseda parlamentu oznámil, že debata o integraci přistěhovalců se zítra ráno uskuteční podle plánu.


  Hlavní nádraží a obchodní dům Åhléns se těsně po sedmé hodině opět otevřely veřejnosti a přibližně ve stejnou dobu padlo rozhodnutí, že se zaměstnanci Národní knihovny a Rosenbadu mohou vrátit na pracoviště, pokud by si potřebovali vynahradit promarněný čas.


  Fredrika Bergmanová se na ministerstvu zahraničí zdržela i po skončení pracovní doby. Nechtělo se jí domů, dokud se v té záležitosti s bombami nenajde nějaké rozuzlení. Jakmile nebezpečí pominulo a záhadné výhrůžky žily dál jen v novinových redakcích, vzala si Fredrika kabelku a vydala se domů.


  V noci nemohla usnout. Ležela v potemnělé ložnici a dívala se na Spencera.


  „Co je?“ zeptal se, aniž zvedl hlavu z polštáře.


  „Nic. Jenom jsem ráda, že tě vidím.“


  Vytušila, že se usmál.


  „Aha.“


  Zestárl v poslední době? Posunula se k němu blíž. Občas si všimla, že mu v obličeji přibyly nové vrásky, a přepadl ji strach. Nesmí stárnout rychleji než dosud. Je o pětadvacet let starší a propast mezi nimi se nesmí dál prohlubovat. Pohladila ho po čele a Spencer zavřel oči. Určitě každou chvíli usne. Jako pokaždé, když se pozdě večer milovali. Svůj vztah drželi řadu let v tajnosti a vídali se jen po večerech a po nocích. Tehdy nebyli na sex nikdy unavení.


  To se ovšem po narození dvou dětí a šíleném období způsobeném jednak Spencerovým rozvodem a jednak lživým obviněním ze znásilnění hodně změnilo. V poslední době byli rádi, když mohli večer prosedět vedle sebe na gauči a usnout u bezduchého televizního seriálu.


  Fredrika si to nerada připouštěla, ale nestárl jen Spencer. Už si ani nevzpomínala, kdy se naposledy doopravdy opila. Snad na jedné neuvěřitelně nudné recepci v New Yorku, kterou uspořádali Spencerovi kolegové.


  „Na co myslíš?“ zeptal se jí Spencer.


  „Přemýšlím, kdy jsem se naposledy opila.“


  Spencer otevřel oči.


  „Cože?“


  „Stali se z nás nudní staří patroni?“


  „Nudní rozhodně ne, ale obávám se, že nemládneme.“


  Fredrika se rozesmála.


  „Díky za upřímnost.“


  „Není zač.“


  Spencer natáhl ruku a pevně k sobě Fredriku přitiskl.


  Vždycky tě budu milovat.


  Fredrika ho za ruku chytila a políbila ho na prsty. Rty se dotkla profesorského prstenu, který nosil vedle snubního prstýnku. Když se brali, nedokázala zadržet slzy. Celá ta léta, kdy byla jeho milenkou, ji ani jednou nenapadlo, že by spolu mohli doopravdy žít. Ani na okamžik. A teď je Spencer najednou otcem jejích dětí a manželem. Jediné, co zatím nedořešili, bylo příjmení. Fredrika se odmítala přejmenovat a konzervativní Spencer pochopitelně také.


  „Proč tak lpíš na tom, jak se jmenuješ?“ nechápal. „Nemohla by ses prostě zříct svého dívčího jména a bylo by?“


  „Miláčku, a proč se ty nemůžeš zříct svého chlapeckého jména?“


  Tím obvykle podobné debaty končily. Nakonec se shodli na tom, že na jménech nesejde.


  Vždyť máme společné všechno ostatní.


  Fredrika přejela prstem po Spencerově snubním prstenu a vzpomněla si na Eden Lundellovou. Překvapilo ji, že je vdaná. Nehodilo se to k ní. Působila tak tvrdě a nekompromisně. Skoro jako by požírala malé děti, jak se po poradě vyjádřil náměstek ministra.


  Eden prohlásila, že se švédskou demokracií si není radno zahrávat. To je sice pravda, ale opravdu si s ní Chalífí, o jehož vyhoštění se teď jednalo, zahrával? Fredrika dobře věděla, že neexistuje lepší způsob, jak demokracii poškodit, než vyvolat strach. Děsilo ji, jak po teroristických útocích v loňském roce začali být lidé čím dál méně kritičtí k zákonům na ochranu osobních údajů a osobních svobod. Jako by svoboda jednotlivce byla luxusní zboží, které si lze dopřávat pouze za určitých okolností.


  Mezi takové lidi nejspíš patří i Eden Lundellová. Eden s medovými vlasy a nejdelšíma nohama, jaké kdy Fredrika viděla, Eden páchnoucí cigaretovým kouřem, která navzdory elegantnímu kalhotovému kostýmu vypadala, jako by se právě vrátila z války.


  Některé činy se ale neodpouštějí. Bylo by neprozřetelné a nebezpečné zbytečně riskovat. Policie i vláda mají přece ze zákona povinnost činit pro bezpečnost země maximum. V šest hodin proto vláda oficiálně rozhodla o Chalífího vyhoštění a o několik hodin později byl dotyčný zatčen. Teď už je určitě ve vazební cele.


  Fredrika neměla s takzvanými bezpečnostními případy žádné zkušenosti. Během svého působení u policie se s tímto termínem dokonce ani nesetkala. Eden Lundellová i její kolegové jí při odchodu nechali na stole vizitky, jenomže Fredrika neměla nejmenší chuť jim zatelefonovat. A ze všech nejmíň Eden Lundellové.


  Jakmile Spencer usnul, vytáhla Fredrika podklady, které k případu Chalífího sestavil její kolega a které si vzala s sebou domů. Dozvěděla se však jen to, co se dalo vyčíst i na webu.


  Úkolem tajné policie bylo dohlížet na to, aby se Švédsko nestalo útočištěm osob, jež by pro zemi mohly představovat bezpečnostní riziko. Policisté měli konkrétně vyhodnocovat původ, kontakty a aktivity vytipovaných cizinců a na jejich základě určovat, zda by dotyčný mohl být pro Švédsko nebezpečný. Ve většině případů souviselo potenciální riziko s terorismem, ale mohlo se jednat třeba i o špionáž. Policisté navíc museli též předvídat a vyhodnocovat, které osoby by mohly být nebezpečné v budoucnu. Jak to asi dělají?


  Fredrika se nedokázala zbavit nepříjemného pocitu. Ještě před pár hodinami centrum Stockholmu zcela ochromily výhrůžky bombovými útoky, které se ukázaly jako plané, a to zrovna ve chvíli, kdy se v parlamentu chystá dlouho očekávaná debata o integraci přistěhovalců. Navíc týden poté, co vrchní soud odsoudil dva mladíky k mnohaletému odnětí svobody za přípravu teroristických útoků.


  To nemůže být náhoda, přemítala Fredrika. Něco tu nehraje.


  Výhrůžky byly určitě jen zastírací manévr. Nemůže to být jinak. Otázka jen zní, co se kdo snaží zamaskovat.
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  Bylo půl desáté večer a Eden Lundellová si v úkrytu za garáží zapálila dnešní poslední cigaretu. Kdyby ji viděli sousedi, pomysleli by si, že určitě začala i tajně pít. Eden se však schovávala proto, aby nemusela poslouchat Mikaelovy kritické poznámky.


  Těsně před odchodem z práce jí zavolal Alex Recht a oznámil jí, že se jeho podřízenému podařilo lokalizovat ony výhrůžné telefonáty.


  „Všechny čtyři hovory spojily vysílače v blízkosti letiště Arlanda a při posledním hovoru se volající stoprocentně nacházel v prostorách letiště.“


  Alespoň nějaký záchytný bod, pomyslela si s úlevou Eden. Teď se přinejmenším o krok přiblížili odpovědím na otázky kdo a proč.


  V oknech vedoucích do ulice bylo zhasnuto. Eden strčila klíč do zámku a automaticky se rozhlédla, než za sebou zavřela dveře, zamkla na dva západy a zapnula alarm. Nechápala lidi, kteří nedbají na vlastní bezpečnost.


  Právě když odkládala bundu na věšák, ozvaly se na schodech Mikaelovy kroky. Eden si uvědomila, že jí bunda trochu páchne kouřem. Sakra. Vykročila manželovi naproti, aby ji zápach neprozradil.


  Mikael se k ní naklonil a políbil ji na tvář. Eden zadržela dech, ale to nepomohlo. Kouř se jí zřejmě držel i ve vlasech.


  „Ty jsi kouřila?“


  „Jo,“ pokrčila rameny.


  Nemělo smysl lhát. Příště se nebude schovávat za garáží, ale sedne si normálně na schody. To bude pro všechny důstojnější.


  „Nemohla bys s tím už konečně přestat?“


  „Nemohla. Zbylo něco od večeře?“


  „Jo. Máš to na sporáku.“


  Eden vešla do kuchyně a Mikael ji následoval. Raději se mu nedívala do očí. Přišla pozdě a páchne kouřem. Určitě jí bude vyčítat, že si dělal starosti, že měla zavolat, že přece nemůže pořád zůstávat v práci takhle dlouho. Že musí myslet na děti.


  „Mohlas mi zavolat.“


  „Vždyť jsem volala.“


  „Jo. Že přijdeš v sedm.“


  „Víš přece, jaký jsme dneska měli blázinec.“


  „To jo, ale musím vědět, co s tebou je. Musíš mi zavolat, když se zdržíš, Eden.“


  Musím?


  Vytáhla z kredence talíř, příbor a skleničku. Mikael dnes uvařil lasagne. To bylo nejoblíbenější jídlo jejich dětí. A její vlastně taky. Postavil se před ni, tak blízko, až musela vzhlédnout.


  „Takhle to dál nejde, Eden.“


  „Nech toho. Právě jsem nastoupila na nové místo.“


  „Už jsi tam několik měsíců. A předtím u státní policie to nebylo o nic lepší.“


  Na to Eden neměla odpověď.


  „Holky se na tebe večer ptaly. Saba plakala. Ptala se, proč nejsi nikdy večer doma, abys jim přečetla pohádku na dobrou noc. Jako ostatní maminky.“


  Eden cítila, jak se v ní hromadí vztek.


  „Jako ostatní maminky? A co kdybych byla chlap? Taky bys mi vyčítal, že chodím pozdě?“


  „To si piš, že jo.“


  Mikael také vypěnil. Kolikrát ho viděla skutečně rozčileného? Mockrát ne. Vlastně by se to dalo spočítat na prstech jedné ruky. A to jejich vztah přečkal stěhování z Británie do Švédska i narození dvojčat.


  Teď ale zuřil. Snad ještě víc, než když…


  Eden se na to ani neodvažovala pomyslet. Jednou strašlivě zhřešila.


  Kdyby Mikael nebyl kněz, určitě by ji opustil.


  „Promiň,“ omluvila se mu. „Máme teď ale v práci samé velké případy a nemůžu říct, že musím domů dřív kvůli brečícímu dítěti.“


  „Kvůli tvému dítěti, Eden.“


  „Stejně to nejde. Holky se musejí naučit, že nejsou středobodem vesmíru.“


  Mikael se zhluboka nadechl.


  „Stačilo by, kdyby byly nejdůležitější pro tebe.“


  Eden by nejradši namítla, že takhle to na světě nechodí, ale byla příliš unavená a měla hrozný hlad, než aby se pouštěla do takové debaty.


  Mlčky strčila talíř s jídlem do mikrovlnky a počkala, až se jídlo ohřeje.


  „Jak ses dnes měl ty?“ zeptala se.


  „Dobře. Poprvé jsem se sešel s novou skupinou konfirmandů. Jsou jako všechny ostatní děti v jejich věku. Na první pohled nezajímaví, ale uvnitř zmatení.“


  Eden ráda poslouchala Mikaelovo vyprávění o práci. Konfirmandi byli hezká protiváha k teroristům. Zatímco jedla, Mikael vyprávěl dál. Eden o svém dnešním dni neřekla ani slovo. Z Mikaelova líčení vyrozuměla, že sledoval soudní jednání v případě odsouzených teroristů, ale na nic se neptal, za což mu byla vděčná. Věděla, že jakožto kněz by jen těžko chápal, proč musí být někdo jako Zakaríja Chalífí vyhoštěn ze země. Chalífího mezitím zadržela policie a za týden ho eskortují do rodného Alžírska. Spravedlnosti bude učiněno zadost.


   


  Dům byl ztichlý. Diana spala a Alex seděl sám v pracovně. Po tak intenzivním pracovním dni se mu vůbec nechtělo spát. Z fotografie na psacím stole na něj zářil Dianin široký úsměv.


  Jeho děti si ji hned oblíbily. Alexova dcera se dokonce rozplakala, když rozpačitě vykoktal, že se s někým seznámil.


  „Moc ti to přeju,“ řekla mu se slzami v očích.


  Při vzpomínce na její slova Alexovi také zvlhly oči. Stejně tak se byl pořád schopen rozplakat při vzpomínce na Lenu – matku jeho dětí, s níž chtěl prožít celý život. Jenže vzápětí zjistil, že nic se nedá naplánovat a nic netrvá věčně. To poznání mu stále nahánělo strach. Co kdyby ho znovu stihl stejný osud? Na psacím stole měl pořád společnou fotografii Leny s oběma dětmi. Vyfotil je tak poslední léto, po které jí bylo dopřáno žít.


  Teprve když se člověk na fotografii zadíval pozorně, všiml si, že je s Lenou něco v nepořádku. Na první pohled nebylo patrné, jak je unavená ani jak zhubla. Ani stín strachu v obličeji obou dětí. Dcera se jako vždy usmívala, Alex však dobře věděl, jak vypadá, když je šťastná a když není. Na téhle fotografii se tvářila přímo zoufale.


  Syn měl vlasy rozcuchané jako puberťák a tak umanutý pohled, až to Alexovi nahánělo husí kůži. Nikdy spolu nedokázali komunikovat. Každý pokus o hovor skončil hádkou a to si Alex jednu dobu myslel, že z obou dětí bude mít k synovi blíž. Teprve časem se ukázalo, jak moc se mýlil.


  Alex si povzdychl a raději se soustředil na práci. Výhrůžky bombovými útoky se ukázaly jako falešné. Nikdo dnes neutrpěl újmu. Přesto v něm hlodal podivný neklid.


  Čtyři potenciální bomby. Ne jedna ani dvě nebo tři, nýbrž čtyři. Namířené na čtyři údajné cíle v centru Stockholmu. Evakuace a prohledání všech míst si vyžádaly nebývalé množství policistů a maximální nasazení. Existovalo podezření, že se mohlo jednat o pokus odlákat pozornost od něčeho mnohem horšího, ale nic takového se nepotvrdilo. Začalo to a skončilo čtyřmi výhrůžkami od člověka volajícího z blízkosti letiště Arlanda, který navíc použil pozměňovač hlasu. Jakou sakra může mít souvislost vyhrožování bombovými útoky s největším letištěm v zemi?


  Úterý 11. října 2011
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  Let 573, 9:03


   


  Bylo to chaotické ráno. Všechno nasvědčovalo tomu, že Erik dnes přijde pozdě do práce. Nejdřív měl zpoždění autobus a potom i příměstský vlak jedoucí na hlavní nádraží, následkem čehož Erik nestihl vyhlédnutý rychlovlak na letiště Arlanda. A další spoj jel kvůli nehodě na trase sníženou rychlostí.


  Erik se snažil zachovat klid, ale cítil, jak se mu začínají potit dlaně a čelo. To nebylo pro pilota důstojné. Stejně jako zaschlý sunar na rukávu uniformy.


  Erik byl rád, že si tak rychle našel práci. Ukázalo se, že píle, přirozený talent a trocha štěstí dokážou divy. Jen málo pilotů bylo podobně mladých. Bodlo ho u srdce.


  Co by se stalo, kdybych selhal? Kdybych nebyl dost dobrý?


  Pět minut před příjezdem k jižnímu peronu mu zazvonil telefon. Už po něm byla sháňka.


  „Hned jsem tam,“ slíbil.


  Jen co vlak zastavil, bleskově vyskočil.


  Cestou mu zavolala také Claudie. Chtěla se rozloučit a slyšet jeho hlas. Za pár hodin odletí se synem do Jižní Ameriky k rodičům. Erika čeká let do New Yorku, odkud pak zamíří za rodinou na zaslouženou dovolenou. Už se nemohl dočkat, jak si budou dopřávat dlouhé večeře, popíjet víno a tancovat dlouho do noci. A ráno si pořádně přispí. Claudiina matka se bude věnovat jejich synovi, aby si rodiče mohli oddychnout. Podle Erikova názoru to bude i pro dobro dítěte. Být rodičem vůbec není snadné. Byly chvíle, kdy by si Erik klidně nechal uříznout ruku, jen aby se mohl pro jednou pořádně vyspat. Oběma stranám určitě prospěje, když si od sebe na chvíli odpočinou.


  To náš vztah jen posílí.


  V posledních letech došlo k velkému zpřísnění bezpečnostních kontrol, až to Erikovi připadalo přehnané. Dokud si lidé smějí vzít na palubu několik litrů alkoholu, je směšné rentgenovat jim příruční zavazadla a zabavovat manikúrové nůžtičky.


  U fronty k bezpečnostní kontrole dostal Erik jakožto pilot přednost. Zaměstnanec ostrahy, který ho znal od vidění, mu kývl na pozdrav.


  „Špatné ráno?“


  „Ani mi nemluvte.“


  Oba muži se snažili rutinní kontrolu pokud možno urychlit. Kufřík projel rentgenem a Erik prošel detekčním rámem. Potom se rozběhl.


  Už z dálky zahlédl kolegu Karima Sassiho, o němž Claudie jednou prohlásila, že „hezčího chlapa v životě neviděla“. S jistým sebezapřením musel uznat, že Karim opravdu vypadá dobře. Metr devadesát, černé vlasy, snědá pleť a charisma. Nejatraktivnější na něm ale byl jeho nakažlivý úsměv a hnědé oči sršící energií. V takových očích by se člověk snadno utopil, poznamenala Claudie, než jí Erik naznačil, že další komentáře by si mohla odpustit.


  Musel však uznat, že Karim je sympatický. Za těch pár měsíců, co spolu létali, se stihli vcelku dobře poznat a občas se dokonce vídali i mimo pracovní dobu. Erik, který se v Karimově společnosti cítil příjemně, doufal, že by se z toho časem mohlo vyklubat skutečné přátelství.


  Karim stál otočený k oknu a Erik viděl jeho tvář z profilu. Sevřené čelisti, přivřené oči. Jako vždycky se před letem soustředil. Nikdy nemluvil o tom, jak skvělé by bylo moct se během letu opít a trochu se prospat, jako to dělali někteří ostatní piloti.


  „Už jsem si myslel, že budu muset letět bez tebe,“ poznamenal Karim, když k němu Erik celý udýchaný doběhl.


  „Promiň. Všechno mělo dneska zpoždění. Autobus, vlak i rychlovlak.“


  Karim se tvářil podrážděně, ale dál kolegovo zpoždění nekomentoval.


  „Tak jdeme,“ zavelel jen.


  Takové chování Erika překvapilo. Zase o tolik se neopozdil.


  „Stalo se něco?“ zeptal se.


  Karim si pročísl husté černé vlasy.


  „Ne. Jenom si potrpím na pořádek. A taky jsem dostal zprávu, že dnes bude nad Východním pobřežím silná bouře.“


  „Sakra. Dají se očekávat problémy s přistáním?“


  „Je to možné. Pro jistotu jsem požádal o palivo na pár hodin navíc, abychom mohli případně počkat ve vzduchu nebo přistát jinde.“


  „Na kolik hodin?“


  „Na pět.“


  Karim se otočil k Erikovi zády a vykročil k pilotní kabině.


  V 9:30 – přesně podle letového řádu – stroj odstartoval.


  Nebe nad mraky bylo jiné. Sytější. Jasnější. Nekonečný prostor, v němž neexistovaly žádné problémy. Právě proto se Erik stal pilotem: aby mohl být součástí něčeho většího. Při pomyšlení, že se právě nachází deset tisíc metrů nad zemí, se mu rozbušilo srdce.


  Tohle se mi nikdy neomrzí.


  U dveří kokpitu zazvonil zvonek. Karim se podíval na monitor. Letuška Fátima. Zazvonila znovu. Karim stiskl tlačítko, Fátima vešla do kabiny a zavřela za sebou dveře.


  Byla bílá jako křída. Erikovi ten výraz vždycky připadal směšný, ale teď pochopil, že to bylo jen proto, že nikdy neviděl, jak to vypadá v reálu. Fátima měla tak bílé rty, jako by jí v nich vůbec neproudila krev.


  „Tohle jsem našla na záchodě,“ hlesla a podala kapitánovi nadvakrát přeložený list papíru.


  Karim ho rozložil a dal se do čtení.


  „Co to je?“ zeptal se Erik.


  „Výhrůžný dopis. Na palubě je prý bomba.“


  „Cože? Kdo to psal?“


  Fátima neodpověděla.


  „Kde jste to našla?“ zeptal se jí Karim.


  „Na záchodě v první třídě. Šla jsem zkontrolovat, jestli je tam dost toaletního papíru.“


  „Viděl to někdo z cestujících?“


  „Nevím. Ale myslím, že ne. To by mi určitě řekli.“


  Do hovoru se vložil Erik:


  „Vždyť jsme teprve teď zhasli kontrolku s bezpečnostními pásy. Kolik lidí mohlo stihnout dojít si na záchod?“


  „Moc ne,“ špitla Fátima.


  „Spíš nikdo,“ prohlásil Erik. „Můžu si to přečíst?“


  Dopis obsahoval jen pár řádků. Po přečtení ho Erik vrátil Karimovi. Snažil se, aby se mu přitom netřásla ruka.


  „Jak se to kurva dostalo na záchod?“ zeptal se.


  „Muselo to tam být ještě před odletem,“ odpověděla Fátima.


  „Kdo to tam mohl dát?“


  „Někdo, kdo měl přístup do letadla.“


  Erik nic nechápal. Proč zrovna jeho letadlu musí někdo vyhrožovat bombou? A jak se ten papír mohl ocitnout na záchodě?


  Může to být jen špatný vtip. Nebo taky vážně míněná výhrůžka. V tom případě si nemůžou být jistí, jestli se někdo z nich dožije večera.


  „Co budeme dělat?“ obrátil se na Karima.


  Karim si dopis přečetl ještě jednou. Nebo ho spíš zběžně přelétl pohledem.


  „Musíme je poslechnout.“


  Erik na něj vytřeštil oči.


  „Poslechnout?“


  „To přece nejde,“ namítla letuška.


  „Co nám zbývá? Výslovně se tu píše, že pokud neuposlechneme tyhle pokyny, vybuchne v letadle bomba.“


  „Ale jak by se dozvěděli, kdybychom je neuposlechli?“ zeptala se Fátima.


  Tohle je absurdní. Úplně absurdní.


  Erik se snažil srovnat si myšlenky.


  Pokud je ta výhrůžka míněna vážně, z čehož musíme podle bezpečnostních předpisů vycházet, je třeba se řídit jejich pokyny. A taky zavolat na letový dispečink a do SAS a přetlumočit jim obsah dopisu. Ten totiž není určen jen nám. My nejsme adresáti, nýbrž rukojmí.


  Erik poprvé v životě pocítil strach a zároveň mu hlavou bleskla nová myšlenka.


  „Co když tam ten vzkaz nechal někdo z cestujících?“ řekl pomalu. „V tom případě sedí v letadle a sleduje každý náš pohyb.“


  Fátima se s rukama založenýma na prsou opírala o stěnu. Vypadala, že nebýt opory, už by se zhroutila na zem. Jestli se rozbrečí, tak u mě skončila, pomyslel si Erik. Fátima se však nerozbrečela.


  „Ukázala jste to ještě někomu z posádky?“ zeptal se Erik.


  „Ne.“


  „Tak si to zatím nechte pro sebe. Zavoláme na dispečink a sdělíme jim, co se děje. Potom se rozhodne, co dál.“


  Fátima se narovnala.


  „Já radši půjdu.“


  Dveře kokpitu se za ní s klapnutím zavřely.


  Erik s Karimem osaměli.


  Karim si nasadil sluchátka a zavolal na Arlandu.


  „Karim Sassi, kapitán letu číslo 573. Na palubě jsme našli výhrůžný dopis, ve kterém se píše, že pokud USA okamžitě nezavřou Tennyson Cottage, bude v našem letadle odpálena bomba. Totéž platí pro případ, že Švédsko nezruší vyhoštění Zakaríji Chalífího. Bomba vybuchne i v případě, že se pokusíme přistát dřív, než budou tyto požadavky splněny. Jakožto kapitán letu prý musím držet stroj ve vzduchu do té doby, než mi začne docházet palivo. To je taky lhůta, kterou mají obě vlády na splnění obou požadavků. Ony rozhodnou, jak to dopadne. Až nám dojde palivo, čas vyprší.“
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  Stockholm, 9:45


   


  Řídicí věž přijala zprávu od kapitána letu 573 těsně po startu a okamžitě ji předala na ústřednu státní policie, dispečink letecké společnosti SAS a na Dopravní úřad. Na policii, kde se stále ještě zabývali výhrůžkami z předchozího dne, se případu ihned dostalo nejvyšší priority. Podruhé během dvou dnů dostal Alex Recht na starost vyhrožování pumovým útokem.


  Nedůvěřivě si pročetl zprávu z telefonní ústředny.


  Boeingu 747, který před dvaceti minutami odstartoval z Arlandy, někdo vyhrožuje bombou, a tudíž ho lze pokládat za unesený. Kapitán se sám spojil s řídicí věží a popsal jim situaci.


  Ve světle včerejších událostí to musíme brát vážně, pomyslel si Alex, který už viděl dnešní noviny a věděl, kdo je Zakaríja Chalífí. Bylo mu známo, že Chalífího zatkla tajná policie a hodlá ho vyhostit ze země. To bylo nicméně všechno.


  Po poradě se šéfem zavolal Eden Lundellové.


  „Ten Zakaríja Chalífí je váš případ, ne?“


  „Ano.“


  Eden už o nejnovějším vývoji událostí také věděla a právě byla na poradě se svým nadřízeným. Slíbila Alexovi, že mu co nejdřív zavolá zpátky.


  Alex strávil následujících pár minut zjišťováním základních informací k případu.


  Letadlo vzlétlo s dostatkem paliva a až na pár míst v první třídě je plně obsazené. Posádka je desetičlenná, včetně dvou pilotů. Chvíle, kdy letadlu dojde palivo, je také nejzazší chvíle, jakou mají švédská i americká vláda na rozmyšlenou.


  Požadavek, aby Švédsko nevyhostilo údajného teroristu, Alex chápal, ale co je to sakra Tennyson Cottage? Snad mu na to dokáže odpovědět Eden Lundellová. Během své policejní kariéry Alex vyšetřoval několik případů vyhrožování bombou v letadlech směřujících do Švédska i z něj, ale pokaždé se nakonec ukázalo, že jde o planý poplach. Může to být tentokrát jinak? Je možné, že by na palubě letu 573 skutečně byla bomba? To by znamenalo, že do letadla někdo propašoval výbušninu a ten někdo teď sedí mezi cestujícími. Pokud tedy bombu nepropašoval v cizím zavazadle, což ovšem Alex pokládal za nemyslitelné. Nejpravděpodobnější je, že se jedná o výmysl.


  Do dveří kanceláře nahlédl Alexův šéf.


  „Musíme podat hlášení vládě. Nebo vlastně ty.“


  „Na vládě nic nevědí?“


  „Vědí, ale neznají podrobnosti. Nejdřív jsme chtěli dát dohromady, co máme. Volal jsem jim, že jsme na cestě. Musíme sebou hodit. Je jen otázka času, kdy se to dozví novináři.“


  Alex si posbíral věci. Podruhé během pár dní má jít na Úřad vlády.


  „Kdo mi pomůže s materiály? Vždyť nic nevíme.“


  „Budou tam i tajní. Mluvení nech na nich. Nevíme nic víc, než co se píše v tom dopise.“


  „A jaký doporučujeme postup?“


  „Vyčkat. Co nám zbývá jiného? Máme snad toho Chalífího pustit?“


  Oba muži vykročili k výtahům.


  „Mluvili jsme přímo s kapitánem?“ zajímal se Alex.


  Hjärpemu se na tváři mihl stín.


  „Zatím ne. V takovéhle situaci má kapitán letadla velké pravomoci. Můžeme mu sice radit, ale on sám ve finále rozhodne, co se má udělat.“


  „Radil bych mu vypustit palivo a nouzově přistát.“


  Hjärpe zamumlal cosi nesrozumitelného a během čekání na výtah položil Alexovi ruku na rameno.


  „Musím říct, že obdivuju tvou profesionalitu. Přidělil jsem ti ten případ, ještě než jsem se dozvěděl, jak se věci mají, ale pokud bys s tím měl problém, klidně ho předám někomu jinému.“


  Dveře výtahu se otevřely.


  „O čem to mluvíš?“ podivil se Alex a nastoupil do výtahu, čímž setřásl z ramene Hjärpeho ruku.


  Hjärpe se zatvářil překvapeně.


  „Myslel jsem, že ti to řekli. Slíbili mi to.“


  „Co mi měl kdo říct?“


  Hjärpe tlumeným hlasem vyřkl slova, která Alex nechtěl vůbec slyšet.


  „V tom letadle sedí jako druhý pilot Erik, Alexi.“


   


  Fredriku Bergmanovou zavolali bez bližšího vysvětlení na poradu na Úřadu vlády, jíž se měl zúčastnit i náměstek ministra spravedlnosti a jeho protějšek z ministerstva zahraničí. A taky někdo od policie. Nikdo jí nechtěl říct, co se stalo, ale porada byla svolána narychlo a byla zjevně důležitá.


  V Rosenbadu se po včerejšku všechno zdánlivě vrátilo k normálu, ale ve skutečnosti tu stále vládl chaos. Lidé pobíhali sem a tam. Všichni někam spěchali, nikdo neseděl na místě.


  V zasedací místnosti, kde se měla porada konat, však panoval relativní klid. Fredrika pozdravila kolegy z ministerstva zahraničí a kanceláře premiéra a pověsila si kabelku na židli. Venku stále drobně pršelo. Fredrika přelétla pohledem zúčastněné a našla dvě známé tváře. Eden Lundellovou a Alexe Rechta. Stáli vedle sebe a cosi si povídali. Že by se znali? Alex si Fredriky všiml a kývl na ni.


  „No ne. Rád tě zase vidím.“


  Moc věrohodně to však nepůsobilo. Tvář měl celou zkroucenou a tvářil se nešťastně a rozčileně.


  Přede mnou nic neutajíš.


  „Znáš Eden Lundellovou?“


  „Ano. Viděly jsme se včera.“


  Obě ženy si podaly pravice a Fredrika si pomyslela, že tak pevně jí ruku dlouho nikdo nestiskl. I dnes páchla Eden Lundellová kouřem a ani jednou se neusmála. Vypadalo to, jako by si ze všeho nejvíc přála, aby ji Fredrika nechala s Alexem o samotě.


  „S Fredrikou se známe dlouho,“ vysvětlil jí Alex. „Byla členkou mého speciálního vyšetřovacího týmu.“


  Eden se zatvářila překvapeně.


  „Netipovala bych vás na policistku,“ podotkla.


  „Fredrika taky není policistka, ale kriminoložka,“ vysvětlil Alex. „A k tomu výborná vyšetřovatelka.“


  Fredrika se začervenala. Zaskočilo ji, že si Alex pamatuje, co vystudovala. Ne snad že by si myslela, že ho to nezajímá, měl však tendenci si různé studijní obory plést.


  Alexova slova Eden Lundellovou trochu obměkčila.


  „To je dobře, že tu máme někoho s vaším vzděláním,“ poznamenala.


  Náměstek ministra si odkašlal.


  „Můžeme začít?“


  Všichni se posadili ke stolu.


  „Máme tu novou výhrůžku bombou,“ zahájila schůzi Eden Lundellová. „Tentokrát je údajným terčem letadlo, které před chvílí vzlétlo z Arlandy a míří do New Yorku.“


  V místnosti se rozhostilo ticho.


  „Okolnosti jsou zcela jasné. Pisatelé toho výhrůžného dopisu vznesli dva požadavky, a dokud nebudou splněny, nesmí letadlo přistát. Na palubě je údajně bomba, která jinak vybuchne.“


  „Co to má znamenat?“ ozval se náměstek ministra tónem připomínajícím nespokojené dítě.


  „Víme jen tolik, že výhrůžný dopis našla letuška na záchodě,“ upřesnila Eden. „Samozřejmě nás všechny v první řadě zajímá, jak se tam dostal, ale o tom zatím nemáme žádné informace. Mohl ho tam propašovat někdo z cestujících nebo také z posádky. Státní zástupce rozhodl o zahájení předběžného vyšetřování a letecká společnost se nám právě snaží obstarat seznam cestujících a členů posádky, abychom mohli ověřit, zda dotyční nemají záznam v našem registru trestaných a podezřelých osob.“


  „Vy ještě nemáte jejich seznam?“ podivil se náměstek.


  „Ne,“ zavrtěla Eden hlavou. „Ale očekáváme, že to půjde rychle. Složitější to bude s těmi požadavky. Únosci požadují uzavření Tennyson Cottage.“


  „Co to je?“ zeptala se Fredrika.


  „Americké vězení v Afghánistánu,“ vysvětlila Eden. „Docela neznámé, takže není jasné, jak o něm autor dopisu může vědět. Už jsme navázali spolupráci s americkými kolegy. Musíme úzce spolupracovat. Předpokládám, že o komunikaci s americkými politiky se postaráte vy?“


  „Ano. To zařídí ministerstvo zahraničí.“


  „Dobře,“ přikývla Eden a otočila se k Fredrice a k náměstkovi ministra spravedlnosti.


  „Další požadavek se týká švédské vlády. Jde o případ, který jsme projednávali včera. Zakaríja Chalífí.“


  Náměstek ministra si založil ruce na prsou. Fredrika si všimla, že to dělává, když se cítí zahnaný do kouta.


  „Autoři výhrůžného dopisu požadují, aby byl Chalífí okamžitě propuštěn a bylo mu obnoveno povolení k pobytu.“


  Vzduch v místnosti by se dal krájet.


  „Očekávali jsme něco takového?“ zeptal se k Fredričinu překvapení náměstek.


  „Samozřejmě ne,“ odsekla podrážděně Eden Lundellová. „A musím vás upozornit, že nelze vyloučit, že se také jedná o falešný poplach.“


  „To se těžko odhaduje, viďte?“ vložil se do hovoru náměstek ministryně zahraničí.


  Eden vztekle přimhouřila oči.


  „Řekla bych, že takové diskuse nám teď moc nepomůžou.“


  „To máte pravdu,“ souhlasil náměstek. „Jaký tedy bude další postup?“


  „Navrhuju si nejdřív promluvit s americkými kolegy. Tajná policie se pokusí navázat přímé spojení s kapitánem letadla a zjistit, co má v plánu. Osobně bych byla nejradši, kdyby co nejrychleji nouzově přistál, ale vzhledem k tomu, že pořád nevíme, jestli je ta hrozba skutečně reálná, nebo falešná a jestli se autor dopisu nenachází na palubě, se zatím neodvažuju nic doporučovat.“


  „Kolik máme času?“ zeptal se náměstek.


  Fredrika si všimla, jak si Alex s Eden vyměnili pohled. Alex vypadal úplně zničeně.


  Eden vysvětlila, že času je tolik, na kolik vystačí palivo. Do té doby musejí obě vlády splnit předložené požadavky.


  „Panebože,“ vyhrkl náměstek ministryně zahraničí a přikryl si rukou ústa.


  „Znovu zdůrazňuju, že se může jednat o falešný poplach, ale zároveň říkám, že tajná policie bere situaci nanejvýš vážně.“


  Fredrika se chvíli odhodlávala k otázce, ale nakonec ji vyslovila:


  „Promiňte, neodpověděla jste na otázku, kolik máme času. Na jak dlouho vystačí letadlu palivo?“


  Eden Lundellová se kousla do rtu.


  „Na třináct hodin a pár minut. Pokud letoun do té doby nebude moct přistát, zřítí se.“
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  Tennyson Cottage. Temný kout zeměkoule, kde nejspíš dochází k násilnostem.


  Eden Lundellová se o tom na poradě nechtěla příliš šířit, velmi dobře však věděla, oč se jedná. O tajnou americkou věznici poblíž pákistánsko-afghánské hranice, o níž se nemluví a kde se vězni prakticky nestřídají. Většina z nich byla zatčena v Pákistánu pro podezření z terorismu. Dříve je vozili do Guantánama, ale teď už existovala i jiná místa. Američané to sice nepotvrdili, ovšem Eden měla takové tušení, že v Tennyson Cottage několik vězňů i zemřelo.


  Neměla s touto věznicí nikdy nic do činění, ale zaslechla to jméno v době, kdy pracovala v Londýně.


  Porada se konala v jedné z větších zasedacích místností. Kromě Eden se jí zúčastnil vedoucí analytik Sebastian, jemuž Eden pořád ještě dlužila omluvu, pár jeho podřízených a několik vyšetřovatelů. Celkem jich bylo dvanáct. Jediná Eden nebyla oblečená v černém. Zvolila tmavomodrý kalhotový kostým s bílými proužky značky Hugo Boss. Autorita něco stojí, vysvětlila Mikaelovi, když si kostým koupila. Jasně, obzvlášť pokud smrdí kouřem, opáčil.


  Eden se musela kousnout do rtu, aby se při té vzpomínce nerozesmála. Jednoho dne udělá manželovi radost a definitivně s kouřením skoncuje. Jenže zatím nenastal ten správný okamžik.


  Jakmile se všichni usadili, zahájila Eden poradu. Nemarnila čas a přešla ihned k ústřední otázce.


  „Co má s únosem letadla společného Zakaríja Chalífí? Kdo by mohl provést něco tak šíleného, aby mu pomohl? Jeho přítelkyně? Kamarád? Nebo nějací aktivisté?“


  „Nebo teroristé,“ poznamenal někdo.


  „Možná,“ přikývla Eden. „A jak spolu souvisí Chalífího vyhoštění ze Švédska a Tennyson Cottage?“


  „Musí to nějak souviset?“ ozval se Sebastian. „Třeba chce jen někdo zabít dvě mouchy jednou ranou.“


  „Třeba,“ připustila Eden, vděčná za to, že Sebastian promluvil. „To je samozřejmě taky možné. Ale pořád zbývá otázka, jak se ten člověk o Tennyson Cottage dozvěděl. To jméno moc lidí nezná.“


  Jeden z vyšetřovatelů zvedl ruku.


  „Dá se to najít na internetu. Před chvílí jsem to sám zkusil.“


  „Já taky,“ přitakal Sebastian. „Ale z vyhledávače mi vyjela jen hrstka výsledků. Když nevíš, co hledáš, náhodou na to nenarazíš.“


  „Takže jsme zase na začátku,“ konstatovala Eden. „Jak se o tom autor výhrůžného dopisu dozvěděl?“


  Vzali jsme to za správný konec? přemítala Eden. Nebyla si jistá. Nevěděla, jak se k jednotlivým částem výhrůžky postavit. Co je pro únosce důležitější? Tennyson Cottage, nebo Zakaríja Chalífí? A proč se obrací zároveň na švédskou i na americkou vládu? Musí přece vědět, že Američané s teroristy zásadně nevyjednávají a v žádném případě neuzavřou vězení v Afghánistánu za tak krátkou dobu, na kterou letadlu bude stačit palivo.


  V Chalífího případu ostatně nejspíš platí totéž. Švédská vláda kvůli bombové výhrůžce nepřehodnotí své stanovisko. Pokud by tak učinila, riskovala by, že se s podobnými hrozbami roztrhne pytel. Navíc si nikdo nemohl být jistý, jestli se náhodou nejedná o planý poplach, což Eden Lundellovou iritovalo ze všeho nejvíc.


  „Ponechme na chvíli stranou požadavky únosců a zaměřme se na to, čím vyhrožují,“ navrhla. „Může být skutečně na palubě bomba? Co si o tom myslí ostraha letiště?“


  „Mluvil jsem s ní,“ odpověděl jeden z vyšetřovatelů. „Tvrdí, že v dnešní době je v podstatě vyloučeno, že by někdo mohl propašovat do letadla bombu, ať už v příručním, nebo odbaveném zavazadle. Minimálně na letech do USA.“


  „Protože Američané požadují, aby se všechno rentgenovalo?“


  „Přesně tak.“


  „A co když uvidí něco podezřelého v odbaveném zavazadle? Otevřou ho? Tolikrát jsem slyšel, jak lidé museli ukazovat příruční zavazadla, ale nikdy, že by se totéž dělalo s odbavenými zavazadly. Spousta lidí si navíc kufry zamyká. Co pak? Zničí jim zámek? To jsem ještě neslyšel.“


  Do hovoru se poněkud netrpělivě vložil Sebastian.


  „Nemyslíte, že přesně o tohle únoscům jde?“


  „O co?“


  „Abychom se tu dohadovali, jestli v letadle může, nebo nemůže být bomba. Dobře vědí, že nemáme nejmenší šanci to zjistit a nemůžeme to riskovat. Proto je letecká doprava tak zranitelná.“


  Eden zamyšleně přikývla.


  „To je pravda. Včera nám aspoň vyhrožující sdělil místa a časy údajných výbuchů, takže jsme daná místa mohli včas vyklidit a prohledat. V letícím letadle, kterému někdo vyhrožuje, že v něm v případě nouzového přistání odpálí bombu, to nepřichází v úvahu. I kdybychom pověřili někoho z posádky, aby prohledal všechna zavazadla, je jich tam příliš a posádka na to nemá potřebné vybavení.“


  „To vyhrožování výbuchem, kdyby se letadlo pokusilo přistát, nám prozrazuje ještě něco,“ podotkl Sebastian.


  „Ano,“ přikývla Eden. „Do médií zatím neprosáklo ani slovo, takže se můžou dozvědět, že letadlo začalo přistávat, jedině…“


  „… jedině pokud někdo z nich sedí na palubě, anebo pokud tam aspoň mají informátora,“ dokončil větu Sebastian.


  Eden se zamyslela. Byla to dokonalá výhrůžka. Pokud by policii a vládu napadlo únosce neposlechnout s tím, že jen blufují a v letadle určitě žádná bomba není, museli by mít nervy ze železa.


  „Jestli je ten, kdo v letadle vzkaz nechal, na palubě, nejspíš počítá s tím, že se mu podaří letadlo opustit, aniž by ho poznala nebo zadržela policie. A letadlo ve skutečnosti odpálit nehodlá, protože to by byla sebevražda. Anebo je připravený i na takovou možnost, ale to se mi nezdá pravděpodobné.“


  „Což vyvolává další otázku,“ ozval se jiný vyšetřovatel. „Jak s námi únosce hodlá komunikovat? Jak se chce dozvědět, zda byly jeho podmínky splněny?“


  „Prostřednictvím médií,“ odpověděl Sebastian.


  „Ta zatím nic nevědí.“


  „Ještě ne, ale to je jen otázka času. Je zcela vyloučené, že by to někudy neprosáklo. Z letiště, z SAS, od policie nebo od vlády. Nebo od Američanů.“


  „Myslíte, že pachatel čeká na zprávu, že Chalífí nebude vyhoštěn a že Američani zavřou Tennyson Cottage?“


  „Asi ano,“ přikývla Eden Lundellová. „Nikdo se nepokusil navázat přímé spojení s našimi ani s americkými úřady.“


  Jako obvykle při přemýšlení sepjala ruce v klíně.


  „Nevíme, jestli je na palubě bomba, ale okolnosti spíš nasvědčují tomu, že je to nepravděpodobné. Taky si nemůžeme být jistí, jestli pisatel té výhrůžky sedí v letadle, ačkoli vzhledem k místu nálezu lze předpokládat, že ano.“


  Eden se opřela o židli a pokračovala:


  „Víme naopak to, že ta zpráva se dosud nedostala k novinářům. A taky víme, že se pachatelé rozhodli nás nekontaktovat přímo.“


  Ostatní čekali.


  „Jaký z toho vyvozuješ závěr?“ zeptal se Sebastian.


  „Že bychom se mohli ve vší tichosti pokusit přimět letadlo k nouzovému přistání a evakuovat cestující, než se to dostane do novin.“


  „Zbláznila ses? To chceš riskovat tolik životů?“


  Eden sevřela rty.


  „Zamysli se nad tím. Pokud je na palubě opravdu bomba, muselo to únosce stát strašně práce. Taky jim musí být jasné, že pokud letadlo odpálí, všechna evropská a americká letiště ještě víc zpřísní bezpečnostní kontroly, aby se podobným případům předešlo. To znamená, že by únosci nedostali druhou šanci. Jinými slovy by jim mělo záležet na tom, aby šlo všechno hladce. Byli by šílenci, kdyby letadlo odpálili jen proto, že začne nouzově přistávat.“


  Dveře zasedací místnosti se otevřely a zavřely. Někdo se zřejmě spletl.


  „Chceš říct, že kdyby se letadlo pokusilo nouzově přistát, dozvěděli bychom se, jestli únosci myslí výhrůžku vážně a taky jestli někdo z nich sedí na palubě a sleduje, co se děje?“


  „Přesně tak. Myslím, že pokud by letadlo začalo nouzově přistávat a na palubě by skutečně byla bomba, neodpálili by ji, ale připomněli by nám, že nehrajeme podle jejich pravidel.“


  „A pak?“


  „V tom případě bychom jim samozřejmě neodporovali a nařídili bychom kapitánovi, aby znovu nabral výšku. Co myslíte?“ zeptala se Eden.


  Ostatní si vyměnili váhavé pohledy.


  „Co na to říká státní policie?“ zeptal se vyšetřovatel, který se nechal slyšet už dřív. „Ti mají s takovými případy víc zkušeností.“


  „Hned po poradě promluvím s Alexem Rechtem,“ slíbila Eden Lundellová. „A potom se můžeme spojit s kapitánem.“


  V duchu dodala, že na příští poradě musí být i Alex. Mají příliš málo času na to, aby jím takhle plýtvali.


  „Mimochodem, už jsme v téhle souvislosti vyslechli Chalífího?“ zeptal se vyšetřovatel.


  „Ještě ne,“ zavrtěla hlavou Eden a rozhlédla se po ostatních.


  „Co říkáte? Pokud na to přistoupí státní policie, souhlasíte s tím, aby se letadlo pokusilo nouzově přistát?“


  Ostatní pokyvovali hlavami.


  „Dobře,“ prohlásila Eden.


  „Ještě něco,“ ozval se Sebastian.


  „Ano?“


  „Připomeň pilotovi, aby nevypouštěl palivo. To by pak letadlo nemohlo znovu vzlétnout.“
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  Erik Recht myslel ze všeho nejvíc na svého syna.


  Kdyby to záleželo na něm, ještě by si na děti několik let počkal.


  Jeho otec to okomentoval slovy, že když si vybral o deset let starší partnerku, nemůže se divit, že chce děti.


  „Už nehodlám čekat,“ prohlásila Claudie. „Co kdyby to pak nešlo?“


  Co na to mohl Erik namítnout? Claudii se blížila čtyřicítka. Kdyby jí řekl, že na děti není připravený, znělo by to dětinsky a nejspíš by ho opustila. Proto bylo rozhodnuto.


  „Nejdete na to přece jenom moc rychle?“ zeptal se Erika Alex.


  Ten ovšem na takové otázky neodpovídal. S otcem nikdy nedokázal komunikovat. Ani ve chvíli, kdy s ním mlátila puberta, ani později. Jako by mezi nimi ta bouřlivá léta postavila bariéru, kterou žádný z nich nedokázal překonat. Roky ubíhaly a Erik věděl, že otcovu důvěru už znovu nezíská. Ačkoli nyní měl několik let vážný vztah, dostudoval pilotní školu a dostal stálé zaměstnání u letecké společnosti SAS. Proč by se měl dál snažit, když to stejně k ničemu není?


  „Máš být na co pyšný,“ řekla mu jeho sestra při jejich posledním setkání. „Vždyť jsi toho tolik stihl. Bydlel jsi v cizině a tak. O takovém životě spousta lidí jen sní.“


  Její slova Erika trochu uklidnila. Hodně lidí by si přálo žít jako on. To mu musí stačit. Co na tom, že to není život podle otcových představ.


  Když teď seděl v pilotní kabině uneseného letadla, přál si, aby měl s otcem jiný vztah. Dokonce by rád slyšel jeho hlas. Skrýval se v něm klid a jistota.


  Pak si znovu vzpomněl na syna.


  Sakra. Přece nemůžu umřít, když je ještě mimino.


  Podíval se na Karima. Ten vypadal, jako by byl myšlenkami úplně někde jinde. Mimo tento svět.


  „Musíme to zvládnout,“ prohlásil Erik.


  Karim nasadil ještě zatvrzelejší výraz.


  „To si piš.“


  „Musíme myslet na svoje rodiny,“ dodal Erik, aby ta slova ještě podtrhl.


  Teprve teď se na něj Karim podíval.


  „Věř mi, že na nic jiného nemyslím.“
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  Stockholm, 11:00


   


  Erik se narodil v neděli. Alex si pamatoval, že Leně začaly porodní bolesti, zrovna když dojídali nedělní oběd u jeho rodičů. Po porodu Lena prohlásila, že měla pocit, jako by v ní dítě bylo napříč. Jako by se ze všech sil vzpíralo a nechtělo ven. Představa vzpírajícího se syna Alexe provázela celý život. Na rozdíl od své poddajné sestry byl Erik vždycky popudlivý a už jako malý se naučil praxi něco za něco.


  Lena označovala Erika za podnikavého, ale Alex viděl jen jeho vzpurnost. Ne že by syna neměl rád, nikdy si však nebyli blízcí. Mnohé změnila až Alexova a Lenina cesta do Jižní Ameriky před pár lety.


  Tím, že se Alex vydal za Erikem na návštěvu, mu dal najevo, že o něj má upřímný zájem a stojí o to, být součástí jeho života. Tehdy se jejich vztah zlepšil. Během těch několika týdnů v Jižní Americe vedli s Erikem rozhovory, které by dřív byly nemyslitelné. Když se potom Erik s Claudií přestěhoval zpátky do Švédska, všechno se vrátilo do starých kolejí. Alex nechápal, jak se to mohlo zase tak pokazit. Svůj podíl na tom samozřejmě měla Lenina smrt, ale i jiné věci. Erik dál prováděl jednu hloupost za druhou. Alex například nedokázal pochopit, proč si Erik najednou usmyslel stát se pilotem. Zrovna v době, kdy aerolinky tak propouštěly. Občas si Alex říkal, že nebýt jeho kritických slov na adresu Erikova výběru povolání, nikdy by se syn tak nesnažil a nesehnal by si práci tak rychle.


  A kdyby si nesehnal práci, neseděl by teď v tom zatraceném letadle. Nebýt jeho, byl by to pro Alexe jen rutinní případ. Zachoval by chladnou hlavu a v klidu vyčkal dalších pokynů ze strany únosců. Nejspíš by nevěřil, že je možné, aby v letadle skutečně byla bomba. Navíc by ho zajímalo, jak zareaguje vláda.


  Slíbil Hjärpemu, že bude postupovat nanejvýš profesionálně a bez ohledu na své osobní zájmy. Oba však věděli, jak je to těžké. Hjärpe proto případ nenápadně převelel na jiného vyšetřovatele. Alexovi to bylo jedno. Hlavně že má přehled, co se děje.


  Z myšlenek ho vytrhlo zvonění telefonu. Volala Fredrika a šla rovnou k věci.


  „Co to letadlo?“ zeptala se.


  Proč se na to ptá? Vždyť před chvíli seděli na stejné poradě v Rosenbadu. Za tak krátký čas se nevynořilo nic nového.


  „Za chvíli mám sraz s kolegy z tajné policie,“ odvětil Alex. „Zatím jsme o ničem nerozhodli. Co nového u tebe?“


  „Za deset minut máme poradu s ministrem. Pak budu vědět víc.“


  Škoda že už nejsme kolegové, pomyslel si Alex. Teď bych ji potřeboval.


  „Zavoláme si potom?“ zeptal se.


  Vyměníme si informace.


  „Jasně,“ souhlasila Fredrika.


  Alex už chtěl zavěsit, když vtom vytušil, že má Fredrika něco na srdci. Jak dobře člověk někoho zná, jestliže jenom z jeho dechu pozná, jak se dotyčný cítí?


  Fredrika ztišila hlas.


  „Potřebuju se tě na něco zeptat, ale musí to zůstat jen mezi námi.“


  „To víš, že jo.“


  Pokud šlo o Fredriku, neměl Alex s něčím takovým problém.


  „Týká se to Chalífího.“


  „Co je s ním?“


  Fredrika váhala, jak by měla pokračovat.


  „Nějak se mi ten případ nechce líbit. Dostala jsem ho na starost a prostě z toho nemám dobrý pocit.“


  „Ty přece na pocity nedáš, ne?“ namítl Alex.


  „To ne, ale tentokrát mi chybí logické argumenty. Četla jsem posudek tajné policie a byla jsem s nimi na poradě, jenomže teď s tím uneseným letadlem… Najednou mi to připadá nějak divné. Co když jsme se spletli?“


  Alex v duchu viděl, jak se asi Fredrika tváří. Napjatý výraz a hluboký pohled.


  „Tohle je přece pro tebe nová zkušenost,“ namítl. „Bude chvíli trvat, než se v tom naučíš chodit. Co si o tom myslí tvoji kolegové?“


  „Nikomu to nepřijde divné. Všichni spoléhají na to, že tajná policie ví, co dělá, a že by jen tak někoho nevyhostili, pokud by k tomu neměli dostatečně pádné důvody.“


  „A ty myslíš, že je nemají?“


  „To jsem neřekla. Jenom si nejsem jistá, jestli tenhle případ posoudili správně. Přece jen je to vypjatá situace.“


  „Co mi tím chceš naznačit?“


  Alex měl dojem, že Fredrika na vteřinu zaváhala, jak by měla pokračovat, ale možná se mu to jen zdálo.


  „Tím chci naznačit, že nemůžeme vyloučit, že tajná policie se v Chalífího případu dopustila omylu a někdo, kdo ví, že je nevinný, teď dělá všechno pro to, aby mohl zůstat ve Švédsku.“


  „Myslíš, že by někdo riskoval životy čtyř stovek lidí?“


  „Zoufalí lidi dělají zoufalé věci, ne?“ opáčila Fredrika.


   


  Jen co zavěsila, okamžitě svého telefonátu zalitovala. Alex si musí říkat, že se snad zbláznila. Vždyť to vypadá, jako by sympatizovala s teroristy. Zároveň věděla, že by nedokázala žít s vědomím, že se se svými pochybami někomu včas nesvěřila.


  Něco na tom Chalífího případu mi prostě nehraje.


  Kdyby ještě pracovala u policie, vrhla by se do terénu a promluvila by si s lidmi z Chalífího okolí. Snažila by se zachytit jejich náladu a udělat si obrázek o tom, jak na jeho obvinění z terorismu reagují lidé, kteří ho znají. Teď už ovšem u policie nepracuje. Sedí v kanceláři na ministerstvu spravedlnosti.


  „Ty jsi tak úspěšná,“ řekla jí před pár dny jedna kamarádka. „Víš vůbec, kolik lidí sní o práci na ministerstvu?“


  Proč by někdo stál o moji práci? pomyslela si trpce Fredrika. Vždyť jen celé dny koukám do papírů. Komu tím prospěju? Někomu možná dokonce ublížím.


  Dnes už nejméně po dvacáté vytáhla Chalífího složku a v duchu si shrnula informace od tajné policie. Chalífího telefonní číslo figurovalo v jednom případu z roku 2009 a také při zátahu na teroristy po hrozbách teroristických útoků ve Francii. A nakonec v případu, kvůli němuž Chalífí strávil posledních pár měsíců ve vazbě. Existovaly důkazy o tom, že vyzvedl materiál potřebný k sestrojení bomby. A navíc ho jeden z odsouzených označil za spolupachatele.


  Fredrika ty informace převracela ze všech stran. Za chvíli půjde na brífink s ministrem. Chce tam veřejně ventilovat své námitky?


  To v žádném případě.


  Co by jim řekla? To, co Alexovi? Že má pocit, že tu něco nehraje? Takovým argumentem by asi ministra moc neoslnila. Existují pádné důkazy, že Chalífí představuje bezpečnostní riziko. Kdyby šlo o jiný čin než terorismus, ani na vteřinu by o jeho vině nepochybovala. A pokud by chtěla rozpoutat debatu na téma postupu v takzvaných bezpečnostních případech, musí si počkat na lepší příležitost.


  Alex měl pravdu. Tohle není racionální ani profesionální chování. Kdo si myslí, že je, aby pochybovala o postupech prověřených desítkami let? Jestliže ostatním přijde dosavadní postup v pořádku, proč by o tom měla ona pochybovat?


  Práce tajné policie jí na jednu stranu připadala důvěrně známá a na stranu druhou diametrálně odlišná od té, kterou vykonávala v Alexově týmu. Tajná policie pracuje se stovkami podezřelých, ale jen hrstku z nich se nakonec podaří odsoudit. Proti podezřelým často svědčí tajné materiály, které nelze zveřejnit, což podstatně komplikuje práci a musí to být hrozně frustrující.


  Fredrika se rozhodla, že pochyb už bylo dost. Stejně nikam nevedou. Pokud by o tom chtěla s někým diskutovat, musí si nejdřív obstarat víc informací. Bůh ví jak.


  Když na to konečně přestala myslet, ulevilo se jí. Pár minut nato začala porada s ministrem.


  „Mluvil jsem s premiérem a jsme zajedno,“ prohlásil Muhammad Haddád. „Na podmínky únosců nepřistoupíme. To by totiž v budoucnu mohlo na každého vyhoštěného uprchlíka připadnout jedno unesené letadlo. Přemýšlíme ale, jak navázat kontakt s pisateli toho výhrůžného dopisu, abychom jim sdělili naše stanovisko.“


  „To je spíš úkol pro policii,“ poznamenal náměstek ministra.


  „Ovšemže,“ přikývl ministr. „Ale nesmíme zapomínat, že únosci nechali vzkaz v letadle, aby ho našla posádka. Neobrátili se na policii, což nám umožňuje vytvořit vlastní komunikační strategii. Třeba to od nás dokonce očekávají.“


  „Co na to Američané?“ zeptala se Fredrika.


  „Ti pochopitelně zuří,“ odvětil náměstek, který měl zřejmě styk s Američany částečně na starosti. „Komunikaci zajišťuje ministerstvo zahraničí, ale od nás se očekává, že jim budeme dodávat podklady a průběžné informace o vývoji situace. Mluvili jsme s ministerstvem zahraničí a ministerstvem pro vnitřní bezpečnost a ti zase mluvili se CIA, FBI, NSA, prostě se všemi. Komunikaci s americkými tajnými službami zajišťuje tajná policie.“


  Náměstek ministra byl očividně ve svém živlu, což se Fredrice protivilo. Pomyslela si, že jen samotná zkratka CIA mu určitě způsobuje erekci.


  Pohlédla na hodinky. Letadlo je ve vzduchu už téměř dvě hodiny. Zatím má ještě dostatek paliva.


  Ministr spravedlnosti se vyjádřil jasně. Vláda nehodlá přehodnotit své stanovisko ve věci Chalífího vyhoštění. Při jeho slovech pocítila Fredrika klid. Muhammad Haddád je proslulý rozvahou a inteligencí, a především tím, že nelpí na prestiži. Pokud by si myslel, že se vláda dopustila omylu, neváhal by chybu přiznat.


  Jenže Chalífí představoval jen poloviční řešení problému. Tím druhým byla tajná americká věznice Tennyson Cottage v Afghánistánu.


  Pravděpodobnost, že by Američané vězení zavřeli, aby vyšli vstříc požadavkům teroristů, se rovnala nule.
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  Washington, D.C., USA, 5:02


   


  V půl desáté ráno švédského času vzlétl ze stockholmského letiště Arlanda Jumbo Jet, jehož pilot půl hodiny po startu zavolal na řídicí věž a oznámil, že na palubě našli výhrůžný dopis. Bruce Johnson o případu, který dostal na starost, nevěděl nic moc bližšího. A přece to stačilo.


  Jednalo se o pravidelnou linku do New Yorku.


  Na palubě se nacházeli američtí občané.


  Dopis obsahoval přímou výhrůžku americké vládě.


  „Jestliže Švédové nepochopí, že tohle musíme řešit společně, prostě je převálcujeme,“ prohlásil generální ředitel FBI, když mu ve čtyři hodiny ráno zazvonil mobil. Případ okamžitě přidělil svému podřízenému a ten dál Bruceovi.


  Bylo pět hodin ráno a Bruce popíjel už druhou kávu. V FBI se sice pracovalo non-stop, ale v kanceláři byla zatím jen hrstka lidí. Už mluvil s kolegou ze CIA a s lidmi z několika ministerstev, která se na případu také podílela. Bude trvat několik hodin, než budou všichni na svých místech, ale potom naplno vypukne válka.


  Teď to vypadalo, že hlavní zodpovědnost za případ ponese FBI, ale protože se letadlo zatím nenacházelo v americkém vzdušném prostoru, a dalo by se tedy také říct, že se jedná o vnější hrozbu blížící se k americkým hranicím, měla by případ dostat na starost armáda.


  Bruce takové spory nezajímaly. Hlavně, aby si všichni hleděli své práce a dělali to, co umí nejlíp. Jen tak lze očekávat nejlepší výsledky.


  Podklady zaslané ze Švédska ho nijak neoslnily. Zatím jim neposkytli seznam cestujících ani jména členů posádky. Dokonce ani analýzu, jak vysoká je pravděpodobnost, že by se v některém ze zavazadel na palubě nebo v zavazadlovém prostoru nacházela bomba.


  Bruce si tím zdaleka nebyl jistý. Zato byl přesvědčen, že únosci myslí své požadavky vážně. K takovému závěru ho vedla zmínka o Tennyson Cottage.


  Tennyson Cottage spadalo pod CIA a FBI by se jím za žádných okolností nezabývala. Přesto byl Bruce obeznámen s jeho krátkou historií. Guantánamo už bylo příliš kontroverzní a Bruce neznal nikoho, kdo by ho nechtěl zavřít a zapomenout, že kdy existovalo. Tak to ale v reálném světě nefunguje a všichni to vědí. Obzvlášť vědom si byl pověsti Guantánama prezident, který si na něm v roce 2008 vystavěl předvolební kampaň. Kdo mu to proboha poradil? nechápal Bruce. I středoškolákovi přece musí být jasné, že zavřít takové vězení není jen tak.


  Ale proč se najednou ve výhrůžném dopise psaném ve švédštině, v němž únosci letadla zároveň požadují, aby Švédsko zastavilo vyhoštění muže podezřelého z terorismu, objevilo jméno Tennyson Cottage?


  Tennyson Cottage nebylo jako Guantánamo. Nikdo o něm nevěděl a nikde se o něm nemluvilo. Informace o něm nejspíš nějak prosákla na veřejnost a dala se dohledat na internetu. Pokud ovšem člověk věděl, co hledá.


  To, že se únosci o věznici zmínili, něco znamená. Otázka jen zní co. Byl tam někdy vězněn nějaký Švéd? Bruce o tom pochyboval, ale stejně si usmyslel, že se na to zeptá kolegů ze CIA, které už taky kontaktovala švédská tajná policie.


  Bruce si poznamenal jméno velitelky švédské protiteroristické jednotky, s níž si telefonoval. Jmenovala se Eden Lundellová a mluvila tak dobře anglicky, až se jí musel zeptat, jestli to není její mateřština. Ukázalo se, že částečně ano. Její matka pocházela z Británie a Lundellová sama dlouho žila v Londýně.


  Její jméno bylo Bruceovi povědomé, ale za nic si nemohl vzpomenout, kde už se s ním setkal. Nakonec mu to nedalo a zeptal se svého kolegy:


  „Neznáš náhodou nějakou Eden Lundellovou? Dřív žila v Británii. To jméno už jsem někde slyšel.“


  Kolega se usmál.


  „Jasně že ji znám.“


  A připomněl Bruceovi historku, kterou před lety slyšeli od kolegů právě z Británie. Jak to sakra ta ženská mohla dotáhnout na velitelku protiteroristické jednotky? Copak Švédové nechápou, jaké představuje riziko?


  Spíš než na zaměstnance švédské tajné policie se ale Bruce potřeboval soustředit na jiné věci. Třeba na to, jak se mohli únosci dozvědět o Tennyson Cotage. A proč jim tak záleží na tom, aby zrovna tohle vězení zavřeli.


  Jestliže získáme odpovědi na tyhle otázky, dostaneme se únoscům na kobylku.
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  Stockholm, 11:22


   


  Sešli se znovu v prostorách tajné policie. Tentokrát měl Alex možnost prohlédnout si celé oddělení protiteroristické jednotky. Neměl ani tušení, že od jeho kanceláře se co by kamenem dohodil nacházejí tak moderní prostory. V podstatě všechny vnitřní příčky byly odstraněné, čímž vznikla velká open space kancelář. Jednotlivá oddělení oddělovaly jen vysoké zástěny. Okna byla stejně malá a působila stejně skličujícím dojmem jako v domě, v němž sídlila státní policie, ale byly tu vyšší stropy, bíle vymalované zdi, nové podlahy a modernější počítače, než na jaké byl Alex zvyklý. Většina zaměstnanců měla na stole počítače minimálně dva, někteří dokonce tři. Tu a tam se tu vyskytovala prosklená zasedací místnost poskytující maximum světla a zároveň maximální zvukovou izolaci. V několika místnostech byly na zdech umístěny velké obrazovky s mapami, portréty či tabulkami.


  „Pěkné,“ prohlásil uznale Alex.


  „Díky,“ přikývla Eden Lundellová. „Ty zasedací místnosti zařizovali naši analytici. Některé z nich slouží jako kanceláře. A obrazovky se nám osvědčily. Leccos je dobré mít pořád na očích.“


  „To chápu,“ odvětil Alex. Překvapilo ho, že kanceláře tajné policie jsou jako vystřižené z amerického kriminálního seriálu. Kromě toho ho zaskočil způsob oblékání. Všichni muži měli na sobě černé obleky a ženy černé kalhotové kostýmy, případně kostýmky se sukní. Alex si tu v džínách a manšestrovém saku připadal nepatřičně.


  Cestou do Edeniny kanceláře minuli muže hovořícího do telefonu plynnou francouzštinou.


  „Vy nemáte tlumočníky?“ podivil se Alex.


  „Pro některé příležitosti ano, ale obecně se od našich zaměstnanců očekává, že budou kromě švédštiny a angličtiny ovládat ještě jeden cizí jazyk. Někteří dokonce mluví čtyřmi nebo pěti jazyky,“ vysvětlila Eden. „Kolik řečí umíte vy?“


  „Jednu,“ odpověděl Alex. „S angličtinou dvě, ale to není žádná sláva.“


  „Tak si ji teď aspoň procvičíte. Dáte si kafe?“


  Automat na kávu se podobal vesmírné lodi.


  „Ne, děkuju,“ zavrtěl hlavou Alex, kterému se nechtělo přiznat, že kromě jazyků má problémy také s technikou.


  Eden ho nicméně prokoukla a vrazila mu do ruky hrnek.


  „Zmáčkněte tenhle knoflík. A je to.“


  Alex se podíval do hrnku.


  „To je úžasné.“


  „Člověk se celý život učí,“ usmála se Eden. „A teď si pojďte sednout.“


  Ukázalo se, že v jedné z prosklených kukaní má Eden kancelář. Vešli dovnitř a Eden zavřela dveře.


  „Slyšela jsem, že ten případ máte na starosti ještě s jedním kolegou,“ spustila.


  „Ano, ale ten má teď jinou schůzku,“ odvětil Alex. „Domluvili jsme se, že já vyřídím tohle.“


  Alex nevěděl, k čemu kolegova schůzka bude, ale byl rád, že se zatím mohl sejít s Eden Lundellovou.


  „Promiňte, že se ptám, ale máte k takovému dělení pravomocí nějaký důvod? Neměl jste ze začátku všechno na povel sám?“


  Horká káva pálila Alexe v krku.


  „To letadlo pilotuje můj syn, což jsme ze začátku nevěděli.“


  Moc často si nevoláme, proto nevím, kdy kam létá, chtělo se mu dodat, ale nakonec usoudil, že je to příliš osobní informace.


  Eden se posadila ke stolu a věnovala Alexovi dlouhý pohled.


  „Rozumím,“ přikývla po chvíli.


  Zalistovala hromadou papírů na stole a jeden vytáhla.


  „Tady to vidím. Erik Recht. To je váš syn?“


  „Ano.“


  Alex znovu usrkl kávy. Byla strašně horká.


  Kdosi zaklepal. Eden vzhlédla a dveře se otevřely.


  „Právě jsme dostali seznam cestujících a členů posádky. Zkontrolujeme je v našich registrech a během pár minut bychom měli znát výsledek. Případné zajímavé osoby prověřím a dám ti vědět.“


  „Výborně,“ plácla Eden oběma rukama do stolu.


  Dveře se opět zavřely.


  „Jaké registry použijete?“ zeptal se Alex.


  „Všechny. Uvidíme, jestli najdeme něco, co by stálo za řeč. Vyloučíme dopravní přestupky a podobné.“


  To Alex chápal. Zajímají je závažnější trestné činy.


  „Po telefonu jsem vám říkala o našem návrhu,“ pokračovala Eden. „Stihl jste ho probrat s kolegy?“


  Ano. Diskuse netrvala dlouho, jelikož nikdo neměl lepší nápad.


  „Podpoříme vás,“ pronesl Alex. „Kontaktujte posádku a navrhněte, aby nouzově přistáli.“


  „Fajn,“ přikývla Eden. „Mluvila jsem s aerolinkami, jejich lidé jsou s letadlem ve spojení. Pilot prý zatím žádné řešení nenavrhl. Pokud tedy nemá vlastní nápad, náš by se mu mohl zamlouvat.“


  V to Alex doufal. Všiml si, že kapitánem je Karim Sassi, za což byl vděčný. Jednou ho viděl na Erikově oslavě narozenin a Karim na něj udělal moc dobrý dojem.


  Vyrovnaný, vyjádřila se o něm Diana. A rozumný. Navíc měl milou ženu a roztomilé děti. A nelítal na obláčku jako někdy Erik. Stál nohama pevně na zemi.


  „Mimochodem, neměli bychom informovat příbuzné cestujících?“


  „Zatím ne,“ zavrtěla hlavou Eden. „Budeme to držet pod pokličkou tak dlouho, jak to půjde. Aspoň do chvíle, než se pilot pokusí nouzově přistát. Kdyby se to rozkřiklo, mohlo by to ještě víc ohrozit bezpečnost cestujících.“


  Alex přikývl. Věděl, že Eden má pravdu. Zároveň se ovšem v duchu modlil, aby všechno proběhlo hladce. Kdyby došlo na nejhorší a letadlo by explodovalo, aniž by příbuzní cestujících cokoli tušili, bylo by to peklo.


  To nesmíme dopustit. Za žádnou cenu.


  Kdyby letadlo vybuchlo, byl by to konec. Alex se musel zhluboka nadechnout.


  „Alexi?“


  „Jsem v pořádku.“


  „Kdybyste chtěl ten případ přenechat někomu jinému, všichni to pochopí a…“


  „Říkám, že jsem v pořádku,“ ohradil se ostřeji, než měl v úmyslu. Nesnesl pomyšlení na to, že by se měl případu vzdát.


  „Pořád byste měl čerstvé informace,“ pokračovala Eden. „To vám slibuju. Měl byste moje telefonní číslo a mohl byste mi kdykoli zavolat.“


  Bylo vidět, že Eden svá slova myslí vážně. Jenže Alex neměl v úmyslu se z případu vyvléct. Nebyl jako Peder, který si nechal zničit celý život jen proto, že nedokázal udržet emoce na uzdě.


  „Díky, ale zvládnu to.“


  „Dobře.“


  Eden zvedla telefon a vytočila jakési číslo.


  „Jdu jim zavolat,“ pronesla do sluchátka. „Chceš být u toho?“


  Sotva zavěsila, dveře se otevřely a dovnitř vešel vysoký svalnatý muž kolem padesátky. Jeho věk prozrazovaly pouze vrásky.


  Muži si potřásli rukama.


  „Alex Recht.“


  „Dennis.“


  Žádné příjmení.


  „Dennis je šéf naší vyšetřovací jednotky,“ vysvětlila Eden.


  Nově příchozí se posadil vedle Alexe.


  „Jaký je plán?“ zeptal se.


  „Zavoláme na aerolinky, aby nás přepojily do letadla. Už přeletěli Švédsko i Norsko.“


  „Kde mají přistát?“


  „Mluvili jsme s Nory a ti souhlasí, že když to kapitán otočí, přijmou je.“


  Eden vytočila číslo, které měla poznamenané na papírku na stole. Poté zapnula hlasitý odposlech a sluchátko položila na stůl. Telefon třikrát zazvonil, než se ozvala ústředna. Následovalo další vyzvánění, jak je přepojovali do letadla.


  „Zvedni to, Eriku,“ modlil se v duchu Alex.
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  Telefon však nezvedl Erik, nýbrž Karim Sassi. Pochopitelně. S policií přece musí jednat kapitán.


  Eden představila sebe i své kolegy. Sassi odpovídal maximálně stručně, ale spojení bylo kvalitní a bylo mu dobře rozumět.


  „Jaká je atmosféra na palubě?“ zeptala se Eden.


  „Normální.“


  Eden se zamračila.


  „Prosím?“


  „Nikdo z cestujících neví, co se děje.“


  „Dobře, zeptám se jinak. Jaká je atmosféra mezi členy posádky?“


  V telefonu se ozval šum.


  „Pod kontrolou.“


  „Nikdo se nehroutí?“ zeptal se Dennis.


  „Ne.“


  „Dobře,“ přikývla Eden a cosi naťukala do klávesnice.


  „Jaký máte kurz?“


  „Autopilot směr New York.“


  Takovou odpověď Alex nečekal. Neměli by raději kurz změnit?


  „Nezvažovali jste, že byste se vrátili?“ zeptala se Eden.


  „Ne.“


  „Ale před odletem jste požadoval palivo navíc, že?“


  „Ano. Z New Yorku hlásili blížící se bouřku.“


  „Na kolik hodin vám palivo vystačí?“ zeptal se Dennis, který si chtěl ověřit správnost svých informací.


  „Ještě na necelých dvanáct hodin.“


  Alexovi klesl tep. Dvanáct hodin není moc na to, aby dvě vlády splnily dva nesplnitelné požadavky.


  „Vedete si výborně, pane Sassi,“ pochválila kapitána Eden. „Rádi bychom vám přednesli jeden návrh a požádali vás, abyste se nad ním zamyslel.“


  Alex byl překvapený. Eden Lundellová, jedna z nejvyšších činitelek tajné policie, volá pilotovi aerolinek, aby mu předložila návrh. Nedává mu rozkaz. V kokpitu Jumbo Jetu rozhoduje Karim Sassi a nikdo jiný.


  „Slyšíte mě?“ ujistila se Eden, když Sassi neodpovídal.


  „Slyším.“


  Eden mu stručně vyložila plán.


   


  „Ne,“ prohlásil kapitán.


  V místnosti se zastavil čas. Alex se v duchu ptal, zda mohli Sassiho reakci očekávat, ale klonil se k názoru, že ne. Byla zcela nečekaná.


  „Že ne?“ zopakovala Eden.


  „Odpověď zní ne. Odmítám odporovat pokynům únosců, a riskovat tak bezpečnost cestujících.“


  Alex viděl, jak Eden tvrdě polkla. Složila hlavu do dlaní a opřela si lokty o stůl. Když hlavu znovu zvedla, bylo vidět, že zuří. Očividně nebyla zvyklá, aby jí někdo vzdoroval.


  „Pane Sassi, poslouchejte.“ Zjevně se přemáhala, aby nedala najevo zlost. „Sdílíme vaše obavy, ale pokud mě vyslechnete, pochopíte, že naše argumenty jsou logické. Únosci by letadlo ve vzduchu neodpálili. Přistání je záležitostí desítek minut, takže by měli šanci protestovat. V tom případě byste mohl znovu vystoupat.“


  Ve sluchátku zaskřípalo.


  „To neudělám,“ zopakoval Sassi. „Co když je někdo z únosců na palubě a zpanikaří? Co když vtrhne do kokpitu? Někoho zraní nebo zabije? Nemůžeme tušit, co bychom tím mohli vyprovokovat.“


  „Ale přinejmenším bychom se dozvěděli, jestli je ta výhrůžka skutečná,“ namítl Dennis.


  Vtom se zpovzdálí ozval druhý hlas. Erikův. Alexovi se rozbušilo srdce. Bezděčně se naklonil blíž ke sluchátku, aby lépe slyšel. Chvíli vyčkávali, zatímco se Sassi s Erikem o něčem radili. Nebylo jim rozumět, ale z Erikova tónu bylo znát rozčilení. Vždycky byl vznětlivý. A teď k tomu měl i důvod.


  Po chvíli se znovu ozval Sassiho hlas.


  „Já jsem tu kapitán. A nouzové přistání odmítám. Už vůbec, pokud bych nemohl předem vypustit palivo.“


  Eden pečlivě vážila slova.


  „Plně respektujeme, že o tom rozhodujete vy a nikdo jiný, ale jak jinak chcete tu situaci vyřešit?“


  „Jak to myslíte?“


  „Tak, jak říkám. Odmítáte nouzově přistát. Jaký tedy máte plán?“


  „Plán? Mým úkolem není mít nějaký plán!“


  Poprvé od začátku hovoru zněl Sassiho hlas skutečně rozčileně.


  „To je vaše starost! Buď ty idioty najdete, nebo uděláte, co požadují. Mým úkolem je držet letadlo ve vzduchu tak dlouho, dokud to neskončí.“


  S těmi slovy kapitán zavěsil.


  Všichni tři policisté si vyměnili bezradné pohledy.


  „Do prdele,“ ulevil si Dennis.


  „Ale částečně má pravdu,“ podotkl Alex.


  Dennis s Eden se na něj podívali, jako by se zbláznil.


  „Máme jen tři možnosti,“ vysvětlil Alex. „Buď letadlo potají přistane, což kapitán odmítá, nebo přistoupíme na požadavky únosců, anebo je najdeme. Reálné je nejspíš jen to poslední.“


  „Samozřejmé je snad nouzově přistát, ne?“


  „Z našeho pohledu ano. Ale z kapitánova evidentně ne.“


  „Můžeme ho nějak donutit ke spolupráci?“ zeptal se Dennis.


  „To netuším,“ pokrčila rameny Eden. „Můžeme zavolat na aerolinky a zeptat se tam. Je divné, že bychom na jeho rozhodnutí neměli nejmenší vliv.“


  Dennis vstal.


  „Prověřím to.“


  Jakmile za sebou zavřel dveře, Alex se otočil k Eden.


  „Když kapitán říká ne, obávám se, že nemáme šanci to změnit.“


  „Já taky.“


  „Jaký je záložní plán?“


  „Pomohlo by, kdybyste s ním promluvil vy? Ví, že jste Erikův otec?“


  Alex zavrtěl hlavou. Nedovedl si představit, že by k němu byl Sassi vstřícnější.


  „To by asi nemělo smysl.“


  Eden si založila ruce za hlavou a chvíli tak setrvala.


  „Pokud letadlo nouzově nepřistane, zbývá nám buď přistoupit na požadavky únosců, nebo je identifikovat, než letadlu dojde palivo. Upřímně řečeno neexistuje sebemenší šance, že by americká vláda požadavky teroristů splnila.“


  Znělo to logicky, proto Alex nic nenamítal.


  „Zbývá nám tedy najít pachatele,“ konstatoval.


  Chvíli seděli mlčky.


  „Jedno je na tom ale pozitivní,“ ozvala se Eden.


  Alex zvedl obočí.


  „Co prosím vás?“


  „Nevěřím tomu, že je na palubě opravdu bomba.“


  Téměř třicet let u policie Alexe naučilo, že některé případy mohou vzít zcela nečekaný obrat. Přejel si prstem po zjizveném hřbetu ruky. Několikrát za svou kariéru se dopustil chyby a jednou za to zaplatil vážnými popáleninami.


  „Tím bych si nebyl tak jistý,“ namítl. „Musíme být připraveni na všechno. Především proto, že pořád nechápeme všechny části toho výhrůžného dopisu.“


  „Jak to myslíte?“


  „Tak, jak to říkám. Jakou roli v tom hraje Tennyson Cottage? Jak to souvisí s Chalífího případem?“


  Eden se nadechla k odpovědi, když vtom se rozrazily dveře a dovnitř znovu vtrhl Sebastian.


  „Špatné zprávy,“ hlásil. „Začali volat novináři. Už se to rozkřiklo.“


  „Kurva,“ zaklela Eden. „Potřebovali bychom víc času.“


  „Já vím,“ přikývl Sebastian. „A to není všechno. Pojďte se mnou. Ukážu vám ještě něco horšího. Prověřili jsme seznam cestujících. Vypadá to hodně špatně.“
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  Proč se nedokážou shodnout? Erik s Karimem se ohledně telefonátu policistů a jejich návrhu nouzově přistát otevřeně a nahlas pohádali. Erik nedokázal pochopit, proč Karim o věci odmítá alespoň diskutovat. Trval na tom, že letadlo zůstane za každou cenu ve vzduchu – podle pokynů únosců. Dokud nebudou splněny jejich požadavky, stroj nepřistane.


  „Do prdele,“ zařval Erik. „Copak nechápeš, že ty požadavky nikdo nesplní? Žádná normální vláda by na taková ultimáta nikdy nepřistoupila.“


  Jenže Karim neposlouchal anebo mu to bylo jedno. V Erikovi vřela krev. Karimovo chování mu připadalo neslýchané a neomluvitelné.


  Kam oko dohlédlo, prostíralo se nekonečné nebe. Za normálních okolností by to Erika uklidňovalo, teď mu však vědomí, že se nachází v desetitisícimetrové výšce, nahánělo strach. Cestou zahlédli několik letadel mířících do jiných destinací. Erik by dal cokoli za to, aby seděl v některém z nich, jen ne v tomhle Jumbo Jetu, jemuž někdo vyhrožuje odpálením. Co když je to můj poslední den? napadlo ho.


  Erik měl na smrt pragmatický názor. Jeho dědeček vždycky říkával, že smrt je jediná životní jistota, jenom nikdy nevíme, kdy si pro nás přijde. Možná později, možná dřív. Jako pro Erikovu maminku. Ta byla v synových očích vždycky mladá, dokonce i po padesátce. Mládí totiž s věkem nesouvisí. To má člověk zakódované v duši. Zato otec připadal Erikovi starý od té doby, co si ho pamatoval.


  Karim si každou chvíli otíral pot z čela. Od nálezu výhrůžného dopisu nepromluvil takřka jediné slovo. Zdálo se, že na rozdíl od Erika nemá o nastalé situaci potřebu mluvit.


  Dohodli se, že cestujícím o hrozbě neřeknou. Tím by jen vyvolali chaos a přidělali práci letuškám. Fátima, která dopis našla, ovšem ve vší důvěrnosti informovala ostatní členy posádky, mezi nimiž se vzedmula vlna otázek a strachu. Fátima byla ustavena coby jakási spojka mezi kokpitem a ostatním personálem, což oběma pilotům připadalo jako rozumné řešení. Plně chápali množství otázek, jež se na ně valilo, bohužel však na ně nedokázali odpovědět. Východisko z dramatu se zdálo být v nedohlednu.


  Erik Fátimu moc dobře neznal. Celkem spolu absolvovali jenom pár letů. Líbila se mu. Byla vysoká a snědá a měla nejkrásnější lícní kosti, jaké kdy viděl. Navíc se zdála být bystrá. Kdyby nebyl zadaný, pozval by ji na skleničku. Jelikož ale zadaný byl, ani se nenamáhal zjistit, jak je na tom ona. Obvykle si sice na pořádek příliš nepotrpěl, ale co se týče vztahů, byl zásadový. Nikdy nikoho nepodvedl. Takové věci se mu příčily. Zmatenost je jedna věc, ale podvod jiná. To spolu nesouvisí.


  Odhodlal se k dalšímu pokusu a obrátil se na Karima:


  „Co myslíš, že teď policisté udělají, když jsi zavrhl jejich plán?“


  Karim pokrčil rameny.


  „To nevím. Ale jsme v desetitisícimetrové výšce a na palubě máme čtyři sta lidí. Jestli chtějí, abychom přistáli, musí vlády splnit ty požadavky.“


  Erik se mu snažil odporovat logickými argumenty:


  „Kdyby vlády přistoupily na takové ultimátum, byl by to nebezpečný precedens pro všechny, které by napadlo unést letadlo nebo zajmout rukojmí, jen aby si prosadili svou. Tohle se musí řešit jinak.“


  Karimovi opět vyskočil na čele pot.


  „Jiná možnost není,“ utrousil.


  Erik nevěděl, co by na to měl namítnout. Pohlédl z okna. Jak může Karim vědět, že neexistuje jiná možnost než přistoupit na požadavky únosců?
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  Od chvíle, kdy ministru spravedlnosti vylíčil jeho náměstek situaci, uběhlo sotva deset minut. Ministr teď seděl ve své kanceláři pohroužen do myšlenek.


  Ze spolupráce s Američany neměl dobrý pocit. Ve Washingtonu evidentně nebyli moc ochotní svěřovat se se svými poznatky a Muhammad Haddád jim oplácel stejnou mincí. Náměstkovi, který nevěděl, jak se k situaci postavit, výslovně nařídil, aby Američany držel zkrátka. Otázka byla, zda to přispěje k vyřešení situace.


  Američané nicméně nepředstavovali jediný problém. Zpráva o uneseném letadle se totiž před malou chvílí objevila v médiích.


  Bylo vidět, že novináři váhají, jak by s ní měli naložit. Podruhé za pouhé dva dny někdo vyhrožuje švédskému státu, přičemž v prvním případě se prokazatelně jednalo o planý poplach. Znamená to snad, že podobně tomu bude i nyní?


  Muhammad Haddád si přál, aby na tuto otázku znal odpověď.


  Ve dveřích se objevil ministrův tiskový mluvčí.


  „Za čtvrt hodiny začíná tisková konference. Dospěli jsme k závěru, že se bez vás neobejde. Musíte podpořit premiéra.“


  „Co bych tam sakra dělal?“ odsekl nakvašeně ministr spravedlnosti.


  Taková reakce tiskového mluvčího zjevně překvapila.


  „Vám to nikdo neřekl? Média jsou toho plná.“


  „To jsem si samozřejmě všiml.“


  „Jenže oni vědí všechno. Nejen to, že letadlu někdo vyhrožuje, ale i to, kam má namířeno a co požadují únosci.“


  Od začátku bylo jasné, že jde o zapeklitý případ, ovšem teprve teď začal ministrovi docházet rozsah celého problému.


  „Cože?“ zvolal. „Jak se mohli novináři dozvědět o požadavcích únosců?“


  Tiskový mluvčí pokrčil rameny.


  „O tom teď nemám čas přemýšlet. Mohl to prozradit kdokoli.“


  „To právě ne,“ namítl ministr. „O tom, že se v dopise píše o Chalífím a Tennyson Cottage, ví jen hrstka lidí.“


  „Na to, aby to někdo vyžvanil, to stačí,“ mávl rukou tiskový mluvčí. „Kromě toho to nemuselo uniknout z Úřadu vlády ani z policie. Třeba to vyzvonil někdo z Arlandy nebo z SAS.“


  To se nikdy nikdo nedozví. Jediné, čím si může být člověk při úniku informací jistý, je to, že se nikdy nenajde viník. Jednak proto, že případné pátrání by bylo nezákonné, ale především proto, že výsledek nestojí za vynaloženou energii.


  „Takže vy po mně chcete, abych šel na tu konferenci a vysvětloval, proč hodláme vyhostit Chalífího?“


  „Přesně tak.“


  Muhammad Haddád si zastrčil ruce do kapes a pohlédl ven z okna. Kdysi mu jeden kolega řekl, že s rukama v kapsách vypadá jako John F. Kennedy, jenom trochu snědší. To byla samozřejmě hloupost, ale ministra to docela pobavilo. Kennedy z Libanonu.


  „To po mně nechtějte,“ prohlásil zády k tiskovému mluvčímu.


  „Prosím?“


  „Na té tiskovce nemám co dělat. K případu Chalífí už jsme řekli všechno, co se říct dalo. Nesmíme se nechat zahnat do kouta a pak dělat chyby. Premiér svolal tiskovku, aby potvrdil, že zpráva o výhrůžném dopise v letadle je pravdivá, a sdělil, že s teroristy se nebude vyjednávat, nýbrž že hledáme jiná řešení. Diskutovat o Chalífího vyhoštění nebo nevyhoštění absolutně nepřichází v úvahu.“


  Ministr se otočil zpět k tiskovému mluvčímu.


  „Nebo máte jiný názor?“


  „Hned to přetlumočím premiérovi.“


  Muhammad Haddád opět osaměl. Jako tolikrát předtím. Byl si dobře vědom své zodpovědnosti. Jeho předchůdci byli vesměs velmi schopní lidé a každý z nich se nějak zapsal do švédské historie.


  Muhammad Haddád si často říkal, že si svou roli nevybral. Byla mu předem přidělena. Očekávalo se, že bude tvrdě a vší silou potírat všechny formy násilného extremismu.


  Násilí plodí další násilí. Na tom se většina lidí shodne. Mnozí však jsou evidentně toho názoru, že ve jménu potírání terorismu je možné omezovat jiné lidské svobody.


  Kolik hlasů jen volá po navýšení počtu bezpečnostních kamer nebo po zvýšeném policejním dozoru nad sociálními sítěmi? Policie musí být tam, kde jsou teroristé, argumentují. Něco takového by se ještě před rokem nikdo neodvážil vyslovit nahlas. Jenže pak se terorismus objevil i ve Skandinávii. Teď, když všichni vědí, jak vypadá, začínají jaksi kolektivně ztrácet zdravý rozum.


  Muhammad Haddád, který se narodil a vyrůstal v Libanonu, měl však jinou definici teroru a strachu. Nikdo mladší pětašedesáti let, kdo prožil celý život ve Švédsku, nikdy nezažil probdělé noci v očekávání náletu letadel sousední země, nevěděl, co je to strach z občanské války ani nebyl svědkem zatýkání rodinných příslušníků kvůli veřejnému vyjádření nepohodlných názorů.


  Švédové si myslí, že strach je pocit, který člověk zažívá, když se mu cestou na Kanárské ostrovy o tři hodiny opozdí zavazadlo nebo když zdraží elektřina. Muhammad Haddád přejel dlaní po hladké desce konferenčního stolu. Občas se sice cítil jako Švéd, ale kdyby se tak měl cítit pořád, nebyl by to on. A to nechtěl dopustit.


  Myšlenkami se vrátil k Chalífího případu. Tajné policii bezmezně důvěřoval. Skutečně jen zřídka při udělování azylu zpochybňovali rozhodnutí imigračního úřadu. A už vůbec nepožadovali vyhoštění člověka, kterému byl azyl udělen, jako v Chalífího případě. Jednalo se o zcela ojedinělou záležitost a ignorovat v takové situaci doporučení tajné služby by znamenalo dopustit se závažného pochybení.


  Ministr však dostal jiný nápad. Čím déle o něm přemýšlel, tím se mu zdál lepší. Přistoupil ke stolu, vytočil číslo Fredriky Bergmanové a požádal ji, aby se dostavila do jeho kanceláře. Poté zavolal jejímu nadřízenému a vyzval ho k témuž.


  Pohlédl na nástěnné hodiny. Parlamentní debata o integraci přistěhovalců už skončila a on jí nevěnoval ani minutu. Bylo mu jasné, že byla určitě štvavá. Odpůrci imigrace teď mohou argumentovat nedávným rozsudkem vrchního soudu, což byl silný trumf proti otevřené a štědré imigrační politice.


  Kdyby si byl Muhammad Haddád jistý, že mu nikdo nevtrhne do kanceláře, nejspíš by udělal to, co už dlouhá léta ne: klekl by si, opřel čelo o zem a modlil se za své bratry a sestry. Kdyby se Švédsko rozhodlo imigrační politiku zpřísnit a ztížit cestu všem utečencům – mezi něž Muhammad Haddád kdysi sám patřil –, mohl by dál setrvat na postu ministra spravedlnosti? Odpověď zněla ne. Kdyby Švédsko uzavřelo hranice, odstoupil by. Kdyby xenofobové vyhráli, ztratil by všechno, čemu kdy věřil, a už by nemohl být politikem.


  Na takové úvahy teď ovšem nezbýval čas. Teď musí myslet na současnost. Ve jménu demokracie nepřichází vyjednávání s teroristy v úvahu. Ministr věděl, že tentýž postoj zastává i americká vláda.


  Zbývají dvě možnosti. Buď letadlo nouzově přistane, nebo musejí najít původce toho šíleného dramatu, než dojde na nejhorší. S každou další minutou se ztenčuje naděje, že se jednu z možností podaří realizovat.
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  Vypadá to hodně špatně, prohlásil Sebastian.


  Eden Lundellová se proto připravila na nejhorší. Usadili se v jedné z prosklených zasedacích místností. Eden, Alex, Sebastian a jeho kolega. Slova se ujali analytici. Eden si všimla, že Sebastian se na ni pořád zlobí kvůli její jízlivé poznámce, a sama sebe se ptala, jestli si toho dusna povšiml i Alex. Doufala, že ne, ale jelikož neměla srovnání, nevěděla, jak vypadá dobrá nebo špatná nálada v jeho týmu.


  Ze Sebastiana vyzařoval takový chlad, až měla Eden pocit, jako by jí položil na zátylek studenou ruku. Nicméně před Alexem se naštěstí snažil ovládat.


  Kdybych si jen mohla zapálit, povzdychla si Eden v duchu. S cigaretou se jí mnohem líp přemýšlelo. A taky bych měla něco sníst. Potom poprosím sekretářku, aby mi skočila pro salát.


  „Tak co jste našli?“ zeptala se.


  Celý život poslouchala, že je příliš netrpělivá, proto se teď snažila o neutrální tón.


  Velká obrazovka za Sebastianem se rozsvítila.


  „Dost divnou a ne zrovna potěšující souvislost mezi včerejšími výhrůžkami a uneseným letadlem.“


  Na obrazovce se objevilo několik telefonních čísel pospojovaných navzájem změtí čar. Čtyři čísla byla zvýrazněna červenou barvou.


  „Tohle jsou čísla, z nichž se uskutečnily včerejší výhrůžné telefonáty,“ vysvětlil Sebastian. „Jak víte, šlo o anonymní předplacené SIM karty, u nichž není možné dohledat majitele nebo uživatele. Zajímalo nás, jestli ta čísla někdo používal i mimo včerejšek, a ukázalo se, že jedno z nich ano. Konkrétně to, z něhož přišla poslední výhrůžka. Někdo z něj telefonoval ještě včera večer a dnes ráno. Na tohle číslo.“


  Sebastian ukázal na žlutě zvýrazněné telefonní číslo.


  „Podle veřejně přístupného telefonního seznamu se jedná o soukromý mobil, jehož majitelem je Karim Sassi.“


  Za skleněnou přepážkou se to hemžilo lidmi, Eden však nedokázala odtrhnout oči od obrazovky.


  Karim Sassi.


  Takže kapitán letu 573 byl ve spojení s člověkem, který vyhrožoval Stockholmu čtyřmi bombami.


  To nemůže být pravda.


  „Co to znamená?“ zeptala se.


  Byla to však řečnická otázka.


  „Počkej, to ještě není všechno,“ namítl Sebastian. „Karim Sassi na to číslo taky sám volal. Včera večer i dnes ráno.“


  Eden cítila, jak se jí v žilách rozlévá adrenalin. Nemusela se ani otáčet k Alexovi, aby jí bylo jasné, že je na tom stejně. Oba jsou lovci.


  „Byly ty hovory dlouhé?“ zeptal se Alex.


  „Ten příchozí z dnešního rána trval asi dvanáct minut, ostatní se pohybují mezi dvěma až třemi minutami.“


  „Kdo komu volal první? Sassi tomu člověku, nebo ten člověk Sassimu?“ zajímala se Eden.


  „Nejdřív ten člověk Sassimu,“ odpověděl Sebastian. „Až potom obráceně.“


  „Takže náš milý pilot byl ve spojení s někým, kdo včera vyhrožoval bombou na Úřadu vlády. To byl ten poslední telefonát, že?“


  „Jo,“ přikývl Alex.


  „To je moc hovorů na to, aby to byla náhoda,“ podotkla Eden.


  „Já bych naopak řekl, že je jich moc málo,“ ohradil se Sebastian. „Kdyby z toho telefonu někdo volal a přijímal tisíce jiných hovorů, možná by se dalo nějak vysvětlit, že se mezi nimi objevilo i Sassiho číslo. Jenže jediná dvě čísla, která z toho telefonu někdo vytočil, patřila policii a Sassimu.“


  „Má teď Sassi telefon zapnutý?“ zeptal se Alex.


  „Ne. Zkoušeli jsme to, ale dovolali jsme se do hlasové schránky. Předpokládáme, že ho má s sebou v letadle.“


  Eden se zamyslela. Sebastian má pravdu. Tohle nemůže být náhoda. Nevěděla jenom, jaké by z toho měla vyvodit další důsledky. Znamená to, že Karim Sassi je nějak zapletený do včerejších výhrůžek, a tudíž možná i do únosu letadla, které sám pilotuje? Nebo je všechno jinak?


  „Mohl Sassimu někdo přímo vyhrožovat, a proto tak zarputile odmítá nouzově přistát?“ zeptal se Alex.


  Taková možnost se pochopitelně nedala vyloučit a vysvětlovala by spoustu věcí, které se jinak zdály nepochopitelné.


  „Ale proč by v tom případě nastupoval do letadla?“ namítl Sebastian.


  „Dobrá otázka,“ uznala Eden.


  „Nemůžeme se ho na to zeptat? Zavolat mu?“ nadhodil Alex.


  Eden se zamyslela. Nenadělali by tím víc škody než užitku?


  „Tím si nejsem jistá, ale spíš bych se klonila k tomu, že ne.“


  „Kdyby do toho byl opravdu namočený, zbytečně bychom odkryli karty.“


  „Přesně tak.“


  Alex strčil ruku do kapsy.


  „Měli bychom si promluvit s jeho manželkou,“ navrhl. „Teď, když už je to stejně celé venku, má právo vědět, co se děje.“


  Ještě než dokončil poslední větu, uvědomil si význam svých slov a chytil se za hlavu.


  „Panebože.“


  Eden hned pochopila, co se děje.


  „Vy jste ještě nemluvil se synovou rodinou,“ konstatovala s ustaraným výrazem.


  „Vůbec jsem si na ně nevzpomněl. Musím to říct taky Erikově sestře. A své přítelkyni.“


  Tvářil se nešťastně.


  „Jenže Erikova partnerka se synem teď sedí v letadle do Jižní Ameriky,“ pokračoval. „Nedovolám se jim, dokud nepřistanou.“


  „Tak zavolejte aspoň těm, kterým můžete,“ navrhla Eden. „Hned. A máte pravdu. Se Sassiho rodinou si taky musíme promluvit.“


  „A zřídit tísňovou linku pro rodinné příslušníky těch čtyř stovek cestujících,“ povzdychl si Sebastian. „Mluvil jsem o tom s ministerstvy zahraničí a spravedlnosti, ale tvářili se, že to je úkol pro policii. Proto informační oddělení před chvílí zveřejnilo speciální telefonní číslo.“


  Eden věnovala Sebastianovi vděčný pohled.


  Alex vyklouzl za dveře.


  „Musíme sebou hodit,“ řekla Eden. „Alex má pravdu. Začneme návštěvou Sassiho manželky. Vyrazíme, jen co Alex dotelefonuje.“


  „Ještě něco,“ ujal se znovu slova Sebastian.


  Eden vzhlédla.


  „Zkoušeli jsme volat na všechna čtyři čísla, z nichž nám včera někdo vyhrožoval. Všechny telefony jsou zapnuté.“


  „Cože?“


  „Je to tak. Lokalizovali jsme je a zjistili, že se všechny vyskytují na Arlandě. Už tam jede hlídka a pokusí se je najít.“


  Jak je možné, že by člověk, který byl tak opatrný, že k výhrůžkám použil čtyři různé telefony s neidentifikovatelnými SIM kartami, následně nechal telefony zapnuté, když je podle signálu lze vystopovat?


  Buď mají co dělat s amatérem, anebo jsou na nejlepší cestě chytit se do pasti, kterou na ně nastražil někdo, kdo má v moci čtyři sta rukojmích.
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  Přestože bylo ráno, venku ještě panovala tma. Bruce byl rozmrzelý, že se v noci téměř nevyspal. Kdyby věděl, že bude muset vstávat v tak nekřesťanskou hodinu, poslal by Daisy domů dřív. Dlouhonohou Daisy, se kterou nedokázal žít, ale bez ní taky ne. Prostě vztah na houby.


  Do kanceláře nakoukla sekretářka.


  „Už jsou tady,“ oznámila mu.


  Bruce posbíral papíry a svižným tempem zamířil do zasedací místnosti v přízemí, kde už na něj čekali zaměstnanci CIA. Protiteroristické jednotky obou tajných služeb dostávaly v posledních letech čím dál víc peněz. Jen co Bruce uviděl, kolik lidí ze CIA přišlo, zalitoval, že s sebou nikoho nevzal. Takhle byli protivníci automaticky ve výhodě.


  Teď už se však nedalo nic dělat. CIA měla informaci, kterou potřeboval, a Bruce se nehodlal vzdát, dokud ji nedostane.


  Zaměstnanci CIA se posadili do řady na opačnou stranu stolu, a dali tak Bruceovi ještě silněji najevo svou početní převahu.


  „Díky, že jste přišli tak narychlo,“ spustil Bruce a posadil se.


  „Není zač. Nemusím vám vysvětlovat, že nás tato situace znepokojuje stejně jako vás.“


  Muž, který se ujal slova, seděl uprostřed. Bylo vidět, že se mezi kolegy těší autoritě a že hovor obstarává on.


  Bruce měl dojem, že se už v minulosti setkali, a matně si vzpomínal, že se dotyčný jmenuje nebo si aspoň říká Green. Zastával jednu z nejvyšších funkcí na oddělení pro potírání mezinárodního terorismu.


  „To samozřejmě chápeme,“ přikývl Bruce.


  „Než začneme, měli bychom si ujasnit, kdo z nás má tenhle případ vlastně na starosti,“ prohlásil Green.


  Do prdele. V Bruceovi to začínalo vřít. Kdyby tohle viděl jeho šéf, uškrtil by ho za to, že si takhle naběhl.


  „Podle signálů, které jsme obdrželi od vlády, jsme pochopili, že hlavní slovo má mít FBI,“ odvětil Bruce.


  Green se pousmál.


  „To je zajímavé. My jsme z toho totiž vyrozuměli pravý opak. Alespoň do té doby, než se letadlo dostane do amerického vzdušného prostoru.“


  To mělo své opodstatnění a Bruce to věděl.


  „To nic nemění na tom, že letadlo míří do New Yorku,“ namítl. „Což je jak známo americké – tedy naše – teritorium.“


  CIA nesmí dle zákona operovat na americké půdě, což jejím zástupcům samozřejmě nikdo nemusel připomínat.


  „O tom se teď nebudeme hádat,“ uzavřel téma Green. „Z vaší zprávy jsem pochopil, že máte nějaké otázky týkající se Tennyson Cottage.“


  „To je pravda. Jak už víte, o tom místě se zmiňuje autor výhrůžného dopisu nalezeného v letadle. A mě samozřejmě zajímá, jak o tom může vědět a jak to souvisí se Zakaríjou Chalífím.“


  Green se zamračil, až mu na mastném čele naskočily vrásky.


  „A já musím upřímně přiznat, že ani na jednu z těch otázek neznáme odpověď. Vím, že je to trapné, ale je to tak.“


  „Musíte mi dát aspoň něco, s čím bychom mohli dál pracovat,“ namítl Bruce. „Jméno, datum, telefonní číslo, cokoli, co nějak souvisí se Švédskem.“


  Green polohlasně prohodil pár slov s kolegou po své levici. To je neuvěřitelné, pomyslel si Bruce. Ostatní mu zřejmě dělají jen komparz.


  „Všechny informace týkající se Tennyson Cottage jsou, jak jistě chápete, důvěrné. Po všem tom mediálním humbuku s waterboardingem a mučením nesmíme dopustit, aby se o Tennyson Cottage začalo mluvit nahlas.“


  „Obávám se, že na to je trochu pozdě,“ namítl Bruce. „Jméno Tennyson Cottage už uniklo do médií. Je jen otázkou času, než si ho nějaký novinář zadá do Googlu a najde to málo, co je na internetu k dispozici. I tak to bude stačit, aby pochopil, oč jde.“


  „Přesně tak,“ přikývl Green. „Proto musíme omezit informace o tom, co se tam dělo, na co nejmenší počet osob.“


  Bruceovi došla trpělivost. Diplomatický postup nikam nevede.


  „Takže mi nic neřeknete?“


  „Jen klid. Nerozčilujte se. Samozřejmě s vámi budeme spolupracovat, ale jen v nezbytné míře.“


  Bruce měl pocit, jako by seděli na pískovišti a hádali se, kdo uplácá větší bábovičku.


  Green se naklonil přes stůl.


  „Řeknu vám, co potřebujete. Ale Švédům ani slovo. Jestli chtějí něco vědět, ať se obrátí přímo na nás. Jasné?“


  Bruce přikývl.


  „Tennyson Cottage je jedna z našich novějších věznic,“ začal Green. „Je v provozu teprve tři roky. Má malou kapacitu, což usnadňuje její utajení. To ovšem nic nemění na tom, že jsou v ní internovány skutečně těžké případy. Hlavně vysoce postavení členové Al-Káidy, kterým jsme potřebovali trochu rozvázat jazyk.“


  Rozvázat jazyk.


  Bruce věděl, co to znamená. A řadil se k těm, jimž se to příčilo. Mučení podle něj patřilo do středověku. Kromě toho stejně nemělo žádné výsledky. Informacím získaným za pomoci elektrických šoků, dušení vodou a podobných metod se nedalo věřit. Nahlas to však nijak nekomentoval. Nechtěl, aby schůzka skončila, ještě než pořádně začala.


  „Tennyson Cottage sice není naše nejdůležitější věznice, ale vcelku úspěšně sloužila svému účelu. Celkem se tam za tři roky vystřídalo asi padesát vězňů. Maximální počet internovaných jsme drželi na patnácti a nikdo tam nebyl déle než půl roku.“


  „Takže jste tam z nich dostali, co jste potřebovali, a posílali je pak dál?“


  „Přesně tak. Z celkového počtu padesáti osob bylo čtyřicet pět později umístěno na jiných místech určených pro dlouhodobý pobyt. Některé jsme předali našim partnerům v Pákistánu, některé jinam. To vás ale nemusí zajímat. Podstatné je, že i po eskortování z Tennyson Cottage měli omezené možnosti, jak by se mohli o své zážitky podělit s okolím.“


  Bruce se musel přemáhat, aby na sobě nedal znát zhnusení. Za svou kariéru se setkal se spoustou lidí ze CIA a věděl, že zdaleka ne všichni sdílí Greenovu absurdní představu o tom, jak vyhrát takzvanou válku proti terorismu. Překvapilo ho, že narazil na někoho, jako je Green, ačkoli věděl, že pozitivní stanovisko k mučení zdaleka nezaujímá jen americká vláda. Překvapivě mnoho demokratických států na světě bylo toho názoru, že mučení může být za určitých zvláštních a těžkých okolností oprávněné, nebo dokonce prospěšné.


  „Některé jste ale propustili?“


  „Těch bylo velmi málo. Přesněji řečeno jen dva.“


  „Neříkal jste náhodou, že vězňů bylo celkem padesát a pětačtyřicet z nich skončilo v jiných věznicích?“


  Green si pohrával s tužkou, kterou držel v ruce.


  „O některé jsme přišli. Bohužel. Ale můžu vás ujistit, že zcela neúmyslně. Jeden vězeň dostal infarkt a druhý trpěl epilepsií, což jsme samozřejmě nemohli tušit. Ráno jsme ho našli v cele mrtvého, což byla mimochodem velká škoda, protože ten chlap nám toho mohl ještě spoustu říct.“


  Při pohledu na tužku v Greenově ruce se Bruceovi udělalo špatně. Green působil roztěkaným dojmem. Jako by to, o čem mluvil, vůbec nic neznamenalo.


  „A co ti dva, které jste pustili? Mohli o Tennyson Cottage někomu říct?“


  „Jeden z nich ano. Na internetu je jediný článek, kde je jméno Tennyson Cottage uvedeno přímo. Jeho autorem je novinář, který pořídil rozhovor s otcem jednoho z vězňů. Jména rodičů sice neuvedl, ale my stejně víme, o koho jde.“


  Green se ušklíbl na své kolegy a ti mu úsměv opětovali. Bruce si pomyslel, že nejspíš nemají na vybranou. Pokud chce člověk dělat kariéru, lidem, jako je Green, se neodporuje.


  „Odkud byl ten člověk, který o tom řekl novináři?“


  Bruce článek na internetu viděl, nevzpomínal si však na detaily.


  „Nevyžvanil to on, ale jeho táta. Kluk byl původem Maročan a absolvoval výcvik v Pákistánu.“


  „Má nějakou souvislost se Švédskem nebo s Chalífím?“


  „O žádné nevíme.“


  Bruce se zamyslel. Zakaríja Chalífí taky pochází ze severní Afriky. To je ovšem hodně vágní pojítko. Jeden je z Alžírska, druhý z Maroka. Proč by se měli znát?


  „Poslouchejte,“ pokračoval Green ve snaze vzbudit důvěru. „Se svým časem můžete samozřejmě nakládat podle vlastního uvážení, ale být vámi, přestal bych hledat souvislost mezi Chalífím a Tennyson Cottage. Chalífí do Tennyson Cottage nikdy nevkročil. Ani nikdo z jeho známých. Pisatel té výhrůžky jen splácal dohromady dvě věci, které spolu vůbec nesouvisejí.“


  „Ale stejně je zajímavé, že se ze všech věznic zmínil zrovna o Tennyson Cottage, která je prakticky neznámá.“


  „To je pravda. Můžu vás ujistit, že děláme všechno pro to, abychom vypátrali, jak je to možné. Jak už jsem řekl, o existenci Tennyson Cottage ví jen minimum lidí, takže by neměl být problém to zjistit.“


  „Třeba to byl někdo, kdo si jen přečetl ten článek a dostal vztek,“ navrhl Bruce.


  Green zavrtěl hlavou.


  „Četl jste ho vůbec? O Tennyson Cottage je tam jen okrajová zmínka. Ten blbec novinář nepochopil, jakého sólokapra má přímo pod nosem.“


  Green měl pravdu. Bruce nabyl z článku stejného dojmu. O Tennyson Cottage tam padla jen zmínka, nic víc. To by jako důvod k únosu letadla nestačilo. Pokud tedy výhrůžný dopis nepojednával z devadesáti procent o Chalífím a Tennyson Cottage nebyla jen příkrasa. V tom případě by snad článek mohl jako zdroj inspirace stačit.


  „Nevíme, co je pro odesílatele důležitější,“ řekl. „Jestli Tennyson Cottage, nebo Chalífí.“


  „To je pravda,“ přikývl Green.


  Schůzka byla u konce. Green už neměl co říct a Bruce nenapadaly žádné další otázky. Požadoval jména všech vězňů, kteří v Tennyson Cottage kdy pobývali, ale Green mu byl ochoten sdělit jen jména dvou propuštěných vězňů.


  „Mimochodem, co se stalo s tím druhým propuštěným?“ zeptal se Bruce.


  „Řekněme, že žije klidný život a nedává o sobě moc vědět. Toho se bát nemusíte.“


  Bruce si sebral věci a začal se chystat k odchodu. Nikdo ze CIA se však ani nepohnul.


  „Takže téma Tennyson Cottage jsme uzavřeli a můžeme přistoupit k jiné zajímavé záležitosti,“ prohlásil Green.


  Bruce se zarazil.


  „K jaké?“


  „Ke kapitánovi letadla.“


  „Co je s ním?“


  „Domníváme se, že spolupracuje s teroristy.“
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  Fredriku poprvé přímo kontaktoval sám ministr. Pospíšila si proto do jeho kanceláře. Zprávy na internetu ji vyděsily. Všechno se dostalo ven. Úplně všechno. A stále se neozval Alex, jak to dopadlo s návrhem na nouzové přistání. Jenže přichází teď něco takového vůbec v úvahu, když drama sleduje celý svět? Možná přesně o to únoscům jde. Aby média začala o případu informovat a oni měli přehled o situaci.


  Cestou do ministrovy kanceláře jí zavolal Spencer.


  „To se celý svět zbláznil, nebo co?“


  „Vypadá to tak.“


  „Kdy myslíš, že dnes přijdeš domů?“


  „To netuším. Ale snad ne tak pozdě. Ministerstvo není policie.“


  „Mám vyzvednout děti ze školky?“


  „To bys byl hodný.“


  Děti ve školce, prstýnek na ruce, všechno se to seběhlo tak rychle. Neuplynul den, aby si to Fredrika neuvědomila. Na rozdíl od Spencera, který se takovými myšlenkami očividně nezaobíral.


  „Říkal jsem si, že bych na večer koupil indické jídlo.“


  „To zní dobře, ale teď už musím končit, zavolám ti později.“


  Fredrika pozdravila ministrovu sekretářku a zaklepala na dveře Muhammada Haddáda.


  Její šéf a ministr už seděli u oválného stolu uprostřed místnosti.


  „To je dobře, že jste přišla tak rychle,“ uvítal ji ministr.


  Fredrika se posadila.


  „Myslím, že vám nemusím vysvětlovat, jak je tahle situace pro ministerstvo frustrující a zneklidňující,“ zahájil schůzku ministr.


  To opravdu nemusel.


  „Čtyři stovky švédských a amerických občanů jsou uvězněny jako rukojmí v letadle v desetitisícimetrové výšce. A kromě toho máme my na zemi potíže s koordinací.“


  Fredrika nechápala, kam tím ministr míří.


  „Doneslo se mi, že naši američtí kolegové jsou tak trochu skoupí na slovo. Ale jisté rezervy má i naše komunikace s policií. Čeká nás několik hodin intenzivního pracovního nasazení a upřímně řečeno se mi vůbec nelíbí, že s policií komunikujeme takřka výhradně po telefonu.“


  Ministr se obrátil přímo k Fredrice.


  „Chci mít u policie svého člověka. Jakousi spojku, která by podávala hlášení tiskovému oddělení a úředníkům. A mně samozřejmě taky. Co byste tomu řekla, kdybych tu funkci svěřil vám?“


  Fredrika překvapeně zamrkala.


  „Mně?“


  „Na tohle místo jste byla vybrána s tím, že budete mít na starosti i bezpečnostní případy. Víte, jak to u policie chodí, a máte velké zkušenosti. Těžko bych hledal vhodnějšího kandidáta.“


  „A co tajná policie?“


  „Vyjednám vám přístup k potřebným informacím a na potřebná místa. Co vy na to?“


  Fredrika ani na okamžik nezaváhala.


  „Přijímám.“


  Tím byla věc vyřízena. Fredrika Bergmanová se dočasně vrátila k policii.


   


  O necelou hodinu později, když Fredrika klepala na dveře Alexovy kanceláře, měla pocit, jako by se vrátila v čase o dva roky zpátky. Kancelář byla sice jiná, ale Alex stále stejný.


  „Tak jsi zase tady,“ přivítal ji.


  „Jenom dočasně.“


  „To se ještě uvidí.“


  Fredrika se zarazila. Kabelka jí sjela z ramene a dopadla na zem.


  „Posaď se,“ vybídl ji Alex. „Právě jsme si s tajnou policií rozdělili nejnaléhavější úkoly. Něco si vzali na starost oni, něco my. Já teď zajedu za rodinou Karima Sassiho, to je kapitán letadla. Jede se mnou i jeden tajný. Chceš se přidat?“


  „Já nevím. Asi se nehodí, abych s vámi jezdila do terénu.“


  „A co máš tedy dělat?“ zeptal se Alex podrážděně.


  „Dohlížet na spolupráci a komunikaci. Abychom na ministerstvu nebyli pozadu a měli nejnovější informace.“


  „A to tu chceš jen tak sedět?“


  Fredrika polkla. Dobrá otázka.


  „Pojedu s vámi,“ rozhodla se.


  Alex se zatvářil spokojeně.


  „Jenom ještě zaběhnu k tajné policii zkontrolovat, jak jsou na tom,“ dodala Fredrika.


  „Právě jsem u nich byl,“ zadržel ji Alex. „Můžu ti to shrnout.“


  Fredrika vstala a vykročila s Alexem ze dveří. Za jeho zády si připadala v bezpečí.


  Chodba státní policie vypadala úplně stejně jako všechny ostatní chodby na všech policejních stanicích v zemi. Dokonce tu byl cítit i stejný pach. Pach kávy.


  „Jsi ráda, že jsi zpátky?“ zeptal se Alex.


  „Já nejsem zpátky, Alexi,“ namítla Fredrika. „Jsem tu jen kvůli tomuhle případu.“


  Na to Alex nezareagoval. Ani nemusel. Fredrika přesto viděla, co si myslí. Že podvádí všechny kolem sebe i samu sebe. Že k policii patří.


  Kdo ví, kam patřím, pomyslela si. Nejspíš kamkoli a zároveň nikam. Zaplavily ji vzpomínky na New York. Na nekonečné dny, kdy po ulicích Manhattanu tlačila kočárek a říkala si, že je nejbohatší žena na světě. Odjezd ze Švédska jim prospěl. Spencer dostal šanci se vzpamatovat z toho šíleného roku, který prožil. Do důchodu mu sice zbývalo jen pár let, ale Fredrice i svým nadřízeným jasně oznámil, že hodlá pokračovat v práci. Ještě dlouho.


  Podzemní garáže pod policejní stanicí vypadaly stále stejně. Několik pater, zima a vzduch plný výfukových plynů. Fredrika to tam nikdy neměla ráda, a pospíšila si proto k autu. Když jí Alex cestou vysvětlil, proč vlastně jedou za Sassiho manželkou, Fredrika zbledla.


  „Počkej chvíli. Vy si myslíte, že je do toho zapletený kapitán?“


  „Nic si nemyslíme a skoro nic nevíme,“ pokrčil rameny Alex. „Ale zjistili jsme, že telefonoval na číslo, z něhož někdo vyhrožoval bombou na Úřadu vlády. Chceme se zeptat jeho rodiny, jestli si třeba něčeho nevšimli. Jestli se před cestou nechoval divně nebo nervózně.“


  „Nemůžete mu jednoduše zavolat?“


  Alex kličkoval mezi řadami aut.


  „A riskovat, že ho tím zaženeme do úzkých a provede nějakou hloupost? Nevíme, co s tím má společného. Jestli je do toho namočený, tak myslím, že není dobrý nápad mluvit s ním o tom po telefonu.“


  To byla samozřejmě pravda. Pokud by byl Karim Sassi do únosu letadla zapletený, byla by to pro všechny zúčastněné noční můra. Jestliže mají únosci na své straně pilota, nepotřebují žádné bomby.


  „A co kdyby se situace vyostřila?“ zeptala se Fredrika pomalu. „Co kdybychom zjistili, že v tom má Sassi skutečně prsty?“


  „Ano?“ pobídl ji Alex.


  „Co byste dělali? Nemůžeš zavolat Erikovi a poprosit ho, aby se přece jen pokusil přistát?“


  Z Alexova výrazu usoudila, že už ho napadlo totéž.


  „To nevím,“ řekl. „Kdyby na to došlo, obávám se, že by mě z případu odvolali. Vzpomínáš přece, jak to dopadlo s Pederem.“


  To Fredrika dobře věděla. Když jejich kolega před dvěma lety zastřelil vraha svého bratra, interní vyšetřování se táhlo měsíce a pořád dokola se probíralo, co se dalo udělat jinak a jestli se tragédii mohlo předejít. A tragédie to skutečně byla. Peder přišel o práci a policie o schopného zaměstnance. Nad tím, o co přišel svět, se Fredrika příliš nezamýšlela. Pokud věděla, zastřelený nikomu nechyběl.


  Na rozdíl od čtyř set cestujících na palubě letu 573.


  Výlet za manželkou Karima Sassiho připadal Fredrice i Alexovi jako dobrý nápad. Do čeho se ten táta od rodiny namočil? Jaké tajemství skrývá člověk, který má ve svých rukou osudy čtyř stovek nevinných lidí? Neexistuje dokonalý zločin a někdo si vždycky všimne, že se něco chystá. Jestliže je Sassi do únosu letadla skutečně zapletený, za malou chvíli se to dozvědí.
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  Už to nešlo déle oddalovat. Musí si promluvit se Zakaríjou Chalífím. Eden Lundellové bylo známo, že Chalífí o letadle uneseném na jeho počest ví.


  Fakt, že někdo bombou vyhrožuje letadlu, a ne nějakému normálnímu místu na zemském povrchu, ji nesmírně iritoval. Situace se jim vymkla z rukou a vývoj nemohlo nic zvrátit.


  Čas, kterým disponovali, zatím neúprosně ubíhal.


  Jelikož média nezveřejnila číslo uneseného letu, telefony na tísňové lince bez ustání vyzváněly. Volal totiž doslova každý, jehož blízký zrovna někam letecky cestoval, a dělal si starost, jestli náhodou dotyčný nesedí v uneseném letadle.


  Eden nechápala, že jsou takového chování schopni dospělí lidé. Novináři přece jasně oznámili, že se jedná o let do USA. Proč jim sakra volají lidé, jejichž příbuzní letí na Tenerife?


  Sebastian se snažil její rozčilení mírnit a nabádal ji k troše sebekritiky. Protože novinářům neřekli celou pravdu, daly se spekulace očekávat.


  „Něco jim říct musíme,“ naléhal.


  „Co jako?“


  „Cokoli. Aspoň potvrdit, že letadlu skutečně někdo vyhrožuje. A že se jedná o let do USA a nikam jinam. To by mělo stačit.“


  Na policii a ministerstvu zahraničí drnčely telefony v jednom kuse. Jelikož však Eden odmítla zveřejnit seznam cestujících, nikdo z volajících se nedočkal odpovědí na své otázky.


  Takhle už to dlouho nepůjde, ale chvilku snad ještě ano.


  Eden trvala na tom, že Chalífího vyslechne osobně. Její nápad se neshledal s podporou. Zvláště její nadřízený jí dal jednoznačně najevo, jaká je to podle něj hloupost.


  „Eden, velitelé jednotky nechodí k výslechům.“


  „Aha, odkdy?“


  „Odjakživa. Musíš to přenechat někomu z Dennisových lidí. Věř jim, jsou schopní.“


  Eden Dennisovi vzkázala, že s sebou na výslech ráda přibere někoho z jeho týmu, ale sama se ho hodlá za každou cenu zúčastnit. Když vycházela z kanceláře šéfa oddělení, uslyšela, jak si nahlas povzdychl.


  Eden to ale bylo jedno. Věděla, co chce a jak toho dosáhnout. Alex s Fredrikou Bergmanovou před chvílí vyrazili k bydlišti Karima Sassiho, aby si promluvili s jeho rodinou. Tajná policie měla mezitím za úkol vyslechnout hlavního aktéra dramatu – Zakaríju Chalífího.


  Eden utkvěla v hlavě Fredrika. Všimla si, jaké na ni Alex vrhal pohledy. Jako by ho přitahovala. Přitažlivost nemusí být vždycky sexuální, ale třeba materiální nebo intelektuální. V Alexově případě se nejspíš jednalo o poslední možnost, což Eden překvapovalo. Jak si dva tak rozdílní lidé můžou rozumět?


  Na vrátnici u vazebních cel už na ni čekal jeden vyšetřovatel. Eden trvala na tom, že Chalífího vyslechnou přímo v cele. Tam bude nejzranitelnější.


  Strážce jim ukázal cestu a odemkl těžké dveře. Jen co Eden vkročila dovnitř, Chalífí se posadil na posteli. Vyšetřovatel kráčel Eden v patách.


  Eden sebe i kolegu představila a z rohu cely si přitáhla židli. Vyšetřovatel bude muset postát. Aspoň pochopí, že je tu jen do počtu.


  Zdálo se, že návštěva Chalífího překvapila. Vysoce postavení příslušníci tajné policie se totiž výslechů účastnili zřídkakdy, prakticky vůbec. Eden však pracovala jinak.


  „Ráda bych vám položila pár otázek,“ začala. „A doporučovala bych vám, abyste spolupracoval. Trucováním nic nezískáte.“


  Chalífího bledou tvář ještě podtrhovalo zelené tričko. Tvářil se stejně jako většina lidí v jeho situaci, s nimiž se Eden kdy setkala. Podrážděně. Naštvaně. Takové pocity jsou pochopitelné, jestliže se člověku úplně zhroutí celý život.


  „S tím uneseným letadlem nemám nic společného,“ prohlásil Chalífí.


  Eden vytáhla krabičku cigaret.


  „Nedáte si?“


  Viděla, jak vyšetřovatel otevřel a zase zavřel ústa. Chalífí na vteřinu zaváhal, načež nabízenou cigaretu přijal. Eden neváhala. Taky si jednu vytáhla a oběma připálila.


  „Podívejte se,“ spustila a vyfoukla kouř přes rameno. „Je jedno, jestli jste do toho únosu zapletený, nebo ne. V každém případě můžete znát informace, které jsou pro nás důležité.“


  Chalífí se opřel o stěnu a vsedě na posteli lačně šlukoval. Popel odklepával do hrnečku. Eden dělala totéž.


  „Jestli mě pošlete do Alžírska, čeká mě smrt,“ pronesl nikoli prosebně, nýbrž klidně a věcně.


  „My máme jiné informace,“ namítla Eden.


  Chalífí si opřel hlavu o stěnu.


  „Jste šílenci.“


  Eden seděla jako obvykle s nohou přes nohu. Cigareta mezi prsty jí připadala stejně automatická jako kabelka přes rameno.


  „Máme velkou zodpovědnost,“ podotkla.


  „Za bezpečnost země?“


  „Tak nějak.“


  Típla cigaretu.


  „Poslouchejte, pane Chalífí. Právě teď někdo drží deset tisíc metrů nad zemí čtyři sta rukojmích a my máme jisté informace nasvědčující tomu, že ten, kdo to má na svědomí, sedí v tom letadle také. Mohlo by to dopadnout katastrofálně.“


  Pohlédla ven z okénka cely, za nímž tušila šedé zamračené nebe.


  „To ale bohužel pro vás nemění na naší situaci vůbec nic. Budete vyhoštěn. Vláda své stanovisko nepřehodnotí, jak mi bylo před chvílí sděleno. Nemůžou ani nechtějí vyjednávat s teroristy. Jestli chcete zůstat ve Švédsku, musíte nám dát něco jiného než čtyři sta rukojmích.“


  Chalífí zbrunátněl.


  „Kolikrát vám mám říkat, že s tím únosem nemám nic společného?!“


  Eden pokrčila rameny.


  „Už jsem vám řekla, že to na věci nic nemění. Snažím se vám jen vysvětlit, že jestli je v tom letadle nějaký váš příbuzný nebo přítel, riskuje úplně zbytečně smrt nebo dlouhé roky vězení. Prokážete mu velkou službu, pokud s námi budete spolupracovat.“


  „Už jste dvakrát použila slovo spolupracovat,“ poznamenal Chalífí.


  „A budu ho používat dál,“ usmála se Eden. „Je to jen slovo.“


  Chalífí odložil hořící cigaretu do hrnečku.


  „Co bych tím získal?“ zeptal se.


  „O tom samozřejmě můžeme diskutovat. Máte nějaké tušení, kdo by to mohl mít na svědomí?“


  Mladík zavrtěl hlavou.


  „To netuším. Neznám nikoho, kdo by byl něčeho takového schopný. S takovými lidmi se nestýkám.“


  „Ale prosím vás,“ ušklíbla se Eden. „To už je za námi. Viděl jste naše snímky a byl jste seznámen s materiály z odposlechů. Moc dobře víme, s kým jste se stýkal.“


  Chalífí se rozesmál. Oči měl však vážné.


  „Vy jste fakt neuvěřitelní. Sedíte si tu s nějakými fotkami a rozvíjíte konspirační teorie, vedle kterých blednou i povídačky o tom, že Elvis Presley žije. Nemůžete mi nijak dokázat, že jsem s Hassanem a Ellisem plánoval atentát.“


  „Řekla bych, že toho na vás máme docela dost,“ odtušila Eden. „Nejenže jste vyzvedl ten balíček, ale…“


  „Už jsem vám řekl, že jsem nevěděl, co v něm je!“


  „… ale váš kamarád Ellis byl navíc tak laskavý, že vás označil za spolupachatele.“


  Chalífí se na ni zuřivě zadíval.


  „Zamyslete se,“ vyzvala ho Eden a naklonila se k němu blíž. „Můžete zachránit život stovkám lidí. Jestli nejste jako Ellis a Hassan, měl byste s námi spolupracovat. Tak kdo to může mít na svědomí?“


  Chalífí se podrbal na čele. Vypadal unaveně. Když zvedl zrak a pohlédl Eden do očí, vůbec poprvé k němu pocítila soucit.


  „Nic o tom nevím. Vůbec nic.“


  A Eden mu věřila.


  Do prdele.


  Vyšetřovatel za ní se nehýbal. Zdálo se, že se se svou rolí smířil.


  Chalífí si odkašlal.


  „Musíte mi věřit,“ řekl a v jeho hlase poprvé zazněl prosebný tón. „Nejsem terorista. Vím, že můj telefon figuroval v jednom dřívějším případu terorismu, ale už jsem vám stokrát řekl, že jsem ho koupil až potom.“


  Eden věděla, že tím argumentoval už dřív, jenže to na podezření nic neměnilo.


  „Odmítl jste nám říct, od koho jste ho koupil,“ opáčila. „A u soudu jste najednou tvrdil, že si nepamatujete ani, kdy přesně to bylo. Musíte uznat, že vaše historka nezní moc přesvědčivě, viďte?“


  Na to Chalífí neodpověděl.


  „Tak od koho jste ten telefon koupil?“


  Eden se narovnala. Chalífí mlčel. Pochopitelně. Celé si to vymyslel. Historku o zakoupeném telefonu už tolikrát změnil a upravil, že postrádala jakoukoli hodnověrnost.


  Chalífí už nepromluvil ani slovo. Zřejmě vyčerpal denní limit prosebnosti.


  „Tak to bychom měli. Nemám čas to z vás páčit.“


  Eden vstala.


  „Kdyby vás náhodou napadlo jméno někoho, kdo by mohl být zapletený do únosu toho letadla, stačí kdykoli říct strážci a on pro nás pošle. Ve dne v noci.“


  Vrátila židli do rohu cely.


  „Děkuju za rozhovor,“ rozloučila se.


  „Děkuju za cigaretu,“ odvětil Chalífí.


  „Za málo,“ odtušila Eden a s vyšetřovatelem v závěsu opustila celu.
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  „Jak to, že s námi nejede někdo z tajné policie?“ podivila se Fredrika, když mířili ulicí Sankt Eriksgatan ke čtvrti Solna, kde v řadovém domku bydlel Karim Sassi s rodinou.


  „Jede, ale vlastním autem,“ vysvětlil Alex.


  Teď už se napojili na ulici Torsgatan a blížili se k mostu přes dálnici. Minuli bývalé severní nádraží, které se v posledních letech změnilo v ohromné staveniště. Plánovala se zde výstavba tisícovky nových bytů i kancelářských prostor, ale cíl byl v nedohlednu. Místo nových domů tu zatím byla jen spousta prachu.


  „Jaký dojem na tebe udělala tajná policie?“ zeptala se Fredrika, která nedokázala potlačit zvědavost. Tajní, s nimiž se ten týden seznámila, vypadali přibližně tak, jak si je představovala. Dobře oblečení a bystří. Jen Eden Lundellová se její představě poněkud vymykala. Byl příliš výrazná. Pravý opak nenápadnosti a diskrétnosti, a přece se nedalo říct, že by byla otevřená.


  „Překvapili mě,“ přiznal Alex. „Myslel jsem, že to budou nudné kancelářské krysy.“


  „Jaks na to přišel?“ nechápala Fredrika.


  „Za léta ve službě jsem poznal pár lidí, kteří k nim přešli, ale nikdo z nich pak nepůsobil zrovna nadšeně. Tvrdili sice, že je práce baví, ale bylo vidět, že to není pravda. Až se jeden z nich na nějakém večírku opil a vyklopil mi, jak se věci mají. Prý nebýt skvělého platu, nikdy by u nich nezůstal. Vadila mu nudná práce, ačkoli spoustu lidí to nejspíš baví. Jako třeba Eden.“


  Fredrika se otřásla. Nedokázala si představit nic horšího než nudnou práci. Také znala pár přátel a bývalých kolegů, kteří působili u tajné policie jako analytici a úředníci. A měla z nich stejný dojem jako Alex. Ač to znělo paradoxně, práce u tajné policie byla nejspíš ve skutečnosti nuda, takže nestálo za to na ni pomýšlet.


  Alex zaparkoval v ulici s řadovými domky. Byli na místě.


  Sassimovi bydleli v krajním domku. Fredrika zaznamenala, že v oknech nemají záclony, zato na nich stojí květináče s vysokými pokojovými rostlinami. Zahrádka před domem byla pečlivě udržovaná, přestože podzimní mrazíky už nemilosrdně zahubily všechny okrasné květiny.


  Vystoupili z auta a vykročili ke dveřím. Vtom se objevilo jiné auto a jeho řidič zaparkoval za nimi. Vystoupil a zvedl ruku na pozdrav. Byl vysoký a snědý.


  „Nejsou doma?“ zeptal se, jakmile k nim došel.


  „To zatím nevíme,“ pokrčil rameny Alex.


  „Ale je zhasnuto,“ dodala Fredrika.


  V žádném z oken se nesvítilo.


  Přitáhla si bundu blíž k tělu. Proč musí být pořád taková zima?


  „Zazvoníme,“ rozhodl Alex.


  Hlasité drnčení zvonku je překvapilo, až sebou trhli. Žádná odezva. Alex to zkusil znovu.


  Tajný zavrtěl hlavou.


  „Nikdo není doma,“ prohlásil a začal nahlížet do oken.


  Alex ho následoval. Fredrika zůstala stát pod schody. Byla příliš malá, než aby něco viděla.


  Byla to moc hezká čtvrť. Klidná a se spoustou zeleně. Tady by se líbilo Spencerovi, napadlo ji. Většinu života strávil v rodinném domku a v poslední době si začal stěžovat na život v bytě v centru města. Děti potřebují zahradu, tvrdil. Fredrice ale bylo jasné, že zahradu potřebuje spíš on.


  Mě neoblafneš, miláčku.


  Fredrika by se radši střelila do nohy, než aby se odstěhovala na periferii.


  „Pokud najdeš rodinný domek v centru, klidně se přestěhuju,“ prohlásila a od té doby o tom nemluvili.


  Alex s kolegou dokončili obhlídku. Nikdo nebyl doma.


  „Děti jsou nejspíš ve škole a manželka v práci,“ pokrčil rameny Alex.


  Fredrika však měla dojem, že tak to není. Dům působil opuštěně. Jako by jeho obyvatelé na delší dobu odjeli.


  „Máme telefon na paní Sassiovou?“ zeptala se. „Že bychom jí zkusili zavolat.“


  „V telefonním seznamu žádné číslo nebylo. Domů ani na mobil,“ vysvětlil Alex. „Proto jsme tady.“


  Otočili se a vykročili zpátky k autům. Vtom spatřili mladou ženu s kočárkem kráčející směrem k nim. Když je uviděla, zatvářila se ustaraně a zpomalila. Pár metrů od nich se zastavila úplně.


  Alex jí vykročil naproti, pozdravil ji a představil se. Fredrika vždycky obdivovala, jak nenuceně dokáže na lidi působit. Sama se většinou chovala stroze a křečovitě, což nebudilo přílišnou důvěru.


  Příchozí se představila jako sousedka a rodinná přítelkyně Sassiových.


  „Bydlíme tamhle,“ ukázala na dům za sebou. „Když někdo z nás jede na dovolenou, vybíráme si navzájem schránky.“


  Měla jsem pravdu, povzdychla si v duchu Fredrika. Jsou pryč. Bylo vidět, že Alex je také zklamaný. Kolega od tajné policie nehnul ani brvou.


  „Stalo se něco?“ zeptala se žena nervózně. „Teď je to hotový blázinec. Ty včerejší výhrůžky a dneska unesené letadlo.“


  Fredriku zarazilo, že si žena nespojila návštěvu policie s únosem letadla, o němž se právě zmínila. Jestli jsou tak dobří přátelé, musí přece vědět, že Karim Sassi pracuje jako pilot.


  „Potřebovali bychom mluvit s paní Sassiovou,“ odpověděl Alex. „Nejde o nic vážného, jen bychom jí chtěli položit pár otázek. Nemáte na ni číslo?“


  Sousedka zašátrala v kabelce.


  „To víte, že mám. Většinou má telefon zapnutý, i když je zrovna v Dánsku.“


  „V Dánsku?“ zopakoval Alex.


  „Jezdí tam za rodiči.“


  „Aha. Bude tam dlouho?“


  „Odjela s dětmi dnes ráno a myslím, že říkala, že tam budou celý týden.“


  Takže osobní setkání nepřichází v úvahu. Aspoň že teď získají telefonní číslo.


  Máme jen pár hodin.


  Fredrika si musela v duchu připomenout, že tohle vyšetřování je na rozdíl od všech jiných případů, na nichž se kdy podílela, časově ohraničené. Počítala, kolik asi letadlo spotřebuje za minutu a za hodinu paliva.


  Jak to proboha stihneme?


  „Nevšimla jste si v posledních dnech v okolí něčeho zvláštního?“ zeptal se Alex lehce.


  Žena zavrtěla hlavou.


  „Ne, na nic si nevzpomínám.“


  „Dobře,“ usmál se Alex. „V tom případě je určitě všechno v pořádku.“


  Opsal si telefonní číslo a poděkoval za pomoc.


  Když se rozloučili, žena náhle dodala:


  „Něco jsem vlastně viděla.“


  Tak je to vždycky. Při troše snahy si člověk obvykle na něco vzpomene.


  „Ano?“ pobídl ji Alex.


  „Nevím, jestli vás to bude zajímat, ale dneska ráno, když jsem si sem šla pro klíče, jsem viděla Karimovu nejmladší dceru, jak mluví s nějakou slečnou.“


  „Nebyla to taky sousedka?“


  „Řekla bych, že ne. Ale popravdě jsem jí neviděla do tváře. Stála zády ke mně. Malá Mia si hrála na zahradě před domem a dveře byly otevřené. Ta slečna stála na chodníku, mluvila s ní přes plot. Nejspíš bych na to hned zapomněla, kdyby Mia nevypadala tak rozčileně.“


  Na Alexovi bylo vidět, jak přemýšlí. Může to nějak souviset s jejich případem, nebo je to jen bezvýznamná epizoda?


  „Proč byla rozčilená?“


  „To nevím. Zvýšila hlas, ale nerozuměla jsem, co říká.“


  „Pan Sassi byl v tu dobu ještě doma?“


  „Ne, už odjel do práce.“


  „Co se stalo pak?“


  „Mia zaběhla do domu a ta slečna odešla.“


  Fredrika se pokusila si tu scénku představit. Malou holčičku, jak si povídá přes plot s cizí slečnou a nakonec rozčileně zaběhne do domu. Třeba té slečně něco provedla? Mohla to být jen náhodná kolemjdoucí, po které dítě něco hodilo, a ona mu za to vyčinila? Prostě bezvýznamná epizoda, která nemá s jejich případem nic společného.


  Fredrika si povzdychla. Hlavně nesmějí začít pronásledovat chiméry.
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  Generální ředitel tajné policie Buster Hansson měl dva problémy. První se pochopitelně týkal onoho politováníhodného únosu letadla, z něhož se klubalo vleklejší drama, než zpočátku předpokládal. Druhý problém se jmenoval Eden Lundellová.


  Takové otřesné jméno.


  Eden je prý obyčejné židovské křestní jméno, ale Buster Hansson se s ním nikdy dřív nesetkal. Jeho nositelka je sice oslnivě krásná, jenže její styl a chování mu začínaly lézt na nervy.


  Dalo by se pochybovat o tom, zda je vhodné, aby protiteroristické jednotce šéfovala Židovka. Jaké reakce by to mohlo vyvolat při spolupráci se zahraničními tajnými službami? Především pokud šlo o země Blízkého východu. Brzy se proto rozhodlo, že Eden Lundellová se při takové spolupráci bude účastnit co nejméně schůzek, což nebylo tak těžké, jelikož velitelé jednotek se na pracovních schůzkách příliš často neukazovali. Jenže schovávat ji před světem také nebylo úplně možné. Na schůzích protiteroristické skupiny Evropské unie se například ukazovat musela. V Unii však její původ nepředstavoval takový problém, ačkoli Francouzi by nad ním možná mohli povytahovat obočí. Busteru Hanssonovi to ale bylo jedno. Co mu ovšem jedno nebylo, byla telefonická žádost šéfa britské vojenské rozvědky MI5 o osobní schůzku týkající se jednoho z jeho zaměstnanců. Šéf rozvědky nebyl do telefonu příliš sdílný a nezmínil žádná konkrétní jména, Hansson ovšem stejně věděl, o koho se jedná.


  Telefonát ho zaskočil hned z několika důvodů. Za prvé byly přímé kontakty na nejvyšších postech krajně neobvyklé. Za druhé Brit požadoval, aby se schůzka uskutečnila mezi čtyřma očima, a za třetí mimo záznam, tedy bez protokolu, jelikož jde o nanejvýš důvěrné informace, a čím méně lidí o nich bude vědět, tím lépe.


  Buster Hansson sice nebyl šéfem tajné policie dlouho, ale přesto mu bylo jasné, že takový postup je krajně nezvyklý. Pohlédl na hodinky. Do schůzky zbývalo jen pár minut. Jeho sekretářka mu v diáři vyčlenila místo pro blíže nespecifikovanou schůzku a zarezervovala mu pro tento účel jednu z nejméně používaných zasedacích místností. Buster Hansson se opřel do kancelářské židle. Nevěděl, co může čekat, což ho znervózňovalo.


   


  Čtvrt hodiny po plánovaném začátku schůzky mu konečně zazvonil telefon.


  „Omlouvám se za malé zpoždění,“ ozval se šéf MI5. „Kde vás najdu?“


  Buster Hansson sjel výtahem do přízemí a uvítal hosta u vchodu z ulice Polhemsgatan. Jeho předchůdce prosadil plán na vybudování nové budovy tajné policie, která měla být dokončena za dva roky a na kterou všichni toužebně čekali. Staré prostory už jim dávno byly malé. Nová budova slibující důstojné prostředí měla znamenat jakýsi nový začátek.


  Hansson zavedl svého britského kolegu do nejdiskrétnější a zároveň nejnudnější zasedací místnosti. Byla ošklivá, nicméně funkci plnila.


  Brit se rozhlédl.


  „Tady jsem nikdy nebyl.“


  To mě nepřekvapuje, pomyslel si Hansson.


  „Kávu, nebo čaj? Nebo radši vodu?“


  Hanssonovi jeho manželka vždycky říkala, že jako hostitel nestojí za nic, a nejspíš měla pravdu. V kuchyňce vedle zasedací místnosti nenašel ani sušenky. Brit požádal jen o kávu.


  Posadili se proti sobě ke stolu. Hansson chtěl mít to podivné setkání co nejrychleji z krku. Zato jeho protějšek očividně nespěchal. Zdálo se, že neví, jak začít. Jako by si až do poslední chvíle nebyl jistý, zda je to dobrý nápad.


  „Poslední dobou máte hodně práce, viďte?“ zeptal se nakonec.


  „To ano,“ přikývl Hansson. „Ale docela se nám daří.“


  „Gratuluju k rozhodnutí vrchního soudu. Od začátku jsem tušil, že operace Ráj bude úspěšná. Stejně jako několik paralelních evropských operací.“


  „Díky.“


  Brit se napil kávy a pak hrnek odstrčil.


  „Chci s vámi mluvit o Eden Lundellové,“ přešel k věci.


  „Aha?“


  „K té vám můžu taky poblahopřát. Je to hvězda.“


  Tato gratulace ovšem nepůsobila tak upřímně jako první. Hansson se rozhodl ji nekomentovat. Vyčkával.


  „Jak jistě víte, pracovala Eden několik let u nás.“


  „To vím. Taky jste nám poskytli nejlepší reference.“


  „Ano. Patřila k absolutní špičce. Kdyby u nás zůstala, dotáhla by to daleko.“


  „Jenže ona se s manželem přestěhovala do Švédska,“ poznamenal Hansson, který znal Edenin životopis nazpaměť. Její manžel Mikael Lund byl švédský kněz, pár let působil v Londýně, kde se s Eden seznámili, ale od začátku věděl, že se dříve nebo později vrátí do Švédska, což Eden nijak nevadilo. Narodila se ve Stockholmu. Její matka byla britská Židovka, otec švédský protestant. Alespoň na papíře. Když se rodiče před několika lety přestěhovali do Tel Avivu, konvertovala k judaismu. Předtím žili nejprve ve Stockholmu a potom v Londýně.


  „Eden udělala dobře, že svého manžela následovala,“ poznamenal šéf MI5. „Není ten typ, který by zvládl vztah na dálku.“


  K tomu se Hansson nemohl vyjadřovat. Eden na něj působila jako člověk plný energie a odvahy.


  „Pro své přestěhování však měla i jiné důvody,“ pokračoval šéf MI5.


  „Opravdu?“


  „Dostala padáka.“


  „Prosím?“ nevěřil svým uším Hansson.


  „Dostala padáka.“


  V tu chvíli došla Hanssonovi trpělivost. Co si o sobě ten náfuka myslí? Jen tak si vyžádá neoficiální schůzku mezi čtyřma očima, aby mu sdělil informaci, kterou mu měl říct už před několika měsíci.


  „Náhodou jsme zjistili, že Eden udržuje v Londýně styky s člověkem, o němž se domníváme, že je agentem Mossadu. Nejdřív jsme si mysleli, že se ji snaží přetáhnout na svou stranu, ale pak jsme pochopili, že se znají už delší dobu. A když jsme se pak na ni zaměřili blíž, zjistili jsme, že se stýká ještě s jiným izraelským agentem. Navíc v jednom kuse jezdila do Izraele.“


  Hansson se napil vody a těžce polkl. Nevěděl, co říct.


  „Tam přece bydlí její rodiče,“ namítl.


  „To ano. Ale jednou jsme ji nechali sledovat a zjistili jsme, že se s rodiči sešla jen jednou na večeři. Zbytek času strávila sama nebo ve společností Izraelců, které jsme nedokázali identifikovat.“


  „Třeba to byli jen přátelé,“ namítl Hansson, ale sám slyšel, jak nepravděpodobně to zní. „Takže jste dospěli k názoru, že pracuje ještě pro druhou stranu, a vyhodili ji?“


  „Ano.“


  „Jak jste nám to mohli zatajit?“


  „Je mi líto, ale neměli jsme na vybranou. Nemohli jsme riskovat, že by se o našem podezření dozvěděla.“


  „Vždyť jí to muselo dojít, když jste ji vyhodili.“


  „Myslím, že ne. Oficiálně dostala padáka za jiné vážné profesní pochybení.“


  „Za jaké?“


  „To vám bohužel nemůžu říct.“


  „A přitom mi tu tvrdíte, že patřila k vašim nejlepším lidem?“


  „To ano.“


  Hansson se snažil srovnat si myšlenky.


  „Abych to shrnul: Eden se pohybovala ve společnosti lidí, které podezříváte ze špionáže pro Mossad. Často jezdila do Izraele, ale z jiného důvodu než za rodiči. A vy jste jí o svém podezření neřekli, takže neměla šanci se hájit. Třeba by pro to měla nějaké logické vysvětlení.“


  Šéf MI5 se poprvé usmál.


  „To je samozřejmě možné. Ale osobně jsem přesvědčený o tom, že Eden hraje dvojí hru, a proto je nebezpečným zaměstnancem.“


  „A co mám teď podle vás dělat já? Musím s tou informací nějak naložit.“


  „To jistě. Doufejme, že budete úspěšnější než my.“


  „Proč jste ji oficiálně nevyšetřovali pro kontrašpionáž?“


  „Vyšetřovali. Neměli jsme ovšem dostatek důkazů. Přišlo by nás to příliš draho, kdybychom ji s naším podezřením konfrontovali, aniž bychom předem věděli, o co Mossadu jde.“


  Pro to by Mossad žádný zvláštní důvod nepotřeboval, pomyslel si Hansson, který byl přesvědčený, že izraelská tajná služba je jedna z nejlepších, ale i nejbezohlednějších na světě.


  Brit se podrbal na hlavě.


  „Od té doby, co u nás Eden nepracuje, jsme na ni upřímně řečeno moc nemysleli. Přece jen už to budou tři roky. Ale slyšel jsem, že tady ve Švédsku byla zaměstnaná u státní policie.“


  Hansson přikývl. Všichni měli za to, že Eden Lundellová je jedním z největších talentů, které se za posledních několik desítek let podařilo švédské policii sehnat. Díky státnicím z mezinárodního práva v Cambridgi, zkušenostem s prací u britské tajné služby a dvěma rokům stráveným v britské armádě byla neodolatelná. Navíc kromě rodné švédštiny a angličtiny mluvila plynně rusky, francouzsky a italsky. Hansson věděl, že jen co se přestěhovala do Stockholmu, oslovily ji s nabídkou zaměstnání všechny policejní složky, jenže ona je odmítla s tím, že si chce vyzkoušet práci v menším utajení. Chvíli působila jako odbornice na ministerstvu obrany, kde se ovšem strašně nudila. Proto přestoupila ke státní policii, kde převrátila vzhůru nohama celý postup získávání informací.


  Hansson si pamatoval, jak se o ní vyjádřil šéf státní policie.


  „Eden není obyčejná žena. Je to živel. Jestli nám ji přetáhnete, nikdy vám to nezapomenu.“


  Od té doby spolu nemluvili.


  Jen při pomyšlení na to, že by člověk podezřelý ze špionáže pro Izrael měl na svědomí největší reorganizaci státní policie za posledních dvacet let, naskočila Hanssonovi husí kůže. Těžko se mohl dozvědět horší zprávu.


  „Teď víte, jak se věci mají,“ prohlásil šéf MI5. „Je mi jedno, jak s tou informací naložíte. A ještě jednou se omlouvám, že jsem vám to neřekl dřív. Ve Stockholmu jsme vlastně z úplně jiného důvodu, ale když jsem se doslechl o tom únosu letadla, usoudil jsem, že už nemůžu dál mlčet.“


  Vytáhl z tašky papírové desky a podal je Hanssonovi.


  „Tumáte. Jsou tam fotky těch podezřelých Izraelců, s nimiž se Eden stýkala, a to málo, co o nich víme.“


  „Jak se ti lidé chovali poté, co Eden opustila Velkou Británii? Snažili se navázat kontakt s nějakým jiným vaším člověkem?“


  „Pokud víme, tak ne. A věřte mi, že jsme na jejich sledování vynaložili maximum úsilí.“


  Taková zpráva Bustera znepokojila. Znamená to snad, že Eden Lundellová je nenahraditelná?


  Eden, Eden. Očekávání, která jsem ve vás vkládal, byla nepřiměřená.


  „Jeden z těch podezřelých Izraelců se loni odstěhoval zpátky do Izraele. Pak už jsme o něm neslyšeli. Tedy až do včerejška.“


  Buster se zamračil.


  „Do včerejška?“


  „Ano. Včera se k nám doneslo, že je znovu v Evropě.“


  Šéf MI5 vzal složku Hanssonovi z rukou, vytáhl z ní fotografii a položil ji na stůl. Ukázal na snímek prstem a řekl: „Efraim Kiel, pětačtyřicet let, čtyři roky žil ve Velké Británii a předtím tři roky ve Španělsku.“


  „A teď?“


  „Přesně před šesti hodinami přijel do Švédska. Kdo ví, co tu pohledává.“
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  Cestu zpátky do budovy tajné policie absolvovali mlčky. Eden Lundellová kráčela svižným tempem a přemýšlela o telefonu, který podle Chalífího slov patřil v době, kdy jeho jméno figurovalo ve vyšetřování tajné policie, někomu jinému.


  Pokud se jednalo jen o alibi, proč Chalífí policii jednoduše neprozradil jméno předchozího majitele přístroje? Existovalo však riziko, že Chalífí zároveň mluvil pravdu i lhal. V roce 2009 a 2010 mu telefon skutečně ještě nemusel patřit, ale určitě si pamatoval, od koho ho koupil. To by ovšem znamenalo, že někoho kryje. Buď někoho tak blízkého, že by kvůli němu raději riskoval vězení nebo vyhoštění, anebo někoho, s kým sympatizuje z úplně jiného důvodu.


  Eden si v počítači otevřela Chalífího složku. V době, kdy nastoupila k tajné policii, byla operace Ráj u konce. Všechno, co o ní věděla, se buď doslechla, nebo dočetla. Zakaríja Chalífí měl podle vlastní výpovědi v Alžírsku rodiče a dvě sestry a ve Stockholmu přítelkyni. Eden si vzpomněla, že viděla protokol z jejího výslechu. Dívka se jmenovala Marie, působila rozumně a na dotazy odpovídala podle pravdy. S Chalífím však chodila teprve rok. Eden pochybovala, že by inkriminovaný telefon v minulosti patřil jí, ačkoli jistá si tím samozřejmě být nemohla. Kromě nejbližší rodiny a přítelkyně Chalífí moc blízkých lidí neměl. Pravidelně a často se vídal pouze se dvěma kamarády, z nichž ani jednoho tajná policie nikdy nevyšetřovala. Mohl mu telefon prodat některý z nich?


  Eden si zamyšleně natočila na prst pramínek vlasů.


  Máme tak zatraceně málo času.


  Představila si, jak se letadlo řítí přes oceán, aniž by se mělo kam uchýlit.


  Zavolala Sebastianovi.


  „Můžeš pověřit někoho ze svých lidí, aby znovu prověřil telefonní čísla z výpisů Chalífího hovorů?“ zeptala se.


  „Myslíš někoho z mých pseudoarabistů?“


  Eden si v duchu povzdychla. Na hádky teď neměla náladu ani trpělivost.


  „Je mi moc líto, co jsem řekla.“


  „To jsem rád.“


  Tím byla celá záležitost smetena ze stolu. Alespoň prozatím.


  „Projděte seznamy všech hovorů,“ pokračovala Eden. „Podívejte se, kdo mu volal a jestli byste nenašli nějaký zlom, kdy najednou začal volat na úplně jiná čísla.“


  Slyšela, jak Sebastian cosi ťuká do klávesnice.


  „Ty věříš tomu, co tvrdil při výslechu? Že si ten telefon koupil teprve letos?“


  Eden si promnula pálící oči. Zatracené kontaktní čočky.


  „Nevím,“ připustila po pravdě. „Ale chci vyloučit, že by nám mohlo něco uniknout. A i kdyby se ukázalo, že mu telefon opravdu nepatřil, o čemž pochybuju, nejsem si jistá, jestli by kvůli tomu byl lepším člověkem.“


  Poté zavěsila a znovu se zadívala na materiály na stole.


  Kdyby Chalífího telefon v době, kdy figuroval v případu tajné policie, skutečně patřil někomu jinému, musejí nalézt způsob, jak dotyčného vypátrat. A co je ještě důležitější – musejí vyšetřit, zda má onen člověk něco společného s únosem letadla.


   


  Po více než roce, co Fredrika Bergmanová ani nevkročila na policejní služebnu, se jí za pouhých pár hodin podařilo obstarat si práci u státní i tajné policie zároveň. Po návratu ze Solny zamířila s Alexem na protiteroristickou jednotku tajné policie. Eden Lundellovou zastihli samotnou v její kanceláři.


  „Doneslo se mi, jak jste pochodili u Sassiových,“ vzhlédla. „Aspoň že šla kolem ta sousedka.“


  „Cestou zpátky jsme zavolali paní Sassiové,“ oznámil Alex. „Je u rodičů v Kodani. Když jsme jí řekli o tom uneseném letadle, byla v šoku. Pokud to půjde, vrátí se do Stockholmu ještě dnes večer.“


  „Co jí manžel řekl?“ zeptala se Eden.


  „Vlastně nic. Dnešní ráno bylo prý úplně obyčejné. Sassi se nechoval rozrušeně ani nervózně. O našem podezření jsme ji neinformovali a pokládali jsme jí jen všeobecné otázky.“


  „A jaký byl Sassi poslední dobou? Nevšimla si u něj nějaké změny?“


  „Prý ne.“


  „A co ta holka na ulici, kterou viděla sousedka? Věděla o ní?“


  „Prý jí o ní řekla dcera, ale netuší, kdo to mohl být. Neviděla ji.“


  Alex se na okamžik odmlčel.


  „Ta epizoda mi upřímně řečeno nepřipadá moc podstatná.“


  Eden se zadívala na muže procházejícího za prosklenou stěnou. Příliš mnoho věcí v tomhle případu se zdálo nepodstatných.


  „Sassi odmítá nouzově přistát a telefonoval si s člověkem, který včera vyhrožoval bombovým útokem na Úřadu vlády,“ shrnula situaci. „Nechtěla bych sedět v tom letadle.“


  Fredrika pohlédla na Alexe. Byl bledý a ona věděla, co ho trápí. Poté, co přišel o manželku, pro něj byla představa, že by mohl přijít i o syna, učiněným peklem. Potlačila impulz pohladit ho po ruce.


  „Promiňte,“ omluvila se Eden, která si zjevně uvědomila nevhodnost své poznámky. „To bylo ode mě netaktní.“


  „V pořádku,“ zavrtěl hlavou Alex, nicméně bylo vidět, že to není pravda.


  „Ptali jste se aerolinek, zda by bylo možné kapitánovi nouzové přistání nařídit?“ zeptala se Fredrika.


  „Ano,“ přikývla Eden. „V takovýchto případech je neobvyklé nutit kapitána k řešením, s nimiž nesouhlasí. Při únosu je to nejpovolanější člověk a sám rozhoduje o dalším postupu.“


  „Ale co když je únoscem kapitán? To snad mění situaci, ne?“ namítl Alex.


  „To sice ano,“ přikývla Eden, „ale v tom případě je přinejmenším naivní očekávat, že by poslechl nařízení policie.“


  Fredrice neuniklo, že Alex začíná být podrážděný.


  „Musíme se spojit s Erikem,“ prohlásil. „Jakožto druhý pilot by měl dokázat přistát stejně dobře jako kapitán.“


  „Jenže jak?“ namítla Eden. „To má nejdřív Sassiho omráčit?“ Úkolem druhého pilota je převzít řízení stroje v případě, že kapitán jeví známky nevypočitatelnosti. Toto pravidlo se teď ovšem nedalo aplikovat, jelikož Sassi se kontroly nad letadlem s největší pravděpodobností dobrovolně nevzdá.


  Eden vstala a obešla stůl. S vysokými podpatky byla vyšší než Alex.


  „Musíme si počínat chytře,“ prohlásila. „Nemáme dostatek času ani důkazů, abychom mohli Erikovi tajně zatelefonovat a pověřit ho, aby Sassiho zneškodnil a přistál. Kdyby se to náhodou dostalo na veřejnost, zavládlo by šílenství. Především pokud by se to zvrtlo.“


  Pokud by se to zvrtlo.


  Kdyby všichni zemřeli.


  A policie by všem zoufalým lidem, kteří teď volají na tísňovou linku a ptají se, zda jsou v letadle jejich příbuzní, musela sdělit, že se letadlo ztratilo a jejich milovaní leží na dně Atlantiku.


  Fredrika se otřásla.


  „Kdyby do toho byl Sassi skutečně zapletený, alespoň bychom věděli, jak se ten dopis dostal na záchod,“ podotkla.


  „Taky už mě to napadlo,“ přikývla Eden.


  Vtom se bez klepání otevřely dveře a do místnosti vtrhl Sebastian.


  „To je rychlost,“ poznamenala Eden. „Už jste hotoví s těmi výpisy hovorů?“


  „S jakými výpisy?“ nechápal Alex.


  Eden jeho otázku přešla mávnutím ruky.


  „Ne. Jde o ty včerejší výhrůžky,“ hlásil Sebastian.


  Fredrice neušel Edenin zklamaný výraz a pomyslela si, že by ráda věděla, o jakých výpisech je řeč. Při bližším pohledu na Sebastiana ji napadlo, že práce s ním by ji bavila. Působil klidnějším dojmem než Eden. Uhlazenějším a vstřícnějším.


  „Kluci odjeli na Arlandu hledat ty telefony, ze kterých nám včera někdo vyhrožoval, vzpomínáš?“ začal Sebastian.


  „No jo,“ přikývla Eden. „Někdo je zapomněl vypnout, proto jsme je dokázali lokalizovat.“


  „S hledáním jim pomohla letištní policie, takže to šlo raz dva. Všechny čtyři se našly v odpadkovém koši v garážích u terminálu určeného pro vnitrostátní lety.“


  Alex se opatrně opřel o prosklenou stěnu.


  „A co ten pozměňovač hlasu?“ zajímal se.


  „Ten jsme nenašli. Ale telefony jsme zabavili a technici z nich sejmuli otisky prstů. Přístroje byly evidentně nové, takže našli pouze otisky jednoho člověka, a to jen na jednom telefonu.“


  „Na ostatních nic nebylo?“


  „Ne.“


  „Porovnali jste je s naší databází otisků?“


  „Ještě ne. Ale soudě podle velikosti patřily spíš muži.“


  Eden se zasmála.


  „Promiň, ale nikdo snad nepředpokládal, že najdete otisky ženských prstů.“


  Opravdu? zamyslela se Fredrika. Statisticky vzato sice násilné trestné činy páchají častěji muži, ale to ještě neznamená, že by se žena dala vyloučit. Vzpomněla si na případ mrtvého kněze a jeho manželky, na němž před pár lety pracovala s Alexem. Tehdy nic nebylo tak, jak zprvu předpokládali.


  „Musíme zjistit, jestli patří Sassimu,“ pronesla Eden.


  „Jak to chceš udělat?“


  „Zavolej státnímu zástupci. Potřebujeme povolení k domovní prohlídce, abychom zajistili vzorky k porovnání.“


  Fredrika dostala nápad:


  „Jeho žena říkala, že Sassi má na Arlandě auto.“


  „Výborně,“ zaradovala se Eden. „Zavolejte jí a zjistěte poznávací značku. V tom případě by domovní prohlídka nebyla potřeba.“


  „To bych neřekl,“ namítl Alex hlubokým hlasem. „Nemáme čas na dohady. Navrhuju, abychom okamžitě kontaktovali státního zástupce a požádali o povolení k domovní prohlídce. Potřebujeme se konečně pohnout z místa. Hned.“


  Na chvíli se Fredrika obávala, že Eden přejde do protiútoku a uzemní Alexe za to, jaký si v její kanceláři dovoluje používat tón. Eden však očividně uznala, že má Alex pravdu.


  „Tak dobře,“ přikývla. „Ať je po vašem.“
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  Alex znovu vyrazil do Solny, Fredrika zatím zůstala v sídle tajné policie. Eden jí přidělila stůl v open space kanceláři. Na den. Víc času nemají. Za několik hodin dojde letadlu palivo a drama odehrávající se na nebi skončí.


  Fredrice se strachy sevřel žaludek. Stovky lidí uvězněných v letadle, jemuž není dovoleno přistát, které se může zřítit nebo v něm může vybuchnout bomba.


  Neexistovalo mnoho možných řešení. Buď letadlo nouzově přistane, nebo švédská i americká vláda přistoupí na požadavky únosců, anebo policie vypátrá pachatele a cestující i posádku vysvobodí. Jiné východisko není. A kdyby se navíc ukázalo, že do výhrůžek je skutečně zapletený i Karim Sassi, možnosti by se ještě zúžily. V tom případě by identifikace pachatele či pachatelů na zemi ničemu nepomohla, jelikož o osudu letadla by rozhodoval pouze kapitán.


  Leda by se ovšem policii podařilo přesvědčit Alexova syna Erika, aby zasáhl. Bylo jen otázkou času, než se budou muset rozhodnout, zda chtějí letadlo zachránit právě tímto způsobem. Pokud je Karim Sassi do únosu skutečně zapletený, dala by Fredrika ruku do ohně za to, že se na palubě žádná bomba nenachází, jelikož by ani nebyla potřeba.


  Fredrika se posadila k počítači a pustila se do pročítání novinových článků. Premiérova tisková konference skončila fiaskem. Novináři se nedokázali smířit s tím, že se jim nedostalo odpovědí na položené otázky. Přesto měla Fredrika dojem, že se premiérovi podařilo sdělit veřejnosti to nejpodstatnější. To, že s teroristy se nevyjednává. Vláda trvala na tom, že své rozhodnutí ohledně Chalífího vyhoštění nepřehodnotí. Pokud by o tom únosci chtěli vést dialog, je k němu vláda otevřená, ale musejí se nejprve k útoku přihlásit.


  Fredrika pokračovala americkými novinami. Zajímalo ji, jaký úhel pohledu zaujali tamější novináři, a konstatovala, že na druhé straně Atlantiku se událost netěší o nic menší pozornosti než ve Švédsku. Mezi čtyřmi sty třiceti sedmi cestujícími je údajně sto padesát občanů Spojených států. To byla pro Fredriku nová informace, kterou zřejmě poskytly americké úřady. A ze sto padesáti Američanů je dvacet dva členů juniorského fotbalového mužstva, které bylo ve Švédsku na přátelském utkání s týmem z Brommy.


  Američané na palubě pocházejí z deseti různých států USA a jejich situace určitě zaměstná mnoho členů Kongresu. Fredrika si dokázala živě představit, jak asi ve Washingtonu roste politický tlak a veřejnost hlasitě volá po tom, aby „někdo něco udělal“. Do something. Oblíbený americký výraz, který se používá, když někdo umře, když má mládež nadváhu, když zdraží benzin. Vždy se ozvou hlasy požadující nápravu. Něco se musí udělat. Cokoli. A za jakoukoli cenu. Akceschopnost Američanů je neuvěřitelná. Na rozdíl od Švédska, kde je téměř nulová.


  Fredrika se nikdy netajila obdivem ke Spojeným státům, k americké touze po pokroku a víře, že všechno jde. Měla po krk švédské a obecně evropské samolibosti a přesvědčení, že vlastní společenské uspořádání je nejlepší. Rok strávený v New Yorku její nadšení rozhodně neumenšil. Americký zápal a energie jí připadaly obdivuhodné.


  Některá data si člověk zapamatuje navždycky. Fredričini rodiče a všichni jejich přátelé například zcela přesně věděli, kde byli a co dělali v den, kdy byl zastřelen Kennedy a o osmnáct let později Olof Palme.


  Totéž se týkalo teroristických útoků z jedenáctého září 2011. Fredrika si pamatovala, že byla zrovna na konferenci se Spencerem. Zůstali tehdy celý den v hotelu a nedokázali se odtrhnout od televizní obrazovky. Fredrika nikdy nezapomene na záběry hroutících se věží Světového obchodního centra. Majestátní mrakodrap řítící se k zemi připomínal hollywoodský film. Až na to, že v Hollywoodu by to tak pěkně nenatočili.


  Ovšem strach, který ve dnech po útoku Fredrika pociťovala, téměř nesouvisel s teroristy. Bála se tehdejšího amerického prezidenta, který nebyl pro svou funkci absolutně způsobilý. Kdo mohl tušit, jaký šílený nápad se mu zrodí v hlavě?


  Na tu otázku se Fredrice dostalo odpovědi poměrně záhy. Nejdřív přišel Afghánistán. Po něm Irák. A mezitím tolik přehmatů v honbě za teroristy, že se ani nedaly spočítat. Tuhle válku nešlo vyhrát a tvrdě za ni zaplatily miliony lidí po celé zemi.


  Fredrika zavolala svému přímému nadřízenému a informovala ho o nejnovějším vývoji událostí. Dávala si pozor, aby nijak nezveličila podezření na kapitánův možný podíl na únosu. Lepší bude se o něm moc nezmiňovat, dokud nebude jasné, jak se věci mají. Doufala, že si Alex a jeho kolegové budou při domovní prohlídce počínat krajně nenápadně. Pokud by se v okolí rozkřiklo, že policie prohledává Sassiho dům, netrvalo by dlouho a roznesla by se také informace o podezření, že do únosu je zapletený sám kapitán, což by situaci ještě víc zkomplikovalo. Média sice nezveřejnila, o jaké číslo letu se jedná, vysvětlila však, že možností je jen několik.


  Únos letadla se nepodobal žádnému jinému případu, na jehož vyšetřování se kdy Fredrika podílela. Scénář ji znervózňoval i nutil k zamyšlení. A navíc všechny ty náhody. Proč Karim Sassi letěl do New Yorku jen den poté, co policie zatkla Zakaríju Chalífího? Byla to náhoda, nebo o tento let sám požádal?


  Fredriku odpověď na tuto otázku zajímala natolik, že se rozhodla položit ji Eden.


  „V SAS nám řekli, že Sassi měl let do New Yorku naplánovaný minimálně dva měsíce dopředu,“ odvětila Eden zabraná do jakýchsi papírů.


  „Takže si nevyměnil službu s někým jiným?“


  „Vypadá to, že ne. Až si říkám, jestli si to náš milý Sassi celé nenaplánoval dopředu.“


  „To se mi moc nezdá,“ namítla Fredrika. „Vláda o Chalífího vydání rozhodla teprve včera.“


  „To je pravda,“ připustila Eden. „Jenomže už od začátku srpna se vědělo, kdy proběhne soudní líčení, a dalo se přibližně odhadnout, kdy asi bude vynesen rozsudek. Ten, kdo se kvůli Chalífímu tolik angažuje, by možná udělal totéž, kdyby byl Chalífí odsouzen. Třeba je mu jedno, jestli o jeho osudu rozhodl soud, nebo vláda.“


  Fredrika se zamyslela. Na jednu stranu působila akce pečlivě a promyšleně, na stranu druhou měla v sobě cosi impulzivního.


  „Co tisk?“ zeptala se Eden.


  „Hrůza. Musíme co nejdřív uveřejnit, o který let jde.“


  „Já vím, já vím.“


  Fredrika si povzdychla.


  „Novináři rozhodně netrpí nedostatkem detailních informací. Člověk, který to celé vyžvanil, si nenechal pro sebe nic kromě čísla letu a času odletu. Jinak je venku všechno. Požadavky únosců i to, že výhrůžný dopis byl přilepený na stěně záchodu.“


  Eden vzhlédla.


  „Co jste to řekla?“


  „Že média zveřejnila spoustu detailů.“


  „Ale ne. To, že výhrůžný dopis byl přilepený na zdi záchodu.“


  Fredrika přikývla.


  „Vy to nechápete,“ pokračovala Eden. „O tom slyším poprvé. Vy jste to věděla?“


  Fredrika se zamyslela a pomalu jí došel význam vlastních slov.


  „Ne,“ připustila.


  Eden vyskočila a rozběhla se ke dveřím.


  „Pojďte se mnou,“ zavelela a o zlomek vteřiny později už se řítila open space kanceláří.


  „Kde jste se to dočetla?“


  „Psali to v několikerých novinách.“


  Eden našla Sebastiana a přetlumočila mu, co se právě dozvěděla. Sebastian také o tom, že by byl dopis připevněný na stěně záchodu, nic nevěděl.


  „Které noviny napsaly o únosu letadla jako první?“ zeptala se Eden.


  „Žádné. Jako první to zveřejnila tisková kancelář.“


  „Zavolám do SAS, jestli o tom něco nevědí.“


  Eden vytáhla z kapsy mobil a odkráčela. Fredrika se Sebastianem osaměli.


  Sebastian se proklikával webovými stránkami nejrůznějších deníků.


  „Všude totéž,“ řekl. „To je opravdu divné.“


  Eden se vrátila. Z držení těla se dalo vyčíst, že nese znepokojivé zprávy.


  „Řízení letového provozu reagovalo na tu zprávu jako my. Taky je to zaskočilo,“ hlásila. „Zavolali do letadla a dozvěděli se, že to souhlasí. Ale posádka se o ničem takovém předtím nezmínila. Řekli jen, že dopis našli na záchodě, nic víc.“


  Zmlkla a vstřebávala, co z toho vyplývá. Ten, kdo ví, že výhrůžný dopis byl přilepený na stěně, musí být na palubě letadla.


  „Aspoň víme, že tu zprávu nepustil ven nikdo od policie ani z vlády,“ konstatovala Eden.


  „Myslíš, že do tiskové kanceláře zavolal někdo z letadla?“ zeptal se Sebastian. „To nemůže být pravda.“


  „Taky se mi to zdá divné, ale musíme to prověřit,“ odvětila Eden. „Jestli tam nevolal nikdo z letadla, tak někdo ze země. Každopádně má podezřele podrobné informace, ke kterým by se nedostal, kdyby nebyl ve spojení s posádkou nebo do toho nebyl sám namočený.“
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  Tolik pravidel se náhle zdálo nepodstatných. Například předepsaná rychlost. Alex Recht si nevzpomínal, že by někdy v životě řídil tak rychle jako teď do Solny.


  Kolikrát za svou kariéru už prováděl domovní prohlídku? Stokrát? Nebo víckrát? Těžko říct. Jedno ale věděl jistě. Vtrhnout do domácnosti neznámých lidí a celou ji obrátit vzhůru nohama není nic příjemného.


  Po příjezdu na místo co nejnenápadněji zašel za sousedkou, kterou ráno potkali, a půjčil si od ní klíče. Po skončení prohlídky zavolá paní Sassiové, aby si nemyslela, že se k nim do domu snad někdo vloupal.


  O chvíli později už společně se čtyřmi muži od tajné policie prohledával dům. Pečlivě a systematicky procházeli skříně a komody, psací stůl i kuchyň. Všechny počítače, které v domě našli, zabavili a poslali na Kungsholmen, kde už na ně čekali technici. Alex se zkušenýma rukama propracovával jednou místností za druhou. Sice nevěděl, co hledá, byl si ale jistý, že až to najde, určitě to pozná.


  Právě byl sám v ložnici manželů Sassiových. Nahlédl pod postel i do skříní. Nikde nic. Odhrnul přehoz a podíval se pod peřiny a pod matrace. Také nic.


  „Našel jste něco?“ zavolal na něj kolega z přízemí.


  „Ani ň,“ odpověděl Alex.


  Posadil se na okraj postele a rozhlédl se po pokoji. Ložnice působila nepříliš moderním, zato však útulným dojmem. Skoro jako na chatě. Pastelové záclony a světle žluté polštáře a zdi. Stěny zdobilo pár obrazů a na poličce stálo několik rodinných fotografií.


  Alex vstal a šel si snímky prohlédnout zblízka. Karim Sassi i jeho žena vypadali stejně, jak si je pamatoval z Erikovy oslavy. Děti byly menší, než si myslel. Uchopil jednu zarámovanou fotografii. Jednou, před několika lety, dělal s Fredrikou prohlídku opuštěného domu na Ekerö. Byl to jeden z nejzapeklitějších případů, jaké si pamatoval, a právě rodinné fotografie jim leccos napověděly.


  Karim Sassi byl také záhada. Alex si byl čím dál jistější, že spíš než řešením problému je jeho součástí. Jen nedokázal pochopit, co ho mohlo přimět k tak šílenému činu.


  Přejel prstem po rámečku, sundal karton na zadní straně fotografie a snímek vyndal. Na jeho rubu nebylo ani slovo. Rychle vzal další rámeček a postupoval stejně. Bezvýsledně. Teď už nebyl k zastavení. Musí projít všechny fotografie. Ukázalo se však, že to je jen plýtvání časem. Zahanbeně vrátil snímky na místo a sešel zpátky do přízemí.


  „Jak to jde?“ zeptal se kolegů od tajné policie.


  Policista je policista, a tudíž kolega, byť pracuje pro jinou organizaci.


  „Nic jsme nenašli.“


  Alex nespokojeně přejel pohledem po stěnách obývacího pokoje. Tady nic nenajdou. Zklamaně zamířil do předsíně, prošel kuchyní a vrátil se do obýváku.


  Sassiovi si očividně potrpěli na literaturu. Dvě stěny obývacího pokoje od podlahy až po strop pokrývala knihovna, kterou právě prohledávali dva vyšetřovatelé. Vytahovali popořadě jednu knihu za druhou a nahlíželi do prostoru za nimi.


  „Žádné tajné skrýše?“ prohodil spíš z legrace než vážně Alex.


  „Ne,“ pokrčil jeden z mužů rameny.


  Alex přikročil k polici, které se jeho kolegové zrovna věnovali. Vytáhl pár knih, sáhl za ně a zase je vrátil na místo. Stejným způsobem systematicky prozkoumal zbytek police.


  Vtom mu pohled utkvěl na knize, která nebyla zastrčená v řadě, nýbrž ležela vodorovně na ní.


  Mohla to být náhoda, jenže na náhody Alex nevěřil. Vzal knihu do ruky. Název a jméno autora byly vyvedeny drobnými zlatými písmenky. Lord Alfred Tennyson: King Arthur – Idylls of the King. Kniha byla tak lehká, až Alex cítil, jak se mu klepe ruka.


  Tennyson.


  To nemůže být náhoda.


  Opatrně knihu otevřel a prolistoval první stránky. Uprostřed knihy někdo vyřízl díru. Klasická tajná skrýš. A do ní vložil… fotografii. Evidentně dost starou, Alex však oba muže přesto poznal. Karima Sassiho znal osobně a druhého muže viděl na fotografii v novinách. Byl to Zakaríja Chalífí.


   


  Eden Lundellová se podruhé v tentýž den vydala do vazby za Chalífím. Tentokrát s kopií fotografie, kterou jí Alex poslal e-mailem ze svého telefonu. Zpočátku sice trochu váhala, ale teď už si byla téměř jistá, že jedná správně. Rozhodování usnadňoval fakt, že let číslo 573 směřuje rychlostí několika set kilometrů v hodině vstříc záhubě.


  Když vešla do cely, Chalífí seděl na posteli a četl. Tentokrát mu Eden nepodala cigaretu, nýbrž fotografii, a ani si nepřitáhla židli.


  „Vidím, že nalevo jste vy,“ spustila. „Ale kdo je ten druhý muž?“


  Chalífí si snímek pozorně prohlížel.


  „Kde jste to našli?“ zeptal se udiveně, jako by nevěděl, co to má v ruce.


  „To vás nemusí zajímat,“ odtušila Eden. „Odpovězte na otázku. Kdo je ten muž vpravo?“


  Věděla, že je to Karim Sassi, ale chtěla to slyšet od Chalífího.


  „To je hodně stará fotka,“ řekl tiše Chalífí, který od snímku nemohl odtrhnout oči.


  „Jak stará?“


  „Musí být z roku 2002. Byl jsem tu tehdy přes léto.“


  To byla pro Eden nová informace. Neměla nejmenší tušení, že Zakaríja Chalífí byl ve Švédsku ještě předtím, než požádal o azyl.


  „Vy jste tu byl v roce 2002?“ zeptala se.


  To mu nemohlo být ani dvacet let.


  Chalífí přikývl.


  „Dostal jsem krátkodobé vízum. Byl jsem tu na návštěvě za strejdou. Pracoval tehdy v továrně Eriksson v Kistě.“


  Taková informace se samozřejmě dala ověřit, Eden ovšem neměla žádný důvod Chalífího podezřívat ze lži.


  „Jak jste tu byl dlouho?“ zajímala se.


  „Osm týdnů. Rodiče mi chtěli dopřát trochu jiné prázdniny.“


  Podal fotografii Eden, jako by se na ni už nechtěl dívat.


  „Kdo je ten muž?“ zopakovala otázku.


  Chalífí zvedl knížku, kterou při Edenině příchodu odložil.


  „Jmenuje se Karim.“


  „A dál?“


  „Myslím, že Sassi.“


  „Jak jste se seznámili?“


  „Jeho máma taky pracovala v Erikssonu.“


  Eden se rozhodla, že si přece jen vezme židli.


  „Udržovali jste kontakt, když jste se později do Švédska přestěhoval?“ pokračovala, jakmile se posadila.


  Chalífí zřejmě pochopil, že Eden nemá v úmyslu hned tak odejít, proto knížku zase odložil.


  „Ne. Od toho léta jsem ho neviděl.“


  „Víte to jistě?“


  Chalífí nasadil podrážděný výraz a znovu knihu zvedl.


  „Samozřejmě.“


  „Nevíte, co ten Sassi dnes dělá?“


  „To netuším. Tenkrát v létě povídal, že by chtěl být pilotem, ale to říká každý druhý.“


  Já jsem chtěla být ředitelkou cirkusu, pomyslela si Eden. Jenže to mi bylo deset, a ne přes dvacet. Představovala jsem si, jak s obřím cirkusem projezdím celou Evropu. Najednou ji bodlo u srdce. Co se s tím dětským snem stalo?


  Podala fotografii znovu Chalífímu.


  „Je to strašně důležité,“ řekla. „Musíte mi odpovědět po pravdě. Víte naprosto jistě, že od té doby, co jste se přestěhoval do Švédska, jste se s tím mužem nesetkal?“


  Přála si, aby rezignoval a rozpovídal se. Potřebovala průlom ve vyšetřování, a to hned. Ukázalo se však, že k tomu jí Chalífí nepomůže. Hleděl do knížky a nevěnoval jí už ani pohled.


  „Vím, s kým se vídám a s kým ne. Karima Sassiho jsem od toho léta neviděl.“


  Od léta, které strávil ve Stockholmu u strýce, jenž znal Sassiho matku. V tomhle se musíme pošťourat, usmyslela si Eden, ale zároveň se obávala, že to nestihnou. Čas neúprosně letěl a pod nimi se chvěla zem. Nestačí se jen šťourat v informacích. Musejí jednat.


  Opustila vazbu a zamířila zpátky do kanceláře. Karim Sassi zná Zakaríju Chalífího. Víc vlastně ani vědět nepotřebují. Karim Sassi, kapitán letu číslo 573, je zapletený do únosu letadla.


  To je nejhorší myslitelný scénář.


  To však ještě nemělo být všechno. Na chodbě policejní služebny ji dohonil vedoucí vyšetřovacího týmu Dennis.


  „Už je to jasné,“ hlásil. „Na telefonu se našly Sassiho otisky prstů.“


  Víc na Sassiho vědět nepotřebovali. Bylo nade vši pochybnost jasné, že je zapletený do včerejších výhrůžek. Kdyby byl na zemi, Eden by ho nechala okamžitě zatknout a předvést k výslechu.


  „Zavolej CIA,“ pověřila Eden kolegu. „Chci vědět, co zjistili oni.“
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  Nad hlavním městem pokládaným za jedno z nejvlivnějších mocenských center na světě svítilo slunce. Bruce Johnson vzal s sebou Greena ze CIA a vyhledal svého nadřízeného, který se konečně uráčil dostavit do práce.


  Šéf věnoval Greenovi naštvaný pohled. Bruce však náladu svého nadřízeného ignoroval. Potřebovali probrat informace, které se Bruce před pár hodinami dozvěděl a které celé vyšetřování dovedly ke konci, aniž kdy pořádně začalo. Jisté zprávy totiž nasvědčovaly tomu, že kapitán letu číslo 573 Karim Sassi spolupracuje s teroristy. Horší už to být nemohlo.


  Bruce se pokusil si představit, co to znamená v praxi, a hrůzou se mu zatajil dech. Nenáviděl Greena za to, že mu trvalo tak dlouho, než se s nimi podělil o tak zásadní informaci, která úplně pohřbila všechny teorie, z nichž dosud vycházeli. Jak to, že jim to nevyklopil hned ve dveřích?


  „Takže Karim Sassi spolupracuje s teroristy?“ zopakoval Bruceův nadřízený, který obvykle málokdy vstřebal nové informace napoprvé.


  „Podle našich informací ano. Karim Sassi je členem teroristické skupiny, která to letadlo unesla, a osobně umístil výhrůžný dopis na palubě. Navíc obdržel ještě jeden pokyn, o kterém se v dopise nepíše.“


  „Jaký?“


  „Že pokud švédská a americká vláda nepřistoupí na požadavky únosců, má s letadlem narazit do budovy Kongresu.“


  Bruceovi vyschlo v ústech a zaznamenal, že i jeho šéfa ta slova vyvedla z míry.


  „Takže ani nemá smysl zjišťovat, kdo to má celé na svědomí, o což se nejspíš snaží Švédové. Nejdůležitější hráč sedí v kokpitu. A dokud nedostane zprávu, že požadavky únosců byly splněny, což je vyloučeno, nepřistane.“


  Odkud tu informaci mají?


  „Proč jste nás o tom neinformovali?“


  „Vždyť vás informuju teď. A podstatně to mění situaci, ne?“


  „To je slabé slovo. A já se znovu ptám, proč jste nám to neoznámili dřív.“


  Green se zatvářil podrážděně.


  „Protože jsme k tomu neměli důvod.“


  Bruceův nadřízený měl v zásobě další otázky. Bruceovi bylo jasné, že si dělá starosti.


  Na základě nejnovějších faktů se letadlo dalo pokládat za zbraň přímo ohrožující Spojené státy, a případ tudíž spadal do kompetence CIA a ozbrojených sil. Role FBI se sníží na minimum.


  „Jaký máte plán?“ obrátil se Bruceův šéf na Greena.


  „Jednoduchý. Letadlo nesmí za žádnou cenu přistát na americké půdě. Až se přiblíží k americkému vzdušnému prostoru, vyzveme pilota, aby změnil kurz. Pokud nás neposlechne, doporučíme vrchnímu veliteli, aby schválil potřebná opatření.“


  Vrchním velitelem se rozuměl sám prezident.


  „Vy to chcete přednést v Bílém domě? Proč?“


  „Na to vám rád odpovím, ale zatím chci, aby to zůstalo jen mezi námi. Švédy informujeme, až nastane vhodný čas.“


  Green se odmlčel a počkal, dokud Bruceův nadřízený stanovené podmínky nestráví, což se skutečně stalo.


  „Tak dobře,“ pokračoval Green. „Předneseme tu záležitost v Bílém domě, aby se mohla provést opatření, k nimž bohužel nedošlo jedenáctého září 2001. Musíme zabránit dalšímu útoku na americké zájmy.“


  Bruceův nadřízený se zatvářil zamyšleně.


  „Jak to chcete provést?“ zeptal se hlasem, v němž byla patrná únava.


  Green chvíli neodpovídal.


  Ani nemusel. V tichu, které následovalo, Bruce pochopil, co má CIA v úmyslu.


  „Nenecháte letadlo doletět do cíle, viďte?“


  Green nasadil odhodlaný výraz, který Bruce viděl už u mnoha lidí, kteří svůj kancelářský stůl považovali za bojiště.


  „Přesně tak,“ přikývl. „Letadlo nedoletí do New Yorku ani do Washingtonu. Pokud tedy prezident náš návrh schválí. A věřte mi, že ho schválí.“
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  Jumbo Jet už přeletěl přes Island a Grónsko a teď se pohyboval nad Kanadou. Na Island se Erik Recht vždycky toužil podívat. Vykoupat se v termálních pramenech a projet se na islandském koni. Claudie by určitě byla nadšená. Strašně ráda cestovala a objevovala svět.


  Tolik míst jsme ještě nestihli navštívit.


  Policie pilotům oznámila, že zpráva o únosu letadla se už dostala do médií. To podstatně měnilo situaci. Teď, když drama v přímém přenosu sledoval celý svět, už nouzové přistání nepřipadalo v úvahu. Další možný krok, který se Erik Karimovi pokoušel navrhnout, byla změna kurzu. Měl za to, že by se měli držet od amerického vzdušného prostoru dál. Američané se s teroristy nepárají, proto existuje riziko, že pokud by se letoun ocitl v prostoru spadajícím do kompetence amerických úřadů, mohli by Američané blížící se hrozbu bez milosti zlikvidovat.


  Erik se omluvil, že si musí odskočit. Potřeboval být chvíli sám a srovnat si myšlenky. Také chtěl zavolat tátovi a požádat ho o radu. Aniž by ho slyšel Karim.


  Jen co za sebou zavřel dveře kokpitu, narazil na Fátimu.


  „Máme problém,“ sdělila mu letuška a vykročila ke dveřím, z nichž Erik právě vyšel. Očividně chtěla mluvit s oběma piloty.


  „Problémů máme víc,“ odvětil Erik a vzal Fátimu pod paží. „Pojďte.“


  V prostoru před záchody v první třídě bylo prázdno. Erik na vteřinu zaváhal, než otevřel dvířka jedné z kabinek a vešel dovnitř. Fátimu vtáhl za sebou. Letuška nejdřív chtěla protestovat, ale nakonec Erika následovala.


  „Co se děje?“ zeptala se, když zamkl dveře.


  Záchodky v letadle jsou jak známo miniaturní. Jednou jedinkrát se tam Erik pokusil o sex. Když s Claudií poprvé letěli do Švédska, byl cestou domů strašně nervózní, a proto jakmile mu Claudie s chichotem navrhla malé rozptýlení, beze slova vstal, vzal přítelkyni za ruku a zamířil k záchodkům. Skoro deset minut jim trvalo, než v tom maličkém a ne úplně čistém prostoru našli vhodnou polohu. To už letušky stačily zaregistrovat, že je uvnitř někdo podezřele dlouho, a začaly klepat na dveře. Samotný sex samozřejmě nestál za nic, ale Erik se skutečně zbavil nervozity a aspoň pak měli na co vzpomínat.


  Jenomže Fátima nebyla Claudie a byli na sebe nepříjemně namáčknutí. Erika dokonce napadlo, že by si stoupl na sedátko, vzápětí to však zavrhl, protože by se nejspíš praštil hlavou o strop. Nakonec tedy zůstali stát u umyvadla, přitom se téměř dotýkali.


  „Vy první,“ vybídl Fátimu Erik. „O jakém problému jste chtěla mluvit?“


  „Všimli jsme si, že někteří cestující mají zapnuté mobily. Samozřejmě jsme je napomínali, že je to zakázané, ale oni tvrdí, že jen poslouchají hudbu. Jenže z praxe víme, že spousta lidí na pravidla kašle.“


  „Bojíte se, že se někdo dozví, co se stalo?“


  „Přesně tak.“


  „To nemusíte,“ uklidňoval letušku Erik. „Víte přece, že v desetitisícimetrové výšce telefony nefungují, protože se připojují ke stovkám sítí zároveň.“


  Erik ovšem také věděl, že výjimka potvrzuje pravidlo. A pokud se mezi cestujícími rozkřikne, že letadlo bylo uneseno, vypukne chaos. Navíc budou mít velké zpoždění, které budou muset nějak vysvětlit. Nebo třeba do cíle ani nedoletí.


  „Procházejte uličkami a připomínejte lidem, že mít zapnutý telefon je nebezpečné,“ nakázal letušce Erik. „A pokud opravdu vznikne problém, budeme ho řešit, až nastane.“


  Takové řešení Fátimu evidentně neuspokojilo, ale svolila:


  „No dobře. Říkal jste ovšem, že máme problémů víc?“


  Ano, přitakal v duchu Erik. Zbláznil se nám kapitán.


  Chvíli volil vhodná slova.


  „Nevšimla jste si na Karimovi něčeho zvláštního?“


  „To ne, ačkoli za celý let jsem s ním skoro nemluvila. Jenom před odletem jsem na něj narazila u záchodů. Vypadal, že je trochu ve stresu, ale nebyl nepříjemný nebo tak něco.“


  Erik povytáhl obočí.


  „Vy jste ho před odletem viděla u záchodů?“


  „Na tom snad není nic divného. Každý si občas potřebuje odskočit.“


  To už se Erik neudržel. Měl co dělat, aby Fátimu nepopadl za ramena a nezatřásl jí.


  „Byl to stejný záchod, na kterém jste našla ten výhrůžný dopis?“


  „Co tím proboha naznačujete?“


  Fátima vyděšeně ucouvla a narazila do dveří. Položila ruku na kliku.


  „Vůbec nic. Jenom mi prosím vás odpovězte.“


  Erikovi bylo jasné, že udělal chybu. Nesmí šířit paniku. Musí to však vědět. Během poslední hodiny se stále víc klonil k názoru, že by Karim s nenadálými událostmi mohl mít možná něco společného. A v tom případě by informace, že výhrůžný dopis umístil na záchod on sám, byla klíčová.


  „Já nevím,“ odpověděla Fátima a z jejího výrazu bylo patrné, že mluví pravdu. „Narazili jsme na sebe před záchody, tak jsem předpokládala, že si byl odskočit. Nevím, na jakém z nich byl, ale to je jedno. Eriku, vzpamatujte se, přece si nemůžete myslet, že by s tím Karim mohl mít něco společného.“


  Erik se opřel o zeď. Cítil se strašlivě unavený. A to byl teprve začátek.


  „Nevím,“ povzdychl si. „Opravdu nevím. Ale chová se divně. Nelogicky. Taky dělá chybná rozhodnutí. Takového ho neznám.“


  Fátima přistoupila zase o krůček blíž. Už se aspoň Erika nebála.


  „To snad ještě neznamená, že má něco společného s tím únosem!“ vyhrkla. „Třeba má rodinné problémy nebo něco podobného. A teď jsme navíc všichni pod strašným tlakem.“


  Erik letuščina slova pouštěl jedním uchem dovnitř a druhým ven.


  „Já Karima znám,“ namítl. „Dá se říct, že jsme přátelé. Byl jsem u něj doma a on u mě. Poznám, že za tím nejsou rodinné problémy.“


  Fátima natáhla ruku a pohladila Erika po ruce.


  „V tom případě si s ním musíte promluvit. Říct mu, že teď není na osobní problémy prostor. Vysvětlete mu, že se chová divně.“


  Vysvětlete mu, že se chová divně. Jak asi? Jestli je v tom Karim namočený, tak o tom asi sotva bude chtít diskutovat. A Erikovi se navíc nezdálo několik věcí.


  „Před odletem požádal o náhradní palivo. Co když věděl, co nás čeká? Že budeme potřebovat víc času?“


  „To chcete říct, že si tu bouři nad New Yorkem vymyslel? Eriku, no tak, neblázněte.“


  V tu chvíli Erikovi došla trpělivost.


  „Samozřejmě si to nevymyslel, o takových věcech dostáváme hlášení. Ale zarazilo mě množství paliva navíc. Pět hodin, to je víc než obvykle.“


  To Fátima věděla také, ale zavrtěla hlavou.


  „Zbytečně strašíte. Nic víc.“


  „Zajdu do první třídy,“ oznámil jí Erik. „Tam je pár volných míst s telefonem. Zavolám tátovi. Je to policajt a má tenhle případ na starosti.“


  Fátima chytila Erika za ruku.


  „Zbláznil jste se? To mu chcete říct, že si myslíte, že letadlo unesl kapitán? Chápete vůbec, co říkáte? Do jaké situace byste Karima dostal? A nás všechny? Tím můžete napáchat víc škody než užitku.“


  Možná má pravdu, pomyslel si Erik. Možná jsem se ukvapil. Záchod mu náhle připadal nesnesitelně malý. Musí ven.


  „Nejdřív si promluvte s Karimem,“ uzavřela diskusi Fátima. „Potom se můžete zamyslet nad tím, jestli chcete ještě pořád zavolat svému otci.“


  Erik chvíli přemýšlel a dospěl k názoru, že Fátimu poslechne.
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  Času ubývalo a přitom stále neměli plán, jak odvrátit blížící se katastrofu. Nikdo už nevěřil, že by se problém vyřešil dřív, než letadlo doletí do New Yorku. Všichni teď děkovali Bohu za avizovanou bouři a Sassiho žádost o náhradní palivo. Fredriku Bergmanovou napadlo, co by asi dělal, nebýt té zlověstné předpovědi. Stejně by o pohonné hmoty požádal, nebo by chladnokrevně vzlétl pouze s palivem vypočítaným na dobu letu?


  Fredrika, Alex a Eden měli namířeno do zasedací místnosti v prostorách tajné policie, kde se měli setkat s představiteli CIA. Fredrika znala několik lidí, kteří by klidně prodali vlastní dítě, jen aby se mohli setkat s někým, kdo pracuje pro CIA. Na ni to ale žádný dojem nedělalo. Pověst americké tajné služby byla příliš pošpiněná zprávami o násilnostech napáchaných ve jménu války proti terorismu.


  Američané už na ně čekali. Nenápadní muži, za nimiž by se Fredrika na ulici nikdy neotočila. Při bližším pohledu si byli podobní. Stejně vysocí, s podobnou barvou i střihem vlasů. Dokonce i stisk ruky měli stejný. Pevný, avšak ne nepříjemně drtivý.


  Eden nebyla z Alexovy a Fredričiny přítomnosti na schůzce zrovna nadšená. Namítala, že se budou projednávat tajné informace a že v přítomnosti cizích lidí by Američané nemuseli být tak sdílní. Nakonec se proto domluvili, že Alex s Fredrikou zůstanou jen na začátek schůzky, kdy bude řeč o Karimovi Sassim. Potom odejdou, jelikož se bude jednat o jiné, blíže nespecifikované záležitosti.


  Nově příchozí se ještě nestačili posadit, když jeden z Američanů spustil:


  „Rád vás poznávám osobně, Eden. Zatím jsme měli tu čest jenom po telefonu.“


  Eden s úsměvem odvětila, že ji také těší.


  „Dřív jste pracovala pro britskou tajnou službu, že?“


  Eden úsměv ztuhl, ale neproměnil se v křeč, jako by se to určitě stalo Fredrice.


  „To je pravda.“


  „Mám dojem, že jsme spolu jednou mluvili po telefonu už tehdy.“


  „Je to možné.“


  „Vaše jméno je u nás známé, abyste věděla.“


  Mohlo to být míněno jako kompliment, ale Fredrika viděla, že tomu tak není. A všimla si, že to zaregistrovala i Eden. Pomalu odložila poznámkový blok a pohlédla Američanovi přímo do očí. Jako by chtěla říct – teď ne.


  V téhle bitvě zvítězila, jelikož slova se ujal jiný Američan a poděkoval za to, že je tajná policie přizvala k poradě. Všichni byli zvědaví, na co Švédové přišli.


  „Rádi se s vámi podělíme o všechno, co víme, ale v tom případě očekáváme stejný přístup i z vaší strany,“ ujistila se Eden.


  „Of course.“


  Po pouhých dvou vteřinách ovšem Fredrika pochopila, že to nebylo míněno vážně. Svět tajných služeb je vesmír sám pro sebe. Nikde jinde neplatí tak jako tady, že informace znamenají moc. A o informacích se dá vyjednávat.


  Eden se však s takovými pravidly hry nehodlala smířit, proto se hovor značně protáhl. Kousek po kousku sdělovala Američanům, co vědí o Karimovi Sassim, a současně se snažila vytáhnout na oplátku z kolegů i jejich informace.


  CIA jevila o Sassiho značný zájem.


  „Mluvili jste se Sassiho matkou a s Chalífího strýcem o tom setkání v létě 2002?“ zeptal se jeden z Američanů poté, co jim Eden převyprávěla poslední Chalífího výslech.


  „Ještě ne,“ zavrtěla hlavou Eden.


  Fredrika věděla, že oba už se podařilo kontaktovat a jejich výslech je naplánován ihned po skončení porady.


  „Je Karim Sassi jediný člověk na palubě letadla, jehož jméno se objevuje ve vašem registru?“


  Eden k Fredričině překvapení zavrtěla hlavou.


  Soudě podle Alexova výrazu to byla novinka i pro něj.


  „Před malou chvílí jsem se dozvěděla, že na palubě jsou ještě dva takoví lidé,“ vysvětlila Eden.


  „Jedná se o cestující, nebo o členy posádky?“


  „O cestující. Jde o dva švédské občany, kteří před pár lety figurovali v jednom vyšetřování. Od té doby jsme o nich neslyšeli a ta záležitost je promlčená. Takže to, jak jistě pochopíte, nepovažujeme za nijak žhavou stopu.“


  „Rádi bychom se dozvěděli jejich jména i o jaký případ tehdy šlo.“


  „Ne,“ zavrtěla hlavou Eden.


  „Ne?“


  „Radši nám řekněte, k čemu jste dospěli vy.“


  Příslušníci CIA si vyměnili významné pohledy a slova se ujal muž sedící napravo.


  „Také jsme dospěli k závěru, že by s únosem mohl mít něco společného právě Karim Sassi.“


  „Jak jste k tomu došli?“


  „To vám bohužel nemůžu prozradit.“


  „Chcete říct, že máte informaci naznačující, že by Sassi mohl být terorista, ale nemůžete nám říct, jak jste na to přišli?“


  „V tom je právě ta potíž. Není to naše informace, proto ji nesmíme šířit.“


  Pravidlo třetí strany. Tajná služba musí mít jistotu, že se informace, o které se podělí s jinou tajnou službou, nedostanou dál. Fredrika o tom sice neměla moc přehled, ale nabyla dojmu, že v mnoha případech se toto pravidlo vůbec nedodržuje.


  „Chápu,“ přikývla Eden. „Ale jelikož nás příšerně tlačí čas, očekávám, že svůj zdroj požádáte o svolení se s námi o tyto informace podělit. Nestačí, že je máte jen vy.“


  Muž, který mluvil jako poslední, se opřel o opěradlo židle. Fredrika si náhle uvědomila, že je to celé jen hra, a zastyděla se za svou počáteční naivitu. Američané jim byli ochotni sdělit vše potřebné, ale drželi se zásady něco za něco.


  „Jak to bylo s těmi cestujícími, jejichž jména jste objevili v policejním registru?“


  Vtom Eden vstala. Zřejmě to divadlo prohlédla ještě dřív než Fredrika a odhodlaně prohlásila:


  „Vidím, že dál se zjevně nedostaneme. Děkujeme, že jste sem vážili cestu.“


  Takový krok Američany vyvedl z míry.


  „Počkejte…“


  „Ne. Vy počkejte!“


  Fredrika by nikdy nečekala, že by Eden byla schopná takového tónu. Ženy zvyšující hlas bývají nezřídka považovány za hysterické, ba přímo necivilizované. Tohle pravidlo se ovšem nevztahovalo na Eden, která vypadala, že je navzdory své ženskosti uvnitř silnější než všichni ostatní přítomní.


  „Zopakujme si fakta. Máme tu letadlo, jehož kapitán je pravděpodobně připraven zabít všech čtyři sta švédských i amerických občanů na palubě. Pokud vám to nepřijde jako dostatečný důvod pro spolupráci, nehodlám tu s vámi ztrácet čas handrkováním.“


  Půl minuty bylo ticho. Poté Američan znovu promluvil.


  „Omlouvám se. Zřejmě došlo k nedorozumění. Samozřejmě se s vámi podělíme o všechny informace. Pokud se laskavě posadíte.“


  Mávl rukou směrem k židli, spíš prosebně než autoritativně.


  Eden se posadila. Do obličeje jí spadly dva prameny vlasů, nenamáhala se je však zastrčit za ucho.


  „Naše informace pocházejí z Německa.“


  „Z Německa?“


  V Edenině hlase zaznělo překvapení.


  „Ano. Dozvěděli jsme se je minulý týden.“


  Jako by se zastavil čas. Eden zbrunátněla.


  „Minulý týden? Chcete říct, že jste o únosu toho letadla věděli týden dopředu? A zamlčeli jste nám to?“


  Teď se pro změnu rozčilil Američan:


  „To samozřejmě ne. Co si sakra myslíte? Minulý týden se k nám donesla zpráva, že letadlu letícímu z Evropy, na jehož palubě budou američtí občané, bude někdo vyhrožovat bombou. Podle našich původních informací měli únosci požadovat jen zavření věznice Tennyson Cottage a do plánu měl být zasvěcen kapitán.“


  „A to vás nenapadlo podělit se o to s ostatními evropskými tajnými službami?“


  V Edenina hlasu bylo patrné, jak ji tato informace vyvedla z míry.


  „Neviděli jsme k tomu důvod. Celá akce měla být namířena proti americkým zájmům. Navíc se měl únos podle našeho zdroje uskutečnit až později – konkrétně v listopadu. A Němci tu informaci navíc obdrželi e-mailem.“


  „E-mailem?“


  „Ano. Anonymním. Což, jak jistě pochopíte, není příliš důvěryhodný zdroj.“


  „Proč se Němci nepokusili najít odesílatele?“


  „Samozřejmě se o to pokusili, jenže bezvýsledně. E-mail byl odeslán z počítače s neidentifikovatelnou IP adresou.“


  Ty zatracené a zároveň požehnané počítače. Eden si bez nich nedokázala představit svět, ale zároveň ji dráždilo, jak snadno se dají využít k různým nekalostem.


  Američan si rezignovaně povzdychl.


  „Pokud by se vyhrožující nezmínil o Tennyson Cottage, upřímně řečeno bychom tomu nevěnovali žádnou pozornost. Po světě koluje tolik výhrůžek, že člověk nemůže brát všechny vážně.“


  Eden souhlasně přikývla.


  „Ale co Karim Sassi? Říkali jste, že se o něm zmínil váš zdroj.“


  „Konkrétní jméno nám nesdělil. V tom anonymním e-mailu stálo jen to, že do únosu letadla bude zapleten i pilot. Dnes ráno jsme Němcům volali, ale žádný další e-mail prý nedostali.“


  Fredrika si pomyslela, že autor anonymního e-mailu musel mít vzhledem k takovým detailům o připravovaném atentátu velmi dobrý přehled, ale jelikož se očividně čekalo, že s Alexem budou mlčet, nahlas nic neřekla.


  „Je tu ještě jedna věc,“ pokračoval Američan.


  „Jaká?“


  „Kapitán obdržel příkaz, o němž se vyhrožující v dopise nezmínil. Nesmí změnit kurz, nýbrž musí pokračovat přímo do amerického vzdušného prostoru. Pokud švédská nebo americká vláda na požadavky únosců nepřistoupí, narazí s letadlem do budovy Kongresu.“


  Proboha, pomyslela si Fredrika. Jen to ne.


  To je konec.


  Nedokázala si představit jiný závěr. Bylo zcela vyloučené, že by Američané něco takového akceptovali, pokud by měli jinou možnost. Což byla otázka, kterou vyslovila Eden:


  „Jak chcete takový scénář odvrátit?“


  „To vám rádi sdělíme později.“


  Později. Jako by měli moře času.


  Eden položila jinou otázku:


  „Jak důvěryhodná je podle vašeho odhadu tato informace?“


  „To bohužel nedokážeme posoudit, ale vzhledem k tomu, že všechno ostatní souhlasí, můžeme předpokládat, že je tato informace také správná. Musíme vycházet z toho, že to je pravda.“


  Další přikývnutí, žádné další otázky.


  Eden si jen rychle něco poznamenala do notesu a otočila se na Alexe s Fredrikou.


  „Děkuju. V tom případě je část schůzky, která se vás týkala, u konce,“ pronesla anglicky, aby jí všichni rozuměli.


  Alex s Fredrikou vstali jako poslušní školáci a s poděkováním vyklidili pole.


   


  „To je divný svět, co?“ poznamenal Alex na chodbě.


  Fredrika nemohla než souhlasit. Lidé v černých oblecích jezdící po světě a vyměňující si navzájem útržkovité informace, které se snad občas propojí ve smysluplný celek a přispějí k tomu, aby na Zemi bylo o něco bezpečněji. Pokud to tedy funguje tak, jak má.


  „Myslím, že nevyložili na stůl všechny karty,“ podotkla Fredrika.


  „Já taky. Ale to je nejspíš součást jejich strategie. Mít eso v rukávu.“


  „A k čemu to teď je?“ namítla Fredrika. „Nechápu, komu to pomůže, když máme jen pár hodin.“


  Všimla si, jak při jejích posledních slovech Alex zbledl.


  „Neboj se, dopadne to dobře,“ ujistila ho a položila mu ruku na rameno.


  Jisté to však samozřejmě není. Nic není jisté.


  Alex se zastavil u dveří vedoucích do části budovy, v níž sídlila státní policie.


  „Jestli přijdu i o Erika, tak nevím, co si počnu. Nejdřív Lena a teď Erik, to prostě nejde.“


  Fredrika, stojící za ním, ztuhla. Na to se nedalo nic říct. Přesto se o to pokusila:


  „Donutíme je přistát, Alexi.“


  „Jak, prosím tě? Musíme se spojit s Erikem a říct mu, aby se ujal řízení. Panebože, pokud Karima opravdu napadlo, že by narazil do Kapitolu, tak je ještě šílenější, než si dokážeme představit.“


  „Takhle nepřemýšlej. Mysli na to, že to dopadne dobře. Erikovi zavoláme. Ale ne hned. Nejdřív musíme pátrat dál.“


  Alex se otočil.


  „Po čem chceš prosím tě pátrat? Vždyť jde o hodiny.“


  „To přesně nevím. Ale zatím se pořád dozvídáme nová fakta. Zajeď si promluvit se Sassiho matkou. Zeptej se jí na tu knížku, kterou jsi u něj našel, a na Sassiho vztah k Chalífímu. Teprve pak můžeme zavolat Erikovi.“


  Jenže jak? dodala v duchu. Vždyť sedí ani ne metr od Sassiho. Jak by s ním mohli mluvit, aniž by se o tom kapitán dozvěděl? A jak by se Erik mohl ujmout řízení? Má snad Sassiho zabít holýma rukama?


  Alex mlčky strčil do dveří a těžkými kroky zamířil do své kanceláře.


  „Pojedeš za Sassiho matkou se mnou?“ zeptal se.


  „Já nevím. Asi bych měla radši zůstat tady, kdyby se po mně sháněli z Úřadu vlády.“


  „Proč, prosím tě? Vždyť máš mobil.“


  „Nepojede s tebou někdo z tajných?“


  „Kašlu na ně,“ mávl rukou Alex. „Jenom jim zavolám. Jestli chtějí být u toho, ať si vezmou svoje auto.“


  Fredrika vešla do kanceláře, která se stala jejím dočasným pracovištěm, a vzala si z věšáku bundu. Zdálo se čím dál zřejmější, že je Karim Sassi spolčený s únosci. Ale proč? kladla si v duchu otázku. Proč se člověk jako on posadí do kokpitu plně obsazeného letadla a řítí se přímo do záhuby? A co má Sassi společného s Chalífím a s Tennyson Cottage?


  Musí mezi nimi existovat nějaká spojitost, kterou zatím neobjevili.


  Stejně tak musí existovat někdo, kdo by jim dokázal poradit, kde mají hledat.
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  Eden Lundellová byla nervóznější, než si byla ochotná připustit. Jak se mohli ocitnout v takovéhle situaci? Všechno by bylo o tolik snazší, kdyby měli protivníka, s nímž by mohli vyjednávat. A Zakaríja Chalífí vypadal, že vůbec nechápe, co se děje.


  Před pár měsíci, když nastoupila do funkce, jí generální ředitel tajné policie řekl, že v podstatě přišla už k prostřenému stolu. Převzala tehdy operaci týkající se příprav několika atentátů v různých evropských zemích. Rozbili teroristickou buňku ve Stockholmu, a zmařili tak velký atentát, který by jistě stál mnoho životů. Měli dostatek důkazů a podezřelí už byli ve vazbě.


  Státní zástupce byl přesvědčen o tom, že obžalované odsoudí jak městský, tak následně i vrchní soud. A tak se také stalo.


  Jen v Chalífího případu ne. A Eden si pomalu začínala klást otázku, jak to s ním vlastně bylo. Těsně před odchodem na poradu s Američany jí Sebastian oznámil, že znovu prošli výpisy telefonních hovorů a vypadalo to, že Zakaríja Chalífí by možná mohl mluvit pravdu, když tvrdí, že jeho telefon původně patřil někomu jinému. Sebastian dokonce našel konkrétní datum, po němž se náhle vyměnila většina volaných i volajících čísel. Ovšem ne všechna. „Takže to vypadá, že s původním majitelem telefonu mají společné známé,“ okomentoval objev Sebastian.


  S telefonem byla potíž hned od začátku. Chalífí totiž používal několik mobilů: jeden pracovní, jeden soukromý, a navíc mobil své přítelkyně.


  Eden se rozhodla, že případ Zakaríji Chalífího stojí za další přezkoumání. Důkazy proti Chalífímu byly mnohem méně přímé než proti dvěma zbylým mužům, což se také projevilo v rozhodnutí soudu. Pokud se v Chalífím zmýlili, chtěla v tom mít Eden jasno ještě dnes. Tedy do půlnoci.


  Teď ale sedí na poradě s příslušníky CIA. Chtěla se jich vyptat na Tennyson Cottage, ale to bude muset chvíli počkat. Nejdřív chce slyšet všechno o té německé stopě. Teprve potom se vrátí k tématu Chalífí.


  „Říkali jste, že Sassiho udal nějaký Němec?“


  „Ne. Říkali jsme, že německé tajné službě někdo poslal e-mail.“


  „To je snad jedno. Hlavní je, že to bylo v Německu. Ve výpisu Chalífího telefonních hovorů se v době, kdy telefon mohl patřit jemu, objevilo několik německých telefonních čísel.“


  „Myslíte si, že to má svědomí nějaká německá skupina?“


  „To nevíme. Zatím nevidíme žádnou přímou spojitost s naším případem, ale každopádně je to zajímavé.“


  Eden Američanům pověděla o Zakaríjových kontaktech s Německem. Američané poslouchali a dělali si poznámky.


  „Hned po skončení téhle schůzky se spojím s německými kolegy,“ rozhodla Eden.


  „Pokud se oni dřív nespojí s vámi. Teď, když už se to o únosu letadla rozkřiklo, vám asi budou chtít říct o tom e-mailu.“


  To Eden také předpokládala. Jeden z Američanů shrnul, co zatím vědí:


  „Anonym předpověděl únos letadla, do něhož bude zapletený i pilot, tedy Sassi. Sassi zná Chalífího a Chalífí byl v kontaktu s lidmi žijícími v Německu.“


  „A jak s tím souvisí Tennyson Cottage?“ dostala se konečně Eden k otázce, která ji zajímala nejvíc.


  Muži na druhé straně stolu si téměř neznatelně vyměnili bleskový pohled.


  „To nevíme,“ pokrčil vzápětí rameny jeden z nich.


  „Opravdu ne? Neseděl nebo nesedí tam náhodou někdo, kdo má kontakty ve Švédsku nebo v Německu?“


  „Ne.“


  Nepřístupné výrazy naznačovaly, že dál se Eden na tomto poli nedostane.


  „Povězte nám ještě něco o Zakaríjovi Chalífím,“ vybídl ji jeden z Američanů.


  Eden se však už o další informace s Američany dělit nechtěla. Jejich společným objektem zájmu byl Karim Sassi, ale pokud se odmítají bavit o Tennyson Cottage, ona zase nebude mluvit o Chalífím. Vtom jí došlo, že má v rukávu ještě jeden trumf.


  „Říkala jsem, že jsme u Sassiho doma našli fotografii, na níž je spolu s Chalífím,“ začala a zaznamenala, jak se Američané narovnali a zpozorněli.


  „Představte si, že ta fotka byla schovaná v knížce od Alfreda Tennysona.“


  Viděla, že zasáhla cíl. Američané na okamžik oněměli, což jí stačilo k pochopení, že má něco, o co oni stojí.


  „To je ale určitě jen náhoda, viďte?“


  Ryba se chytila na háček. Teď už stačí jen zaseknout.


  „To bych neřekl,“ namítl jeden z Američanů.


  „Proč ne?“


  Eden hrála vabank. Seděla pohodlně opřená s nohou přes nohu. Možná si to jen namlouvá, ale zdálo se jí, že její otázky na Tennyson Cottage Američany znervózňují.


  Co mi jenom zamlčujete?


  „Skutečně nevíme o žádné možné souvislosti mezi tím uneseným letadlem a Tennyson Cottage.“


  Tomu Eden nevěřila. Jen jednou v životě se jí nepodařilo odhalit lháře, jemuž stála tváří v tvář. A zaplatila za to příliš vysokou cenu, než aby takovou chybu hodlala zopakovat.


  „Takže nevíte o ničem, co by vysvětlovalo Sassiho zájem o Tennyson Cottage?“


  „Opakuju vám, že ne. Vy snad ano?“


  „Ne,“ odpověděla Eden po pravdě.


  Kdyby ovšem musela, klidně by zalhala. Ve lhaní byla mistr. Její nadřízený v Londýně jí jednou řekl, že právě díky téhle dovednosti to dotáhne dál než ostatní. A měl pravdu. Lež jí mimo jiné zachránila manželství.


  Máš někoho jiného, Eden? Tak máš?


  Ne, Mikaeli. Přísahám. Miluju jen tebe.


  Eden věděla, že dál se nedostanou. Pokud by CIA chtěla získat víc informací, bude ochotná se s nimi znovu sejít v jakoukoli denní nebo noční hodinu, pokud jí ovšem slíbí, že jí na oplátku taky něco prozradí. A to už jim dala dostatečně najevo.


  Ukončila proto schůzku a vytáhla telefon, aby hostům zajistila doprovod ven z budovy. Nejdřív ale učinila ještě jeden pokus, ačkoli předem věděla, že je marný.


  „Potřebovala bych jmenný seznam.“


  „Jaký seznam?“


  „Seznam současných i bývalých vězňů z Tennyson Cottage. Ráda bych ho porovnala se švédskými registry, jestli třeba neobjevíme nějakou souvislost s Chalífím.“


  „Jistě pochopíte, že v tom vám nemůžeme vyhovět.“


  „V tom případě chci aspoň jména propuštěných. Propustili jste snad někoho, ne?“


  „Znovu opakuju, že nám musíte věřit. Mezi Chalífím a Tennyson Cottage žádná souvislost neexistuje.“


  Na to Eden neodpověděla. Nějaká souvislost samozřejmě existovat musí. Otázka zní, zda ji objeví včas, aby zabránili katastrofě. Někdo zamlčuje pravdu a ten někdo musí promluvit. Zbývá jim totiž už jen zoufale málo času.
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  Média chrlila zprávy páté přes deváté. Jako by novináři nevěděli, o čem psát dřív. O včerejších výhrůžkách, uneseném letadlu nebo dopolední debatě v parlamentu. Generální ředitel tajné policie Buster Hansson se nemohl zbavit dojmu, že nebýt rozsudku za přípravu teroristického útoku a bombových výhrůžek, parlamentní debatě by se nedostalo ani z poloviny tolik pozornosti. Raději se na přímý přenos ze zasedacího sálu ani nedíval. Xenofobní strana byla na koni, což bylo poznat na jejich rétorice. Zaujímala čím dál ostřejší stanoviska, kladla čím dál vyšší požadavky na omezení, případně úplné zastavení imigrace. Poukazovala na teroristické útoky, které v loňském roce otřásly Skandinávií, a ptala se: „Tohle opravdu chceme?“


  Buster Hansson už na začátku své kariéry dospěl k poznání, že lidé neumějí počítat, ale stále ho to nepřestávalo překvapovat. To, že se přistěhovalci podílejí na trestné činnosti vyšší měrou než Švédové, byl nepopiratelný fakt. Mezi vyšší zločinností a životem v méně privilegované vrstvě společnosti totiž existovala přímá úměra. Mezi přistěhovalci žijícími v luxusní stockholmské čtvrti Östermalm nebyla trestná činnost vyšší než mezi rodilými Švédy. Potíž tedy nespočívala v samotném původu, ale v tom, že drtivá většina přistěhovalců byla při příchodu do Švédska automaticky odsunuta na okraj společnosti. A tam mohl člověk snadno sklouznout na scestí.


  Dokud byl ještě Buster Hansson náměstkem ministra, přednesl na toto téma bezpočet přednášek. Lidé ze dna společnosti mají větší sklony k páchání trestné činnosti než bohatší vrstva. A jelikož na společenském dně se vyskytuje víc přistěhovalců než rodilých Švédů…


  Buster Hansson si unaveně povzdychl. Neměl sílu řetězec myšlenek dokončit. Přemýšlel o těch věcech už tolikrát a stále docházel k témuž závěru: Přistěhovalci nejsou špatní. Špatné je odpírat lidem vyhlídky na lepší budoucnost.


  Nebyl si ovšem jistý, zda se jeho teorie dá aplikovat rovněž na vysvětlení mezinárodního terorismu, který v poslední době zasáhl i Skandinávii. Muži odsouzení minulý týden za přípravu teroristických útoků byli mladí a úspěšní podnikatelé se slušnými příjmy, kteří se ve Švédsku narodili. Jejich rodiče byli sice přistěhovalci, ale ve Švédsku se jim dařilo. Frustrace jejich potomků tedy musela pramenit z něčeho jiného, než z čeho obvykle pramení obyčejná kriminalita.


  Eden Lundellová před ním několikrát nahlas vyslovila dotaz, odkud se bere všechen ten hněv. To byla podle Hanssona správná otázka. Jak je možné, že lidé pocházející například z Levanty jsou připraveni páchat teroristické činy v Evropě? Je to proto, že v Afghánistánu bojují evropští vojáci? A i kdyby člověk takové vysvětlení přijal, jak může sám před sebou obhájit, že je v pořádku odpálit se na ulici plné civilistů, kteří do Afghánistánu nikdy ani nevkročili a na tamější působení evropských vojáků pravděpodobně ani nemají názor?


  Buster Hansson vždycky důsledně rozlišoval mezi pochopením a omlouváním určitého jevu. Kdyby se neodvažoval pochopit příčiny chování teroristů, bylo by jeho poslání předem odsouzeno k nezdaru.


  Bezpečné Švédsko neznamená nutně švédské Švédsko. Ať už se výrazem švédský myslí cokoli.


  Busterovy úvahy přerušilo zaklepání na dveře. Vstoupil šéf kontrašpionážní jednotky Henrik Theander.


  „Říkal jste, že to spěchá,“ spustil Theander, jen co se posadil.


  Buster Hansson na vteřinu zaváhal, nicméně nakonec usoudil, že nemá jinou možnost. Fakt, který se dozvěděl od britské tajné služby, přece nemůže jen tak nechat plavat. Stručně proto svému podřízenému vylíčil situaci.


  „Panebože,“ hlesl šéf kontrašpionážního oddělení poté, co Hansson domluvil. Zpráva jeho podřízeného jím očividně otřásla.


  Bylo jasné, že musejí něco podniknout. Otázka byla co.


  „Jaký na to máte názor vy?“ zeptal se Theander zamyšleně. „Myslíte si, že Eden Lundellová je skutečně izraelská špionka?“


  Hansson rozhodil rukama.


  „Vždycky byla až podezřele dobrá, ne?“


  „A co ten agent Mossadu, který právě přicestoval do Švédska?“


  „Chci, abyste ho okamžitě dali sledovat. Bydlí v hotelu Diplomat. Jestli se pokusí Lundellovou kontaktovat, chci to vědět.“


  „Samozřejmě,“ přikývl Theander.


  „Dávám vám ten případ na povel.“


  Těžko si představit méně vhodnou dobu k odhalení, že velitelka protiteroristické jednotky je současně špionka zahraniční tajné služby. Jediná možná útěcha byla, že dotyčná působí u tajné policie teprve pár měsíců.


  Henrik Theander se suše zasmál.


  „Vypadá to jako rekord. Vždyť Lundellová nedávno nastoupila.“


  „Vůbec nechápu, jak nás o tom Britové mohli opomenout informovat. Klidně nás nechají přijmout někoho tak potenciálně nebezpečného na jedno z nejzodpovědnějších míst v celé zemi. Museli se úplně zbláznit.“


  „To máte pravdu. Ačkoli zatím nevíme, jestli se nespletli.“


  „To je naše jediná naděje. Že by Lundellová vůbec špionka nebyla a oni by se bezdůvodně zbavili svého největšího esa.“


  „Říkal jste přece, že oficiálním důvodem jejího propuštění bylo něco jiného. Dopustila se snad nějakého pochybení?“


  „Přesně tak,“ přikývl generální ředitel. „Ale o tom mi Britové nechtěli říct ani slovo.“


  Buster Hansson se rozhodl, že nikoho jiného než šéfa kontrašpionážní jednotky nebude do té záležitosti zatahovat. Pokud bude Theander potřebovat k ruce některého z vyšetřovatelů, ponechá to čistě na jeho úvaze.


  „Neměli bychom ji vyřadit ze hry už teď? Preventivně?“


  „Taky jsem o tom uvažoval, ale to by mohla něco vytušit. Dává přednost práci v terénu. Dokonce si to kladla za požadavek, když jsme ji přijímali. Trvala na tom, že nechce mít na starosti jenom papírování a porady.“


  „Což je taky zvláštní,“ poznamenal Theander. „Když teď máme takové informace, bylo by pro nás lepší, kdyby se starala jen o papírování.“


  Od Hanssona se očekávalo, že podobné záležitosti bude řešit maximálně profesionálně. Jenže on si vůbec nebyl jistý, jak by měl postupovat. Skoro si přál, aby se k němu ta informace vůbec nedostala.


  „A co to unesené letadlo?“ zeptal se Theander. „Nějaký posun?“


  Buster Hansson si v duchu povzdychl.


  „To má právě na povel Lundellová a analytici. Jen co se dozví něco nového, mají mě informovat.“


  Theander si přehodil nohu přes nohu.


  „Doufám, že to vyřeší.“


  „To já taky,“ přikývl Hansson. „Všechny ostatní varianty jsou nemyslitelné.“


  V duchu si položil otázku, jestli je v téhle situaci výhoda, nebo nevýhoda, že protiteroristické jednotce možná velí izraelská špionka.
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  Ještě nedávno byla Fredrika Bergmanová u policie považována za černou ovci. Jelikož nevystudovala policejní akademii a neměla žádné zkušenosti s prací v terénu, pohlíželi na ni kolegové zpočátku skrz prsty. Ona je však přelstila a vyhrála. Dobrý vyšetřovatel se přece nepozná jen podle toho, co vystudoval a jakou má praxi. Podstatné je, jak řeší svěřené úkoly. To by měla být vždycky priorita. Kdyby se tím všichni řídili, šlo by všechno snáz.


  Fredrika mířila s Alexem za matkou Karima Sassiho a přemítala nad tím, jak těžkou práci mají Eden Lundellová a její kolegové.


  Ubránit bezpečnost země.


  Sebemenší selhání má za následek zdrcující kritiku. Švédové volají po nulové toleranci. Tajné služby podle nich mají zabránit každému trestnému činu, který by ohrožoval bezpečnost švédských občanů.


  Při pomyšlení na to, co by to znamenalo v praxi, se Fredrice zatočila hlava.


  Žádná bankovní přepadení.


  Žádná znásilnění.


  Žádné vraždy.


  Krásný, avšak naprosto nedostižný sen. Nulová kriminalita by vyžadovala tak přísnou represi, že by nejspíš úplně zadusila radost ze života.


  Po teroristických útocích ve Stockholmu v roce 2010 nic nenahánělo Fredrice větší strach než hlasy požadující tvrdý zákrok proti potenciálním teroristům.


  Tvrdý zákrok.


  Generální ředitel tajné policie byl zahnán do kouta a snažil se lidem vysvětlit, co to vlastně požadují. Společnost založenou na absolutní kontrole a represi, v níž by v podstatě přestalo existovat soukromí. V takovém scénáři by tajné služby musely nabrat minimálně desetkrát víc zaměstnanců a desetkrát navýšit svůj rozpočet. Tajná policie by musela odposlouchávat všechny telefonní hovory a sledovat všechny příspěvky na Facebooku.


  Fredrika musela uznat, že Buster Hansson argumentoval šikovně a přesvědčil veřejnost, že o takovou represi nestojí.


  Někdo, Fredrika už si nepamatovala kdo, dnes vyslovil pojem informační šum. Po pouhých pár hodinách u tajné policie měla Fredrika za to, že ví, co to znamená. Útržkovité informace kroužící světem a čekající, až je zachytí některá tajná služba pátrající po tom, zda právě tento útržek obrátí porážku ve výhru.


  „Co víme o Sassiho matce?“


  Při zvuku Alexova hlasu sebou Fredrika trhla.


  „Kromě toho, že pracovala v Erikssonu.“


  Fredrika otevřela kabelku a vytáhla papír, který jí před odjezdem svěřil zaměstnanec tajné policie.


  „Narodila se a vyrostla v Kalmaru. Do Stockholmu se přestěhovala, když jí bylo něco přes dvacet. Poměrně mladá se vdala za Karimova otce, ale brzy se rozvedli. Do roku 2005 pracovala v továrně Eriksson v Kistě. Potom se znovu vdala, přestěhovala se k manželovi na Östermalm a od té doby je z ní žena v domácnosti.“


  „Takže si polepšila,“ poznamenal Alex.


  „Dá se to tak říct,“ pokrčila rameny Fredrika.


  Kdo by chtěl být ženou v domácnosti? pomyslela si. To nikdy nedokázala pochopit. Její matka vždycky tvrdě pracovala a nikdy ji ani nenapadlo, že by pracovat přestala. Ani kvůli dětem ne. Fredrika to cítila stejně. Pouhá představa, že by byla na někom finančně závislá, v ní vzbuzovala nevolnost.


  Milovat přece neznamená vlastnit nebo být vlastněn. Dokonce ani extrémně konzervativního Spencera by něco tak absurdního nikdy nenapadlo.


  Alex si Fredriku přísně změřil.


  „Netvař se tak pohrdlivě,“ napomenul ji. „Nikdy nevíš, co lidi vede k jejich rozhodnutím.“


  Budiž mu ke cti, že řekl lidi, a ne ženy, pomyslela si Fredrika a obrátila list.


  „Karim je jedináček,“ pokračovala.


  „Nemá ani nevlastní sourozence?“ zeptal se Alex.


  „Ne.“


  „A co prarodiče?“


  „Prarodiče z matčiny strany už jsou po smrti. A z otcovy strany nežijí ve Švédsku, takže těžko říct.“


  Alex zaparkoval před domem blízko Královských stájí. Fredrika vystoupila a nadechla se čerstvého podzimního vzduchu. Tady na Östermalmu se se Spencerem tajně scházeli po celé ty roky, kdy svůj vztah tajili před okolím. Občas se jí po těch časech bolestně zastesklo. Jejich zakázaná láska byla jako paralelní realita, do níž se Fredrika mohla uchýlit vždy, když jí život připadal příliš těžký nebo nudný. Paprsek světla uprostřed šedé každodennosti. Porušovali hned několik tabu zároveň. Nejenže byl Spencer ženatý, ale navíc byl ve věku Fredričiných rodičů a byl to její profesor. Zakázané ovoce prostě chutná nejlépe.


  Fredrika s láskou vzpomínala na jejich počáteční flirt. Začalo to tak nevinně, že si tehdy vůbec nedovedla představit, že by z toho něco vzniklo. Kdo se odvážil udělat první krok? Kdo se odvážil risknout, že si celou situaci možná jen špatně vyložil? Fredrika byla přesvědčená, že to byla ona, Spencer tvrdil opak. Ale vlastně to bylo jedno. Od té doby uběhlo patnáct let a teď jsou svoji a mají dvě děti.


   


  Alex otevřel dveře a vešel do domu. Výtah je dovezl do pátého patra, kde zazvonili.


  „Neměli bychom počkat na tajné?“ zeptala se Fredrika, která si vzpomněla, že se na tom domluvili, když jí zaměstnanec tajné policie předával papír s informacemi o Sassiho matce.


  „Ti dorazí co nevidět,“ zavrtěl hlavou Alex.


  Dveře se otevřely. Marina Fagerová, matka Karima Sassiho, vůbec neodpovídala Fredričiným představám. Byla drobná a útlá, na rozdíl od svého vysokého a ramenatého syna.


  Ohlásili se předem, takže je už čekala. Důvod návštěvy jí sice nesdělili, bylo však vidět, že si ho domyslela.


  „Mluvila jsem se snachou,“ prohlásila, zatímco je vedla do kuchyně, kde už stály přichystané hrnečky na kávu.


  Bezradně rozhodila rukama a ve tváři měla tak zoufalý výraz, až Fredriku bodlo u srdce.


  „Nevím, co říct,“ zašeptala.


  „Můžeme se posadit?“ navrhl Alex.


  Kuchyně byla zařízená v rustikálním stylu. Vypadala úplně jinak než moderní kuchyně s vysokými lesklými skříňkami, které teď byly ve Stockholmu tak v kurzu. Útulná kuchyně, kde člověk rád tráví čas a kam si zve přátele. Ne policisty, aby vám oznámili, že váš syn unesl Jumbo Jet.


  „Volali mi z tajné policie,“ pronesla tiše paní Fagerová. „Taky mi nechtěli říct, o co jde, jenom povídali, abych zůstala doma, že přijedou.“


  Fredrika otevřela ústa, když vtom se ozval zvonek. Karimova matka vyskočila a pospíšila si ke dveřím.


  „Neměli jsme na ně počkat?“ pošeptala Fredrika Alexovi. „Takhle to vypadá, že se mezi sebou neumíme dohodnout.“


  „Ale ne,“ zavrtěl hlavou Alex. „Aspoň pochopí, že děláme dvě různé věci.“


  Paní Fagerová se vrátila se dvěma zaměstnanci tajné policie. Jednoho z nich Fredrika znala z první návštěvy u Sassiových doma. Pořád sice nevěděla, jak se jmenuje, ale předpokládala, že se představil aspoň paní Fagerové. Ženu, která přišla s ním, viděla Fredrika poprvé. Krátce se pozdravili a všichni se usadili k oválnému stolu v kuchyni.


  „Jak se můj Karim mohl dostat do takové situace?“ hlesla Marina Fagerová. „Jestli se mu něco stane, vůbec nevím, co si počnu.“


  „Chápeme, že si děláte starosti,“ prohlásil vyšetřovatel tajné policie klidným hlasem. Fredrika si povšimla, že se k paní Fagerové naklonil téměř neznatelně blíž.


  „Viděla jste v poslední době svého syna?“ zeptal se jí.


  Marina Fagerová přikývla.


  „To víte, že ano. Vídali jsme se často, vždyť jsme rodina.“


  „Nevšimla jste si u něj něčeho zvláštního? Nebyl nervózní nebo tak něco?“


  „Ne, ani bych neřekla.“


  „Neuzavíral se do sebe nebo nestranil se jiných lidí?“


  „To taky ne.“


  Marina Fagerová se zamračila.


  „K čemu jsou všechny ty otázky? Karim je pilot, ne únosce.“


  Při posledních slovech se setkala s Alexovým pohledem a zmlkla. Vyděšeně si zakryla ústa.


  „Vy jste se zbláznili. Karim by nikdy…“


  Alex zvedl ruku, aby ji uklidnil.


  „Pracujeme s několika hypotézami, ale jako nejpravděpodobnější se jeví ta, že by váš syn mohl být do únosu zapletený. Zatím nevíme jak a proč a právě se to snažíme zjistit.“


  Do jejich hovoru se vložil vyšetřovatel tajné policie.


  „A kdybychom se mýlili a Karim s tím neměl nic společného, je samozřejmě velmi důležité, abychom se to dozvěděli co nejdřív.“


  To paní Fagerovou evidentně trochu uklidnilo.


  „Samozřejmě,“ přikývla.


  „Říká vám něco jméno Zakaríja Chalífí?“


  „To víte, že ano,“ řekla Marina Fagerová smutně. „Vídal se s Karimem kdysi dávno jedno léto. Mohlo to být v roce 2001 nebo 2002.“


  „Jak se skamarádili?“


  „Zakaríjův strýc byl můj kolega z práce. Věděl, že mám syna v Zakaríjově věku, tak mě poprosil, abych je seznámila. Karim ho několikrát vzal někam ven. Ale že by byli kamarádi, bych neřekla. Pokud vím, později se už nestýkali.“


  „Víte, co ten Zakaríja dělá dnes?“ zeptal se Alex.


  Marina Fagerová se natáhla po novinách ležících na okenním parapetu.


  „Je to ten Zakaríja, kterého mají vyhostit?“ zeptala se a ukázala na článek na první straně.


  „Ano,“ přikývla Fredrika. „Co vás napadlo, když jste se o něm dočetla v novinách?“


  Paní Fagerová noviny odložila.


  „Totéž, co mě napadlo, když mi tvrdíte, že můj syn je terorista. Že je to vyloučené. Nevím, co se v Zakaríjově životě stalo od onoho léta, ale tenkrát to byl moc hodný chlapec. Milý a pracovitý.“


  „Únosce letadla požaduje, aby byl Zakaríja Chalífí propuštěn,“ pokračovala Fredrika.


  „A proto si myslíte, že to má na svědomí Karim? Protože se vídali jedno léto před deseti lety?“


  Na to se nedalo odpovědět, aniž by prozradili víc, než bylo nutné. Paní Fagerová se proto odpovědi na otázku nedočkala.


  Fredrika si ovšem v duchu připomněla vše, co poukazovalo na Karimovu vinu. Jeho otisky prstů na telefonu, z něhož včera někdo vyhrožoval bombou na Úřadu vlády. Jeho známost se Zakaríjou Chalífím. Knížka od lorda Tennysona, v níž měl schovanou společnou fotografii. Výhrůžný dopis nalezený na záchodě v letadle. Náhle se jí však v hlavě ozvaly pochyby. Zasáhly ji jako pěst do břicha.


  Něco nám uniká. Něco strašně důležitého.


  Nemůže to přece být tak jednoduché.


  „Tennyson,“ vyhrkla tak rychle, až se k ní vyšetřovatel tajné policie překvapeně otočil.


  Marina Fagerová se zatvářila nechápavě.


  „Básník lord Tennyson. Nevíte, jestli pro vašeho syna neznamenal něco zvláštního?“


  „To jméno jsem nikdy neslyšela.“


  „Napsal báseň Novoroční zvony, která se čte každý rok na silvestra ve Skansenu.“


  Marina Fagerová pokrčila rameny.


  „Ten Tennyson s tím má taky něco společného?“


  Fredrika měla co dělat, aby se nerozesmála. Škoda. Byl by to dnešní první smích.


  „Už je dávno po smrti,“ vysvětlila.


  Poslední otázku položil vyšetřovatel:


  „Kde bychom zastihli Karimova otce?“


  „To vám nepovím. Posledních dvacet let jsme o něm s Karimem neslyšeli.“


  „V matrice je uvedeno, že se odstěhoval ze Švédska.“


  „To je docela dobře možné. Kdo ví, kde mu je dneska konec.“


  Paní Fagerová si opřela lokty o stůl a počkala, až jí všichni budou věnovat plnou pozornost.


  „Domnívala jsem se, že lidi jako Karim vás nezajímají,“ prohlásila. „Ale vlastně jsem ráda, že jsem se spletla.“


  Fredrika nechápala, co tím myslí, a její kolegové na tom soudě podle jejich výrazů nebyli o nic lépe.


  „Co tím chcete říct?“ zeptala se.


  „Myslela jsem, že honíte jenom muslimy. Že si myslíte, že všichni teroristi jsou muslimové.“


  Vyšetřoval očividně nevěděl, jak by měl zareagovat.


  „Tak to samozřejmě není,“ zavrtěl hlavou nechápaje, jakou má ta poznámka souvislost s Karimem Sassim. Což paní Fagerové neuniklo.


  „Předpokládám, že víte, že já i Karimův otec jsme křesťané, kteří chodí do kostela, aspoň na Vánoce.“


  Prozradily je překvapené výrazy. Marina Fagerová vybuchla:


  „To snad není pravda! Vy automaticky předpokládáte, že Karim je terorista jenom kvůli jeho jménu a barvě pleti. Mysleli jste si, že je muslim, protože se vám to hodilo do krámu, co?“


  „Počkejte,“ ozval se vyšetřovatel ve snaze opět získat převahu. „Nic jsme si nemysleli. Jenom se snažíme pochopit, proč se někdo zajímá o Zakaríjův osud. A fakt je ten, že váš syn ho za prvé zná, nebo alespoň znal, a za druhé pilotuje letadlo, na jehož záchod někdo umístil výhrůžný dopis.“


  Fredrika si pomyslela, že vyšetřovatel má a zároveň nemá pravdu. Nikdo to sice nevyslovil nahlas, nicméně všichni automaticky předpokládali, že únos letadla nějak souvisí s islámem.


  Zakaríja Chalífí totiž muslim je.


  A ve věznici Tennyson Cottage jsou také vězněni muslimové.


  Fredrika začínala pojímat podezření:


  Tohle nemá na svědomí Karim Sassi. Alespoň ne sám.


  Terorismus však má mnoho tváří, proč by tedy nemohl vypadat také jako Sassi?
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  Eden Lundellová poprvé v životě kouřila v kuřácké kabině v suterénu policejní stanice. Kuřácké kabiny byly z budovy před několika lety odstraněny v souvislosti s plošným zákazem kouření, jedna ovšem zbyla. Eden by nikdy předtím nenapadlo jít si tam zakouřit. Připadalo by jí to trapné. Dnes ale ne. Venku zase lilo jako z konve a ona neměla nejmenší chuť zdržovat se v blízkosti vchodu, který okupovali novináři a reportéři.


  Byla ráda, že je v kabince sama. Kdyby tam býval někdo seděl, musela by ho požádat, aby odešel. Potřebovala si v klidu popřemýšlet o dnešních událostech.


  Vlastně to začalo už včera. Těmi planými výhrůžkami. Eden stále nechápala, jaké v tomhle dramatu hrají roli. Jimi to začalo a pokračovalo to uneseným letadlem směřujícím do Spojených států. Terorismus se znovu přihlásil ke slovu a otřásl představou, kterou o Švédsku měla většina jeho obyvatel a která byla tak směšná, až ji Eden ani nemohla brát vážně. Představu, že Švédsko si za svou neutralitu terorismus nezaslouží. Jakou neutralitu, proboha? Vždyť vojensky spolupracují s Evropskou unií i s NATO. Myslí si, že by se jim svět měl klanět za jejich propalestinské postoje a že by měli být vzorem pro ostatní. Taková hloupost. Časy se mění a je třeba se na věci dívat realisticky.


  Eden pohlédla na hodinky. Sakra. Někdo musí vyzvednout holky ze školky. Nedá se nic dělat. Musí zavolat Mikaelovi a požádat ho, aby dnes svoje konfirmandy propustil dřív. Bezpečnost země má přednost.


  Energickým pohybem típla cigaretu do kovového popelníku. Poslední zpráva, kterou jí Američané sdělili, byla, že vyzvou pilota, aby se prozatím držel mimo americký vzdušný prostor. To znělo rozumně. Američané jsou totiž schopní čehokoli. Eden si v duchu seřadila priority: ze všeho nejdřív musí zjistit, co přinesl výslech Chalífího strýce a Sassiho matky. Potom znovu podrobně prozkoumá Chalífího případ a nenechá na něm jedinou nit suchou. Je přesvědčená o tom, že mezi ním a Tennyson Cottage musí existovat nějaká souvislost. Určitě ji mají přímo pod nosem. Cítí to každým coulem. Tak proč ji sakra nevidí?


   


  Alex Recht si jen málokdy připadal neschopný, ale teď, když seděl v autě s vyšetřovatelkou od tajné policie cestou do Tranebergu, kde bydlel strýc Zakaríji Chalífího, cítil, jak mu strach o syna ubral na síle. Byl by raději, kdyby s ním na výslech jela Fredrika, ta se ovšem musela vrátit na Kungsholmen a sepsat zprávu pro ministerstvo. Zašilhal po kolegyni za volantem a snažil se vybavit si její jméno. Viola? Nebo Vivianne?


  Odpověď se dozvěděl vzápětí, jelikož jí zazvonil mobil.


  „Veronika,“ ohlásila se. „Hm.“ A zavěsila.


  „To byl kolega,“ vysvětlila Alexovi.


  „Aha,“ přikývl Alex.


  Dál jeli mlčky. Přes celý Kungsholmen a přes most do Tranebergu. Pohled z něj byl jako vždy úchvatný. Na světě není krásnější hlavní město než Stockholm.


  Teď pro změnu zazvonil telefon Alexovi. Na displeji se zobrazilo Dianino číslo a jeho zahřálo u srdce.


  „Nevíš něco nového o Erikovi?“ zeptala se ustaraným hlasem. Sama přišla o dceru, a proto moc dobře věděla, jaké peklo znamená ztratit dítě, které člověk zplodil.


  Na to teď nemysli.


  „Ne,“ zavrtěl hlavou Alex. „Ale pracujeme na tom.“


  Pracujeme na tom. Blížila se šestá hodina, letadlo bylo hodinu a čtvrt od cíle a policie neustále opakovala, že se snaží nalézt způsob, jak zabránit katastrofě. Jenže jak? Copak to je možné?


  Poslouchal, jak Diana dýchá, a přitom ho napadlo, co by s ním teď asi bylo, kdyby ji nepotkal. Po manželčině smrti si myslel, že už nikdy nedokáže milovat, a překvapilo ho, jak to nakonec bylo snadné. Když mu Diana otevřela náruč, otevřela tím i jeho srdce a vrátila mu chuť do života.


  Auto zastavilo. Byli na místě.


  „Zavolám ti později,“ slíbil jí Alex.


  Zmáčknutím tlačítka Diana zmizela. Alex zastrčil telefon zpátky do kapsy a následoval Veroniku po schodech do prvního patra, kde bydlel Zakaríjův strýc.


  Ten se k případu svého synovce vyjadřoval v novinách a nijak se netajil nespokojeností s postupem úřadů. Alex to chápal. Na jeho místě by reagoval stejně. Teď byl ovšem v jiné situaci. V roli strážce zákona.


  Nečekali vřelé přijetí, ale tak otevřeně nepřátelský přístup, s jakým se setkali, je zaskočil. Músá Chalífí bydlel ve Švédsku přes třicet let a mluvil švédsky pouze s nepatrným přízvukem.


  „Co tu chcete?“ vyštěkl na uvítanou. „Jak si vůbec dovolujete mě obtěžovat?“


  „Myslíme si, že byste nám mohl pomoct,“ vysvětlila Veronika. „A svému synovci taky.“


  Músá Chalífí zůstal stát ve dveřích. Netvářil se, že by měl v úmyslu pustit je dovnitř.


  „Byl jsem u vás,“ obrátil se na Veroniku. „Pamatujete? V průběhu soudního líčení jsem zašel na tajnou policii a žádal jsem, abyste mě vyslechli.“


  „Vzpomínám si,“ přikývla Veronika. „Taky jsme vám vyhověli. Kolegové vás vyslechli a dali vám na sebe telefonní čísla. Vím, že jste potom dokonce ještě telefonoval.“


  „A co jsem vám říkal?“


  „To nevím. U toho už jsem nebyla.“


  „Říkal jsem, že Zakaríja je nevinný,“ odpověděl si Músá Chalífí sám a Alex v jeho očích vytušil slzy. „Prosil jsem vás, abyste si to rozmysleli, abyste Zakaríju pustili. Ale vy jste pro něj nehnuli ani prstem.“


  Alex Chalífího případ neznal dopodrobna a nevěděl, čím si vysloužil zájem tajných služeb. Zato věděl dost o příbuzných lidí, kteří se dostali do křížku se zákonem.


  „Pane Chalífí,“ vložil se do hovoru. „Dnes je jiná situace. Určitě jste zaznamenal, že došlo k únosu letadla a únosce požaduje Zakaríjovo propuštění.“


  „To samozřejmě vím. Ale s tím nemám vůbec nic společného.“


  Alex opatrně přistoupil o krok blíž.


  „Nemohl byste nás na chvíli pustit dál? Přece to nebudeme probírat tady na chodbě.“


  Uběhla vteřina. A druhá. Poté Músá Chalífí ucouvl a pustil policisty dovnitř.


  „Ale jenom na chvilku,“ mračil se.


  „Samozřejmě,“ přikývl Alex.


  Zakaríjův strýc je zavedl do obývacího pokoje. Alex při pohledu na obrazy na stěnách a keramické mísy polkl. Diana by za ně byla ochotná zaplatit hotový majlant.


  Veronika se posadila na pohovku a Alex zaujal místo vedle ní.


  Músá Chalífí si dřepl na stoličku, na níž vypadal jako obr.


  „Kde jste pracoval v létě roku 2002?“ zeptala se Veronika.


  „V Erikssonu. Dělal jsem tam, dokud továrnu nezavřeli.“


  „Pamatujete si na Karima Sassiho?“


  Músá Chalífí se zamračil. Už už si Alex myslel, že odpoví záporně, ale pak se ozvalo váhavé:


  „Sassi. Ano. Už si vzpomínám. Byl to syn mojí kolegyně Mariny.“


  „Stýkal se s ním Zakaríja?“


  Pan Chalífí se zamyslel.


  „Zakaríja strávil u mě ve Švédsku jedno léto, než nastoupil na univerzitu. Myslím, že to mohlo být v roce 2002. Já děti nemám a nechtěl jsem, aby se tu cítil sám. Tak jsem poprosil Marinu, jestli by Zakaríju nemohla seznámit se svým synem.“


  „Skamarádili se?“


  „To se asi nedá říct. Pokud vím, viděli se jen párkrát. Zakaríja tehdy nemluvil moc švédsky, spíš anglicky. Sice se jakž takž domluvil, ale zdaleka neuměl tak dobře jako Karim. V Zakaríjově rodině má na jazyky opravdový talent jenom jeho sestra. Ta se naučila švédsky rychleji než já.“ Strýc se zarazil. „Proč se mě ptáte na Karima?“


  „To vám teď bohužel nemůžeme říct, ale…“


  Músá Chalífí rezignovaně rozhodil rukama.


  „To se nestydíte?“ obrátil se na Veroniku. „Vnutit se k cizím lidem domů a ponižovat je hloupými otázkami?“


  Jeho poznámka vyrazila Veronice dech. Nevěděla, co na ni odpovědět.


  „Každý máme nějakou práci,“ pronesl tiše Alex.


  „A moje práce je hájit Zakaríjovy zájmy,“ prohlásil Músá Chalífí. „Kašlu na to, proč se ptáte na Karima. Ale jestli nemáte další otázky, chci, abyste odešli.“


  „Nevíte, jestli se ti dva od roku 2002 ještě někdy viděli?“ zeptala se Veronika.


  „Myslím, že ne,“ odpověděl Músá. „To by mi Zakaríja řekl.“


  Doprovodil je ke dveřím. Byli u něj jen pár minut, a on už se nemohl dočkat, až budou pryč.


  „Zklamali jste mě,“ prohlásil v předsíni. „Švédsko mě zklamalo. Myslel jsem, že něco takového tu není možné. Co když se Zakaríjovi v Alžírsku něco stane?“


  Na to neexistovala odpověď. Alex ani Veronika se nepokusili vysvětlit, že Zakaríja musí opustit Švédsko, jelikož je považován za bezpečnostní riziko, ani to, že podle analýzy tajné policie mu v Alžírsku už žádné nebezpečí nehrozí. Povinností Zakaríjova strýce bylo samozřejmě věřit v jeho nevinu. Alex s Veronikou měli ovšem jiné povinnosti.


  Poděkovali panu Chalífímu za jeho čas a vrátili se k autu. Alex pohlédl směrem k zlověstně tmavé obloze. Která slova Músy Chalífího ho tak zarazila?


  Teprve na Kungsholmenu si vzpomněl:


  „Věděli jsme, že Chalífí má ve Švédsku sestru?“ zeptal se.


  Veronika se zamyslela.


  „Když se o ní jeho strýc zmínil, nepřišlo mi na tom nic divného, ale upřímně řečeno ten případ moc podrobně neznám.“


  Alex vytáhl mobilní telefon a zavolal Eden Lundellové.


  „Věděla jste, že Zakaríja Chalífí má sestru?“


  „Myslím, že jich má dokonce několik.“


  „Ale tady ve Švédsku.“


  Eden chvíli mlčela.


  „Ne,“ řekla potom. „To jsem nevěděla.“


  Alex zavěsil.


  Pořád se dozvídají něco nového, ale nic z toho je neposouvá dál.
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  Let 573


   


  Když Erikovi umřela máma, našel svého tátu, jak brečí v pracovně. Nejdřív nevěděl, co by měl udělat, jestli by se neměl raději otočit ve dveřích a odejít. Nakonec tam přešlapoval tak dlouho, až to bylo trapné a musel se ozvat. Odkašlal si a zamumlal:


  „Jsi v pořádku, tati?“


  „Jo, to nic není,“ odpověděl Alex.


  Tím to zhaslo. Erik zanechal otce napospas jeho smutku. Nikdy dřív se mu necítil tak vzdálený. Jako by mezi nimi zela nepřekonatelná propast.


  Když se s tou příhodou svěřil Claudii, vyhubovala mu. Měl jsi ho utěšit. Starého člověka nemůžeš opustit v takovém stavu.


  Starého?


  Tak to řekla a nejspíš měla pravdu. Alex vypadal unaveně a sešle. Ještě štěstí, že má Dianu, jinak by to s ním asi šlo z kopce. Diana byla tak energická a hezká, až Erik nedokázal pochopit, co na otci vidí.


  Snad jen přirozenou autoritu, protože té měl otec na rozdávání. Když teď Erik seděl vedle Karima v kokpitu, přál si, aby z otcovy autority zdědil aspoň něco. V porovnání s Karimem si připadal slabší. Nejen fyzicky, ale i psychicky. Jako by mu byl Karim nadřazený. Erik nechápal, odkud ten pocit pramení. Nešlo jen o to, že Karim je kapitán, a proto o letadle rozhoduje on. Erik se nemohl zbavit nepříjemného pocitu, jako by měl Karim navíc, i co se informací týče. Jako by předem věděl, jak tenhle let skončí.


  Znovu jim zavolala policie i SAS. Karim je ale odmítl poslouchat s tím, že se bude řídit výhradně pokyny únosců. Pak ovšem zatelefonovaly americké úřady a Karim částečně ustoupil. Souhlasil s tím, že změní kurz a bude se prozatím držet mimo americký vzdušný prostor.


  „Co uděláme, až doletíme do New Yorku?“ zeptal se Erik.


  Karim odpověděl s pohledem upřeným před sebe.


  „Budeme doufat, že vlády splní požadavky únosců a budeme moct přistát.“


  Erik ztěžka polkl.


  „V tom případě porušíme pokyny,“ namítl.


  Teď na něj Karim pohlédl.


  „Jak to myslíš?“


  „Podle únosců mají vlády na splnění požadavků tolik času, dokud nevyčerpáme všechno palivo. To znamená, že až doletíme do New Yorku, budeme mít ještě několik hodin času.“


  Karim vypadal, jako by se mu ulevilo.


  „Aha, takhle to myslíš. Nad tím už jsem taky přemýšlel. Až se přiblížíme k Washingtonu, budu nad ním kroužit, dokud nám nezačne docházet palivo. Potom požádám o povolení k přistání. Pokud tedy budou požadavky únosců splněny.“


  Erikovi se rozbušilo srdce.


  „K New Yorku,“ řekl.


  „Cože?“


  „Řekl jsi k Washingtonu. Ale my letíme do New Yorku.“


  Vzduch v pilotní kabině zhoustl natolik, že se téměř nedal dýchat.


  „Přeřekl jsem se,“ pokrčil rameny Karim. „Myslel jsem samozřejmě New York.“


  Lžeš.


  Karimovi vyskočily na čele perličky potu.


  „Do prdele, Karime,“ zvýšil Erik hlas a rozrušením ochraptěl. „Musíme spolu přece mluvit. Co se to tu sakra děje?“


  Karim se znovu uzavřel do mlčení a Erik měl sto chutí ho praštit.


  „Tohle nehodlám akceptovat,“ pokračoval. „Nevím, o co ti jde, ale jedno ti říkám jasně – nehodlám riskovat bezpečnost cestujících.“


  Erik vstal. Karim na jeho výbuch nijak nezareagoval. Poslouchal ho vůbec?


  Erik svižně zamířil ke dveřím kokpitu a vzal za kliku. Zavolá tátovi a poprosí ho o radu. Pak odstraní Karima z cesty a sám nouzově přistane. Ve chvíli, kdy chtěl otevřít dveře, se na Karima znovu podíval. Karim upíral pohled přímo před sebe na modré nebe. Erik přesto vytušil, že napjatě čeká, až Erik otevře dveře a vyjde ven.


  Když teď odejdu, už mě nepustí zpátky.


  Pomalu se vrátil na místo.


  „Nechtěls jít ven?“ zeptal se Karim.


  „Ne. Zůstanu tady.“


  Pokud byl Karim zklamaný, nedal to na sobě znát. Pár minut nato rozhodl, že musí cestujícím oznámit očekávané zpoždění. Úředním tónem jim do mikrofonu vysvětlil, že z důvodu mimořádně nepříznivého počasí bude mít let zpoždění v řádu několika hodin. Zároveň je však ujistil, že se nemusejí bát, neboť mají dostatek paliva a posádka udělá všechno pro to, aby jim let co nejvíc zpříjemnila.


  Erik se modlil, aby cestující Karimovo vysvětlení přijali a zachovali klid. Neměli čas na žádné projevy emocí.


  Po Karimově promluvě do mikrofonu se v kokpitu rozhostilo ticho.


  Erikovi v hlavě stále znělo jenom jedno slovo: Washington.
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  Stockholm, 18:01


   


  Tenhle den nikdy neskončí, pomyslela si Fredrika Bergmanová. Nehodlala jít domů, dokud se drama neuzavře. Těsně po šesté hodině jí zavolal Spencer.


  „Jak to zvládáš?“ zeptal se.


  „Jde to, ale na večeři mě nečekej. To indické jídlo si dáme jindy.“


  Potom se jejich rozhovor stočil k dětem. Co jim má dát Spencer jíst a co obléct.


  Co se to se mnou stalo? pomyslela si Fredrika. Jak jsem se mohla změnit z kariéristky a tajné milenky ve vdanou matku dvou dětí? Spencerova proměna byla minimálně stejně dramatická. Z ženatého bezdětného šedesátiletého profesora v rozvedeného a podruhé ženatého novopečeného dvojnásobného tatínka. Přesto Fredriku nikdy ani ve snu nenapadlo se strachovat, jestli na to Spencer bude stačit nebo jestli ji nebude chtít opustit. Jejich vztah byl stejně jasný, jako by byl vytesaný do kamene. On patří jí a ona jemu. To Fredrice dodávalo pocit jistoty.


  Jistota byla v jejím životě novým pojmem.


  Znovu si vzpomněla na cestující uvězněné v Jumbo Jetu. Předpokládala, že touhle dobou už je kapitán informoval o předpokládaném zpoždění. Jen aby posádka dál dokázala zachovat klid a pořádek. Nic není nebezpečnějšího než panika.


  Letadlo se nyní nacházelo hrozivě blízko amerických hranic. A tam se může stát cokoli. Američané jsou na jakýkoli náznak terorismu extrémně citliví. Jen aby Karima nenapadlo jim odporovat.


  Fredrika si zamnula ruce. Příběh uneseného letadla měl tolik vrstev a postranních stop, až ji to vyčerpávalo.


  Za prvé tu mají severoafrického azylanta, jemuž hrozí vyhoštění ze Švédska, jelikož tajné služby dospěly k závěru, že pro zemi představuje bezpečnostní riziko.


  Za druhé tady jde o tajnou americkou věznici v Afghánistánu.


  A za třetí o muže, který si splnil dětský sen a stal se pilotem a možná i teroristou, protože teď drží čtyři sta lidí jako rukojmí.


  Otázka zní, jak spolu ty příběhy souvisejí. Fredrika byla přesvědčená o tom, že musejí mít nějaký společný základ. Před pár minutami jí volal její nadřízený a požádal ji o písemné shrnutí všech zatím známých informací v tomto případu.


  Zprávu měla poslat jak ministerstvu spravedlnosti, tak Úřadu vlády.


  Fredrika sepisovala své závěry na papír.


  Stále ještě nebyla známa žádná souvislost mezi Zakaríjou Chalífím a věznicí Tennyson Cottage. Pochopitelně je možné, že žádná spojitost neexistuje, ovšem v tom případě by museli hledat pachatele, který má něco společného s oběma indiciemi. Hodně lidí se domnívá, že pachatelem je Karim Sassi a k tomu se přikláněla i Fredrika. Zároveň nedokázala uvěřit, že by byl jediným viníkem.


  Jaké důkazy hovoří proti němu? Společná fotografie s Chalífím. Kniha od lorda Tennysona, v níž fotografii našli. A otisky prstů na telefonu, z něhož včera někdo vyhrožoval úřadu vlády bombovým útokem. A ze stejného telefonu kdosi volal na Chalífího soukromý mobil.


  Kniha a fotografie.


  Otisky prstů.


  Telefonáty.


  Taková neopatrnost.


  Fredriku opět přepadl tentýž pocit. Na obrazu Karima Sassiho, který se během dneška zrodil, něco nehrálo. Zatím ovšem nevěděla co.


  Fredrika zaslechla hlas Eden Lundellové. Stála o kus dál uprostřed kancelářského prostoru, bez saka, jen v tílku odhalujícím nejvypracovanější ženské ruce, jaké kdy Fredrika viděla. Eden hovořila tlumeným podráženým hlasem, ale Fredrika přesto rozeznala každé slovo.


  „Mikaeli, teď o tom nehodlám diskutovat. Je mi strašně líto, že jsi musel opustit svoje malé konfirmandy, abys vyzvedl vlastní děti ze školky, zatímco se tvoje žena snaží zachránit čtyři sta nevinných lidí, ale…“


  Člověk na opačné straně jí zřejmě skočil do řeči. Když znovu otevřela ústa, hovořila už defenzivně.


  „Nikoho neurážím, jenom říkám, jak to je. Cože? Proč bych o konfirmandech nemohla říct, že jsou malí? Vždyť jsou to děti, nebo ne?“


  Eden si všimla, že ji Fredrika pozoruje.


  „Teď nemám čas se o tom bavit. Mrzí mě, že ses tak rozčilil, ale s tím asi nic nenadělám.“


  Zaklapla mobil a zastrčila ho do kapsy. Fredrika uhnula pohledem a vrátila se ke svým papírům. Eden přistoupila k ní.


  „Jak to jde?“


  Její hlas zněl jako švihnutí biče. Fredrika cítila, jak rudne. Jako by mohla za to, že si Eden uprostřed kanceláře plné lidí nahlas vyřizuje soukromé hovory.


  „Dobře,“ odpověděla.


  „Za chvíli máme poradu. Uvítala bych, kdybyste se jí taky zúčastnila.“


  „Ráda.“


  Další dešťová přeháňka zanechala na okně vedle Fredriky čáry. Horší říjnové počasí si člověk těžko dovedl představit. Brzy budou ulice plné barevného spadaného listí.


  Eden zůstala stát u Fredričina stolu.


  „Jak jste spokojená se svojí rolí prostředníka?“


  „Myslím, že to docela funguje. Zrovna píšu zprávu pro ministra.“


  „Nenapadá vás něco, o co byste se s námi chtěla podělit už teď?“ zeptala se Eden.


  Fredrika zaváhala. Eden v ní četla jako v otevřené knize.


  „Ven s tím,“ vybídla ji.


  „Myslím, že Karim Sassi to celé nezinscenoval.“


  Eden se zamračila.


  „Ale věříte, že s tím má něco společného, ne?“


  „To ano. Jenom odmítám přistoupit na to, že by to celé vymyslel sám.“


  „O tom taky pochybuju. Něco takového by nikdo sám nezvládl.“


  „Tak proč jsme zatím v jeho okolí nenarazili na nikoho dalšího?“


  „To je právě nejdůležitější otázka, na kterou musíme najít odpověď a která mě mírně řečeno frustruje.“


  Fredrika však měla na srdci ještě něco.


  „Přemýšlela jsem nad všemi těmi náhodami.“


  „Nad kterými?“ povytáhla obočí Eden a bylo znát, že se musí ovládat, aby nedala najevo netrpělivost.


  „Třeba ta kniha od Tennysona. A fotka Sassiho s Chalífím. Vždyť Chalífí si není vědom toho, že by mezi nimi bylo nějak silné pouto.“


  Eden si strčila ruce do kapes. Neměla hodinky, zato jí obě ruce zdobily těžké stříbrné náramky popsané zřejmě hebrejským písmem.


  „Chcete naznačit, že se někdo mohl vloupat k Sassimu domů a tu knížku tam nastrčit?“


  Zadívala se na Fredriku, jako by pochybovala o jejím duševním zdraví.


  „To samozřejmě nezní moc pravděpodobně,“ uznala Fredrika. „Ale nemůžu se zbavit dojmu, že je nanejvýš neopatrné nechávat takovou knížku na očích. Co když jsme ji měli najít?“


  „To zní logicky. Mohl ji tam nalíčit Sassi sám nebo jeho žena. Třeba jako poslední vzkaz, kdyby to špatně dopadlo.“


  „Proč se v tom případě k únosu otevřeně nepřihlásí? Proč nepřednese své požadavky nahlas a nechává dopis na záchodě?“


  „Protože si myslel, že na něj třeba nepřijdeme.“


  „A tu knihu tam nechal pro případ, kdyby se mu mise nezdařila nebo kdybychom ho odhalili?“


  Eden neodpověděla. Bylo vidět, že přemýšlí.


  „A co kdybychom to otočili?“ pronesla po chvíli. „Co kdybychom vyšli z toho, že tam tu knihu dal někdo jiný? Jaký by k tomu mohl mít důvod?“


  „Chtěl posílit naše podezření vůči Sassimu,“ odpověděla Fredrika.


  „Nastrčit do obývacího pokoje knihu není zrovna nenápadné,“ podotkla Eden. „Obyvatelé domu by mohli klidně tvrdit, že ji nikdy neviděli, že není jejich. A hlavně – jak mohl dotyčný vědět, že budeme Sassiho podezřívat?“


  Fredrika pocítila únavu.


  „Nevím,“ přiznala.


  Eden vytáhla ruce z kapes a zamyšleně si hrála s náramkem.


  „Souhlasím s vámi, že ta kniha je až moc nápadná. Působí skoro jako teatrální symbol, jako poselství pro správné oči. Například ty naše. Nebýt včerejších výhrůžek, souhlasila bych s vámi. To by ta kniha a fotka byly dokonalá past. Jenže teď…“


  Zakroutila hlavou, aby si uvolnila šíji, a blond vlasy jí spadly na rameno.


  „Mimo to určité informace nasvědčují tomu, že pilot je do únosu zapletený. Máme příliš stop, než abychom je mohli ignorovat.“


  Eden má pravdu a Fredrika se mýlí. Přitom tím ale nechtěla říct, že je Sassi nevinný. Pokládala jenom za nemožné, aby svůj plán provedl sám.


  Jak můžou být jeho spolupachatelé tak neviditelní?


  Eden se otočila na podpatku a vrátila se do kanceláře.


  Fredrika zůstala sedět u stolu a snažila se utřídit si myšlenky. K čemu měly sloužit ty včerejší výhrůžky? Čtyři různé výhrůžky bez vysvětlení a bez ultimát. Proč? Pokud souvisejí s únosem letadla, jakou plnily funkci?


  Fredrika vyhlédla z okna a přála si, aby Karim Sassi nebyl tak daleko.


  Mluv s námi, přemlouvala ho v duchu. Prozraď nám, co nám uniká.


  Jinak ti nemůžeme pomoct.


   


  Během porady s Američany se po Eden sháněl generální ředitel. Nechal jí vzkaz, aby ho neprodleně informovala o vývoji případu. Vytočila tedy jeho číslo.


  Schůzka s Američany ji rozčarovala. Za dané situace neměla nejmenší chuť na handrkování a značkování revírů.


  Krom toho si jí drze dovolili připomenout tu zatracenou záležitost z Londýna. Eden nebyla naivní a bylo jí jasné, že se to nejspíš rozkřikne i za hranicemi. Dokonce ji překvapilo, že jí ve Švédsku nabídli místo u státní i tajné policie, ale řekla si, že díky tomu může za minulostí udělat tlustou čáru, za což byla vděčná. Žádná vzpomínka nebolela víc a za nic v životě nezaplatila tak vysokou cenu.


  Vzpomněla si na Mikaela, který musel opustit svoje konfirmandy a jet pro děti do školky. A ona mu ještě vynadala a provokovala ho. Nedivila se mu, že má čím dál menší pochopení pro její pracovní vytížení.


  Když před pár lety zjistila, že je těhotná, její matka byla v šoku.


  „Ty že budeš matka?“ vykulila oči.


  V hlase jí nezněla radost. Jako by to byla ta největší hloupost, kterou Eden mohla provést. Eden připouštěla, že má na mateřství odlišný názor než většina žen. Když se dvojčata narodila, bydleli v Londýně, a podle tamních pravidel by měla nárok na pouhých šestnáct týdnů mateřské dovolené, což se v Anglii považovalo za dlouhou dobu.


  Mikael odmítl možnost najmout si chůvu a zůstal s dětmi rok doma. Eden si zpětně uvědomovala, že tím přišla o první a nejdůležitější argument při vyjednávání o tom, kdo bude o dcerách rozhodovat.


  Buster Hansson zvedl telefon. Jeho hlas zněl odměřeně až nepříjemně, přestože si s Eden přál mluvit. Nechápala, proč je tak protivný. Ani poté, co mu přetlumočila závěry ze schůzky s Američany, nehovořil o nic přívětivěji.


  „Takže Němci o tom věděli?“ zopakoval. „To snad není pravda!“


  Eden se ho snažila uklidnit:


  „Nedá se říct, že by o tom věděli. My bychom takovému neurčitému e-mailu nejspíš taky nepřikládali velký význam.“


  Na to Buster Hansson zamumlal cosi nesrozumitelného a Eden změnila téma.


  „Věděli jsme, že Chalífí má ve Švédsku sestru?“ zeptala se.


  „To nevím,“ odpověděl Hansson nejistě. „A k čemu nám ta informace je?“


  „Chci jen říct, že nám možná uniká ještě něco dalšího. Doteď jsme měli za to, že ve Švédsku nemá moc pevné vazby. A přitom tu žije jeho sestra. A samozřejmě strýc, ale to nám bylo známo.“


  Myslela svá slova vážně? Asi ano. Nebylo dobře, že jim unikla tak podstatná informace. Proč se Chalífí o sestře při výslechu nezmínil? V jeho složce z imigračního úřadu o ní také nebylo ani slovo. Eden věděla jen o sestrách bydlících v Alžírsku. Musí existovat nějaký důvod, proč jim Zakaríja Chalífí další sestru zatajil.


  „Nejspíš ji jenom nechtěl zatahovat do svých problémů,“ navrhl generální ředitel.


  Edenin mozek však pracoval na plné obrátky. „Musí za tím být něco víc. Vypadá to, že se vůbec nestýkají. Nebo se objevila v materiálech z odposlechů, aniž jsme pochopili, že jde o jeho sestru?“


  „V takových případech se nikdy nepodaří identifikovat všechny osoby.“


  „A strýc zjevně nepochopil, že o ní má pomlčet,“ pokračovala Eden spíš pro sebe. „Zmínil se o ní úplně mimochodem.“


  „Řekl bych, že to není podstatné. Měla byste se soustředit na jiné věci,“ prohlásil Buster Hansson.


  Eden zabubnovala prsty do stolu.


  „Ještě něco na tom nehraje,“ dodala.


  „Co?“


  „To nevím. Ale mám z toho případu nepříjemný pocit.“ Vyložila svému nadřízenému, co odhalily poslední analýzy výpisů telefonních hovorů, a Hansson se podle očekávání rozčilil.


  „Je vám jasné, co mi tu říkáte?“


  „Samozřejmě,“ přitakala Eden. „A věřte mi, že udělám všechno pro to, abych se případu Chalífí dostala na kobylku.“


  O chvíli později zavěsila s pocitem jistoty, že je na stopě dobře ukryté pravdě, kterou možná tají sám Chalífí.
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  Let 573


   


  Když byl Joakim malý, myslel si, že po mracích, které jsou vidět z okének letadla, se dá chodit. S nosem přitisknutým ke studenému sklu snil o tom, že vyleze ven a bude si hrát mezi těmi měkkými bílými kopci vypadajícími jako zmrzlina.


  „To nejde,“ vysvětlila mu maminka, když jí o svém nápadu pověděl. „Mraky jsou jenom vzduch. Kdybys na ně stoupl, propadl by ses a spadl až na zem.“


  Při představě, že by se zřítil na zem, se Joakim raději spořádaně posadil a z okna už se ani nepodíval. Teď v dospělosti však mraky pozoroval rád. Už byli ve vzduchu několik hodin a naštvaná přítelkyně, kterou nechal doma, mu připadala strašně vzdálená. Mezitím se rozhodl. Hned po návratu se s ní rozejde. Není to holka pro něj. Ne teď, když má tak velkolepé plány a ona chce jen přešlapovat na místě. Joakim začínal být netrpělivý. Předpokládaná doba letu byla devět hodin patnáct minut a on ještě ani nezamhouřil oko. A před chvílí jim navíc kapitán oznámil, že budou mít několik hodin zpoždění kvůli bouřce.


  Sedadlo mu připadalo tvrdé jako dřevěná lavice a soused po jeho levici páchl potem. Joakim bezmyšlenkovitě přejížděl prstem po obrazovce připevněné na sedadle před ním. Nenašel jediný film, který by už neviděl.


  Z batohu na zemi vytáhl fotoaparát a pustil se do prohlížení snímků. Nic zajímavého. Většinou šlo o fotky z večírků a taky z neteřiných křtin. Pak přístroj vypnul a vrátil ho do batohu. Zašátral uvnitř rukou. Nevzal si s sebou náhodou knížku? Průvodce jazzovým New Yorkem. Dárek od rodičů.


  Vytáhl knihu a položil si ji na klín. Ještě by to chtělo nějakou hudbu. Jeho soused mu věnoval podrážděný pohled. Joakimovo přehrabování v batohu mu zjevně lezlo na nervy.


  Ty smrdíš a já se přehrabuju. Navoň se a já přestanu.


  Po minutě si uvědomil, že hledá marně. MP3 přehrávač si zapomněl doma. Teď si jasně vzpomínal. Naposledy ho viděl na kuchyňském stole. Vzpomněl si však, že si přehrál nějaké písničky do mobilu.


  S knihou a telefonem na klíně položil batoh na zem. Nenápadně se natočil k okénku, aby si jeho páchnoucí spolucestující nevšiml, že má mobil zapnutý. Spousta lidí poslouchá v letadle hudbu z telefonu, ale aspoň ho mají přepnutý do režimu letadlo. Jenže Joakim nevěděl, jak se to dělá. Navíc nedávno četl zajímavý článek, který se jednou provždy snažil najít odpověď na otázku, nakolik nebezpečné je vlastně nechat telefon v letadle zapnutý. Jestli je to opravdu tak nebezpečné, jak se všeobecně tvrdí, proč je tedy vůbec dovoleno brát mobily na palubu? ptali se autoři článku. To by přece znamenalo, že bezpečnost letu mají v rukou cestující a posádka s tím nemůže vůbec nic dělat.


  Článek byl dobře napsaný a podle Joakima výstižný. Pokud je tak důležité, aby byly mobily za letu vypnuté, měly by se přepravovat v zavazadlech umístěných v zavazadlovém prostoru. Vzpomínka na článek poněkud utišila Joakimovo černé svědomí.


  Překvapeně zjistil, že mu přišla zpráva. Od mámy. Proč mu píše, když ví, že letí do New Yorku? Nebo předpokládá, že si mobil nevypnul?


  Nenápadně se natočil ještě víc zády ke svému sousedovi a zprávu rozklikl. Jestli byl telefon zapnutý a zprávu přijal, tak už je snad jedno, že si ji taky přečte.


  Rychle přelétl těch pár řádků očima.


  Nechápavě zamrkal a zavrtěl hlavou. Co to má sakra znamenat? Copak se máma zbláznila?


  Přečetl si zprávu znovu.


  Joakime, asi máš vypnutý telefon, ale stejně ti píšu. S tátou jsme si vzali v práci volno a sledujeme všechno na internetu a v televizi. Nevzdávej to! Máme tě moc rádi a víme, že to dobře dopadne! Pusu máma


  Vzali jsme si v práci volno a sledujeme všechno na internetu?


  Joakim nic nechápal. Je ta zpráva skutečně od mámy? Několikrát zkontroloval její číslo. Nebylo pochyb.


  Rozesmál se. Nejdřív tiše, pak nahlas. Vzápětí však zvážněl. Tohle není vtipné, to snad sami chápou. O čem to proboha mluví? Vždyť to zní, jako by si mysleli, že mu hrozí smrtelné nebezpečí. Musí to být nějaké nedorozumění. Nějaké letadlo letící do New Yorku má zřejmě problémy a oni myslí, že jde o jeho let. Ale do New Yorku přece lítá víc spojů za den. Nebo snad ne?


  Joakim se rozhlédl. Zdálo se, že je všechno v pořádku. Posádka o žádném problému neinformovala.


  Kdyby nám hrozilo nebezpečí, snad by nám to řekli, ne? Přece by nás nenechali umřít, aniž by nás předem varovali?


  Kolem Joakimova sedadla procházela letuška.


  „Promiňte,“ oslovil ji.


  Letuška se zastavila a Joakim se naklonil přes muže páchnoucího potem.


  „Jen jsem se chtěl zeptat… Má naše letadlo nějaké problémy?“


  „Ne, to rozhodně ne.“


  Neusmívala se však, jak to letušky obvykle dělají, když mluví s cestujícími.


  „Bojíte se létat?“


  Joakim se donutil k úsměvu.


  „Ne. Jenom jsem se chtěl ujistit.“


  Letuška odešla a Joakim ucítil, jak se mu nahrnula červeň do tváří.


  Jenom jsem se chtěl ujistit. Taková debilní věta. O čem se chtěl ujistit? Že se letadlo nezřítí?


  „Nebojte se,“ otočil se k němu muž sedící vedle. „Letecké katastrofy jsou strašně vzácné. Mnohem nebezpečnější je jezdit autem nebo na motorce.“


  „Já vím, děkuju,“ přikývl Joakim.


  Opět se otočil k muži zády a podíval se na telefon, který teď neměl signál. Přečetl si zprávu ještě několikrát. Z matčiných slov čišelo naprosté zoufalství. Čím déle o tom přemýšlel, tím víc o tom byl přesvědčený. Letuška s vážným výrazem mu lhala do očí.


  39


  Stockholm, 18:30


   


  Musejí se rozhodnout, jak dál. Podle letového řádu by měl stroj za čtvrt hodiny přistát. Zbývá už jen pár hodin času. Alex Recht se vrátil z návštěvy u Zakaríjova strýce a znepokojila ho nerozhodná nálada, která na stanici panovala. Musejí jednat.


  Tajná policie svolala velkou poradu, kam byl přizván i Alexův šéf Hjärpe a několik dalších policistů ze státní i stockholmské policie.


  Eden se na úvod zmínila o telefonátu, jímž někdo Švédské tiskové kanceláři oznámil únos letadla. Tajná policie totiž dospěla k závěru, že by volající mohl být do únosu zapletený.


  „Volající použil anonymní předplacenou SIM kartu, takže se dál nedostaneme,“ pokračovala Eden. „Zajímavé ovšem je, že v tiskové kanceláři si nejdřív vůbec nebyli jistí, jestli mají tu zprávu brát vážně.“


  „Proč ne?“


  „Protože volající mluvil jako kačer Donald.“


  Hjärpe hvízdl.


  „Zase ten měnič hlasu.“


  „Přesně tak.“


  Alex nevěřil svým uším.


  Co to honíme za šaška?


  „V tomto ohledu se tedy také dál nedostaneme,“ povzdychl si.


  Eden ignorovala slovo také.


  „To ne. Ale teď už aspoň víme, že náš odhad byl správný. Volající v tom má taky prsty.“


  „Proč mu tak záleželo na tom, aby se o tom dozvěděla média?“ zeptal se Hjärpe.


  „Tipuju, že se chtěl ujistit, jestli se letadlo řídí pokyny z dopisu. A to lze jenom v případě, že únos sledují v přímém přenosu média.“


  Alexe při představě tak vypočítavého plánu zamrazilo.


  Eden rychle změnila téma:


  „Co mohlo vést Karima Sassiho k únosu letadla, které sám pilotuje? Jaký by mohl mít motiv?“


  „Vyloučili jsme možnost, že by pachatelem mohl být někdo jiný?“ zeptal se Alex.


  „Myslíme si, že pachatelem je Sassi, ale vycházíme z toho, že mu někdo pomáhal s přípravami a teď mu někdo pomáhá na zemi. Pokud jde o včerejší výhrůžky, nevíme nic víc, než že se jeho otisky prstů našly na jednom z telefonů. To ale ještě neznamená, že těmi bombami vyhrožoval on.“


  „Jenže na ostatních mobilech žádné otisky nebyly,“ navázal Alex. „A jelikož všechny hovory spojil stejný vysílač, dá se předpokládat, že volající byl jen jeden. A pohyboval se v okolí Arlandy.“


  „Třeba jich v autě jelo několik,“ podotkla Eden.


  „To je možné,“ přikývl Alex.


  O slovo se zvednutím ruky přihlásil vedoucí analytik Sebastian.


  „Ano?“ pobídla ho Eden.


  „Myslím, že bychom si měli promluvit o motivech, jak jsi sama poznamenala. Proč Sassi tohle všechno dělá? Je hodně zajímavé, že není muslim. Tím padá celá hypotéza o islamistickém extremismu, se kterou jsme nejspíš všichni tak trochu počítali, a postrádáme motiv.“


  „Přesně tak,“ přikývla Eden. „Musím přiznat, že tohle mě znervózňuje nejvíc ze všeho. Nebo spíš irituje. Vadí mi, že nechápeme, co ho žene. Nikdo z jeho rodiny nebo přátel u něj v poslední době nezaznamenal žádnou změnu v chování. Nic také nenaznačuje, že by se nějak politicky angažoval. Není žádný aktivista. Dokonce není ani členem žádného občanského sdružení.“


  „No právě,“ přitakal Sebastian. „Kdyby se třeba angažoval ve věci azylantů, bylo by to hned jednodušší.“


  „Po skončení téhle porady mám sraz s kolegou z Německa,“ oznámila Eden. „Má mi předat jejich zprávy. Ale už předem mě upozornil, že přímo na Sassiho nic nemají. Jen obecné informace o únosu.“


  Při Edeniných a Sebastianových úvahách začala v Alexovi narůstat nejistota. K čemu jim bude zkoumání Sassiho motivu? Copak jim to nějak pomůže?


  Eden si všimla jeho zamyšleného výrazu.


  „Co myslíte vy, Alexi?“ zeptala se ho.


  Hlas měla jiný, než když mluvila se Sebastianem nebo s Fredrikou. Přívětivější. Jako by mu chtěla dát najevo sympatie.


  „Myslím, že jediný způsob, jak zjistit Sassiho motiv, je si s ním promluvit.“


  Ta slova přišla rychleji, než si je stačil rozmyslet.


  „Promluvit si s ním?“ zopakovala Eden. „Chcete tím říct, že bychom mu měli zavolat a sdělit mu, že víme, že letadlo unesl on?“


  „Přesně tak.“


  Alex pokračoval, přestože svůj nápad neměl promyšlený.


  „Pátrání nám už nepomůže. A času ubývá. Jestliže to únosci myslí vážně, letadlo se za pár hodin zřítí nebo vybuchne a my vůbec nic nezmůžeme. Zbývá nám jedině zavolat do kokpitu a doufat, že se s Karimem Sassim dokážeme nějak domluvit, že se úplně nezbláznil.“ Alex se dramaticky odmlčel. „Pokud tedy nechceme zkusit druhou variantu, kterou jsme už taky naťukli. A sice kontaktovat druhého pilota a požádat ho, aby převzal řízení.“


  Všichni přítomní věděli, že druhým pilotem Alex myslí svého syna. A taky že má pravdu. Nic jiného jim nezbývá.


  „Nemůžeme vědět, jak by Sassi na naše odhalení zareagoval,“ poznamenala Eden. „Nevíme, jaký má motiv, a proto netušíme, co je pro něj v sázce. Nemůžeme vědět, jestli bychom všechny cestující nevystavili smrtelnému nebezpečí.“


  „Takže zbývá zavolat druhému pilotovi,“ konstatoval Alex.


  „A co když se mu nepodaří Sassiho zneškodnit? Co když Sassi pochopí, že je odhalen, a přikročí k drastickým opatřením? To by potom vyšlo nastejno. Jak vysoká je šance, že ho Erik zneškodní?“


  Alex se zamyslel. Erik byl jako kluk vysoký a hubený, až vyzáblý. Sršel energií a nápady, bažil po vzrušení. V dospělosti se trochu uklidnil, ale stále vyhledával povyražení, která by ho vytrhla z nudy, již by nejspíš většina lidí nazvala každodenností.


  Větší vzrušení než tohle těžko zažiješ.


  Erik byl vysoký, ale se Sassim se měřit nemohl. Sassi měl také mnohem vypracovanější svaly. S holýma rukama by Erik proti němu nejspíš neměl sebemenší šanci. Pokud by ho neomráčil nějakou zbraní.


  „Pokud se mu nepodaří Sassiho překvapit, pak holýma rukama pravděpodobně nic nezmůže,“ odpověděl Alex. „Ale možná by mohl použít hasicí přístroj. Ten snad v kokpitu mají, ne?“


  Návrh vyvolal u stolu šum. Hasicí přístroj? Co je to za hloupost? Eden zaťukala do stolu, aby ostatní utišila.


  „Teď není čas na řeči,“ prohlásila. „Alex má pravdu. Musíme se rozhodnout, jak dál. Dokud letadlo pilotuje Sassi, máme jen mizivé vyhlídky, že bychom stroj bezpečně dostali na zem. Vlády ultimáta nesplní a letadlu za chvíli dojde palivo. Pak už bychom mohli doufat jen v zázrak.“


  „Jak se můžeme spojit s druhým pilotem, aniž by to Sassi zjistil? Vždyť sedí vedle sebe,“ poznamenal jeden z vyšetřovatelů tajné policie, kterého Alex neznal.


  Místností se znovu rozeznělo mumlání.


  „Zavoláme do SAS a zeptáme se jich, jaké jsou možnosti,“ rozhodla Eden. „Víme strašně málo na to, abychom se mohli rozhodnout.“


  Obrátila se ke svému podřízenému:


  „Zavolej do SAS a zjisti, co potřebujeme. Můžeme se nějak spojit s Erikem, aniž by se o tom dozvěděl Sassi? Pokud ano, jak? Nevím, jestli mi rvačka v pilotní kabině přijde jako nejlepší řešení, ale je to východisko z nouze, které musíme brát v úvahu. A chci vědět, jestli je vůbec proveditelné.“


  O slovo se přihlásila Fredrika.


  „Když teď víme, že do únosu je zapletený Sassi, jak je to s tou bombou?“


  „Jak to myslíte?“ nechápala Eden.


  „Podle dopisu má být letadlo při pokusu o přistání nebo evakuaci cestujících odpáleno. Pokud to má celé na svědomí Sassi, musíme počítat i s touhle možností?“


  „Chcete říct, že kdyby Erik Sassiho zneškodnil a přistál, aniž by byly požadavky únosců splněny, letadlo by stejně vybuchlo?“


  „To právě nemůžeme vědět.“


  Alexovi se málem zastavilo srdce. To ho nenapadlo.


  „V tom případě jsme zpátky u toho, o čem jsme diskutovali ráno. Jaká je pravděpodobnost, že by na palubu někdo propašoval bombu?“


  „Pokud je do únosu zapletený sám kapitán, je to možná pravděpodobnější, než jsme si mysleli,“ ozval se kdosi z vyšetřovatelů.


  „To sotva,“ namítla Eden. „Posádka prochází stejnou bezpečnostní kontrolou jako cestující.“


  Odmlčela se a zavrtěla hlavou.


  „Za těchto okolností odmítám přijmout konečné rozhodnutí. Nejdřív chci mluvit s Němci, jestli třeba nemají nějaké nové informace. A taky s Američany. Musím se jich zeptat, co hodlají s letadlem provést, až lhůta vyprší. Teprve potom můžeme zavolat Sassimu a zeptat se ho na jeho plány.“


  Sotva domluvila, dveře se otevřely a dovnitř nahlédla mladá žena, kterou Alex neznal.


  „Eden, omlouvám se, že ruším, ale generální ředitel vám vzkazuje, abyste se okamžitě dostavila na poradu do Rosenbadu.“


  „Do Rosenbadu? Vzkažte mu, ať to vyřídí sám. Já mám práci tady.“


  „Na to asi nepřistoupí. Jde o Američany. Prý se přes ambasádu spojili s ministerstvem zahraničí a sdělili vládě, jak hodlají s tím uneseným letadlem naložit.“


  „Proč kvůli tomu musíme do Rosenbadu?“ nechápala Eden. „Neměli by nám to radši přijít říct sem?“


  „Hansson trvá na svém,“ pokrčila rameny žena. „Máte tam jít spolu, a to hned.“


  Eden vstala.


  „V tom případě prohlašuju poradu za ukončenou. Do hodiny bych měla být zpátky.“


  Alex zůstal s ostatními v zasedací místnosti. Břicho mu svíral strach. Američani šli rovnou na vládu, a ne na tajnou polici. To nevěstí nic dobrého.
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  Další porada se zástupci Úřadu vlády se tentokrát konala přímo v Rosenbadu. Ve chvíli, kdy Eden Lundellová přejížděla krátký úsek z policejní stanice na křižovatku Tegeluddsbacken, dopadal na okno auta unaveně drobný déšť. V autě byla jen ona a generální ředitel tajné policie, což Eden připadalo zvláštní.


  „Nevadilo by vám, kdybych si zapálila?“ zeptala se.


  Hansson na ni vytřeštil oči.


  „V autě?“


  „Jo.“


  „To si pište, že by mi to vadilo,“ odsekl. „Jestli chcete kouřit, pak laskavě venku.“


  Eden zastrčila krabičku cigaret zpátky do kapsy.


  „Promiňte, že se ptám, ale vy kouříte v autě?“ zeptal se Hansson.


  „Občas jo.“


  Eden byla dost stará na to, aby ji někdo poučoval o tom, jak má nakládat se svým zdravím, a pohledem z okna dala najevo svůj nezájem o dané téma.


  Proč řídí Hansson? pomyslela si. Já přece řídím líp. Roky v Londýně a časté pobyty v Izraeli ji vytrénovaly. Kdo v Tel Avivu nesešlápne plyn desetinu vteřiny poté, co naskočí zelená, může si být jistý, že do něj nabourá auto za ním.


  Eden se zamlžil zrak. Od její poslední návštěvy Izraele uběhly tři roky. Tři roky pomalého vzpamatovávání se a snahy znovu nalézt duševní rovnováhu. Téměř všechno se tehdy rozbilo napadrť a následky si s sebou ponese další dlouhé roky. Stálo jí to za to? A mohla vůbec jednat jinak?


  Jistěže mohla. Katastrofa se dá obvykle zvládnout několika různými způsoby. Její matka kdysi prohlásila, že člověk se může řídit buď srdcem, rozumem, nebo intuicí. Eden to matce nikdy nepřiznala, ale na její seznam ve svých dvaceti letech přidala ještě sexuální touhu. Do rozpálených ulic Tel Avivu ji totiž nehnalo srdce, rozum ani intuice.


  Eden při té vzpomínce přepadla úzkost a v kapse sevřela krabičku cigaret. Kabina auta jí náhle připadala nesnesitelně stísněná. Natáhla si nohy a zaťala svaly. Od Rosenbadu je dělí pouhých pár minut. Bude to muset vydržet.


  Když generální ředitel zastavil, skoro vyrazila dveře. Nedočkavě si zapálila cigaretu a teprve v tu chvíli jí došlo, že se Hansson celou cestu tvářil nezvykle nepřístupně. Po poznámce o kouření už nepromluvil ani slovo a měřil si ji zkoumavým pohledem od hlavy k patě. O co mu asi jde?


  Generální ředitel ji rázně obešel a nesouhlasně se zadíval na zapálenou cigaretu.


  „Víte doufám, že všechny závislosti představují v naší branži potenciální riziko?“


  Eden nedokázala odhadnout, zda žertuje, nebo mluví vážně.


  „Závislost na nikotinu není nebezpečná,“ namítla. „A já navíc závislá nejsem. Umím se ovládat.“


  „Opravdu?“


  Generální ředitel se zatvářil nedůvěřivě.


  „Jasně. Dokážu kdykoli přestat.“


  Pustila cigaretu na zem a sledovala, jak se zasyčením na zmoklé štěrkové cestě zhasla.


   


  Alex se vmáčkl vedle Fredriky k jejímu stolu.


  „Musíme znovu prověřit Chalífího případ,“ prohlásila Fredrika.


  Alex chvíli váhal.


  „Myslíš si, že je nevinný?“ zeptal se.


  Teď pro změnu zaváhala Fredrika. Rozhlédla se. V kanceláři bylo navzdory pokročilé hodině stále dost lidí a někteří seděli příliš blízko.


  „Pojď,“ vyzvala Alexe a rázně vykročila do prázdné kuchyňky.


  „Chci se zaměřit na ty výpisy telefonních hovorů. Věřím, že Sebastianovi lidé vědí, co dělají, ale může tam být někde ukrytá informace, která by nám pomohla nalézt odpověď na otázku, jestli ten telefon v době, kdy se o něj zajímala tajná policie, skutečně patřil Chalífímu.“


  Alex si nalil kávu. Fredrice se vždycky líbily jeho ruce, byla to však jedna z věcí, které mu nikdy neřekla a neřekne.


  „Jestli si myslíš, že to něco mění, tak do toho,“ pokrčil Alex rameny a usrkl kávy.


  Fredrika cítila, jak se jí do těla vkrádá únava.


  „Jak to myslíš?“


  „Tak, jak to říkám,“ pokrčil rameny Alex. „Šťouráme se chvíli tady a chvíli tamhle, sledujeme tisíc stop vedoucích na různé strany, aniž bychom pokročili jen o centimetr dál. Jako v nějaké hloupé komedii.“


  „Všechno se to seběhlo strašně rychle, Alexi. A máme tak málo času.“


  Alex s bouchnutím odložil hrnek na stůl.


  „Musíme se rozhodnout pro jeden směr,“ prohlásil rozzlobeně. „Buď zachráníme ty lidi v letadle, nebo budeme zjišťovat Chalífího vinu. Buď – anebo. Nemůžeme dělat obojí naráz. Vyber si sama. Ale pokud se rozhodneme zaměřit na Chalífího, k čemuž se ty zjevně přikláníš, letadlo se zřítí.“


  „Nemyslíš, že kdybychom našli únosce, mohli bychom to letadlo zachránit?“


  „Fredriko, únoscem je přece kapitán!“


  Alex se odvrátil.


  Nemusím se na tebe dívat, Alexi. Stejně vím, že zuříš.


  „Tak co navrhuješ?“


  „Abychom se na všechno vykašlali a soustředili se na jediné. Na to, aby Erik převzal řízení a nouzově přistál.“


  Něco na tom samozřejmě bylo.


  „To přece děláme, Alexi,“ odpověděla Fredrika tlumeným tónem, jaký obvykle používala, když se snažila uklidnit své děti. „Nikdo z nás si ale nemyslí, že by to Sassi zinscenoval sám. Dokud nebudeme vědět, jak spolu všechno souvisí, těžko můžeme rozhodovat o dalším postupu.“


  Fredričiny myšlenky se zastavily u Chalífího.


  Zakaríja Chalífí a Tennyson Cottage.


  Jaká je mezi nimi souvislost?


  „Co je hlavní?“ zeptala se. „Chalífí, nebo Tennyson Cottage?“


  „Ty bombové výhrůžky se objevily ještě před rozhodnutím vlády o Chalífího vyhoštění.“


  „Ale únos letadla až po něm.“


  Fredrika sáhla po sklenici a natočila si vodu. Chalífí a Tennyson Cottage musejí mít něco společného. Stejně jako ty výhrůžky únosců letadla. Jinak to prostě není možné. A dokud na to nepřijdou, nepohnou se z místa.


  Jako by uvízli na mělčině. Vyšetřování netrvalo ještě ani den, a Fredrika už byla stejně unavená, jako by se táhlo celé týdny.


  „Zasekli jsme se,“ povzdychla si. „Nemůžeme tam ani zpátky.“


  „Vždyť ti to povídám,“ pronesl Alex přiškrceným hlasem. „Nechápu, na jaký průlom čekáme. Máme tu unesené letadlo, které řídí šílenec. Musíme jednat.“


  Fredrika přikývla a sklenici s vodou odložila. Alex má pravdu, ale ona zatím není připravená podpořit jeho návrh, aby situaci ovládl Erik.


  „Jdu se podívat na ty výpisy hovorů,“ rozhodla.


  Nechala Alexe samotného v kuchyňce a vrátila se ke stolu. Naším úhlavním nepřítelem je nedostatek času, přemítala. Potíž je v tom, že nám chybí strategie, co bychom měli udělat, až lhůta vyprší.


  Pokusit se zabránit letadlu v dalším spotřebovávání paliva je jako pokusit se zastavit přesýpací hodiny.


   


  Během necelé minuty Eden Lundellová pochopila, že případ uneseného letadla nabral nový směr. Porada v Rosenbadu se konala v místnosti bez oken. Kromě ní a Hanssona byli přítomni premiér, ministryně zahraničí a ministr spravedlnosti a z obou ministerstev také několik úředníků.


  „Sedněte si,“ vyzval shromážděné premiér stroze a netrpělivě, jako by výzvu opakoval už poněkolikáté a ostatní ji ignorovali. Všichni okamžitě poslechli. Dveře do chodby už byly zavřené. Eden si všimla, že hned dva lidi se přesvědčili o tom, zda jsou zamčené.


  Co se to sakra děje?


  Premiér neplýtval časem a přešel rovnou k věci:


  „Před necelou hodinou se na nás obrátila americká vláda. Případ uneseného letadla vzbudil podle očekávání na druhé straně Atlantiku velký rozruch. Mimo jiné kvůli informaci, že s únosci spolupracuje i kapitán. Američané už Sassiho kontaktovali, oznámili mu, že letadlu zakazují vstup do amerického vzdušného prostoru, a nařídili mu, aby se zatím držel mimo něj, dokud se situace nevyřeší. Pokud se kapitán rozhodne přistát na území jiného státu než USA, Američané proti tomu nebudou nic namítat. Jen nepřistoupí na ohrožení vlastního vzdušného prostoru.“


  Eden se diskrétním pohybem ruky přihlásila o slovo.


  „Co všechno Sassimu řekli? Ví, že je hlavní podezřelý?“


  „Ne,“ zavrtěl hlavou premiér. „Podle informací, které nám sdělili, toho Sassimu moc neprozradili. Jen to, že za stávajících okolností považují letadlo za bezpečnostní riziko, a proto požadují, aby se drželo od jejich území dál.“


  To znělo logicky. Eden nicméně předpokládala, že takovou reakci únosci nejspíš očekávali, a zajímalo ji, jaký bude jejich další postup. Což mimo jiné vyvolávalo otázku, proč únosci nekontaktovali policii nebo vládu přímo. Co se z toho dalo usuzovat? Očekávali snad splnění svých ultimát? Nebo naopak věděli, že jsou jejich požadavky nesplnitelné, a proto nebyla přímá komunikace potřeba?


  Únos probíhal přesně opačně, než bývá v takových případech obvyklé. Únosci se většinou snaží vyjednávání zdržovat a zvyšují požadavky, aby donutili vládu k ústupkům. V případě letu 573 byly ovšem všechny karty od začátku na stole. Čtyři sta rukojmích uvězněných v desetitisícimetrové výšce nad zemí.


  „Co to znamená doopravdy?“ zeptal se Buster Hansson.


  „Jak to myslíte?“


  „Co znamená to, že letadlo nebude vpuštěno do amerického vzdušného prostoru?“


  „Pokud má Karim Sassi aspoň trochu rozumu, bude zákaz respektovat a hranice nepřekročí.“


  Teprve nyní Eden došlo, proč je tak narychlo povolali do Rosenbadu a proč Američané sdělili své stanovisko vládě, a nikoli tajné policii.


  Hansson to ale zjevně nechápal.


  „Američané vědí, že dříve nebo později dojde letadlu palivo,“ pokračoval. „A taky že pilot spolupracuje s únosci. Přesto očekávají, že je Sassi poslechne?“


  Eden se zatajil dech. Bezděčně zvedla ruku a položila ji generálnímu řediteli na rameno.


  „Jistí si tím samozřejmě být nemůžou,“ odpověděl pobledlý premiér. „S postupem Američanů se můžeme jen těžko ztotožnit, nicméně ho musíme pochopit. Od útoků z jedenáctého září uběhlo deset let. Američané už nikdy nic podobného nepřipustí, pokud budou mít možnost tomu zabránit. Což teď mají.“


  Teď už se Hansson na nic neptal. Když se premiér opět chopil slova, Eden už věděla, co uslyší:


  „Pokud se Karim Sassi rozhodne porušit zákaz a překročí hranice amerického vzdušného prostoru, nebudou Američané váhat ani minutu a letadlo sestřelí.“
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  Když se ozvalo zaklepání na dveře kokpitu, Erik Recht i Karim Sassi sebou trhli. Od jejich poslední diskuse panovalo v pilotní kabině napjaté mlčení a Erik usilovně přemýšlel. Potřeboval se dostat ven a zavolat tátovi, ale zároveň nechtěl riskovat, že by Karim pojal podezření a nepustil ho zpátky do kabiny.


  Erik pohlédl na obrazovku monitorující prostor za dveřmi. Stála tam Fátima. Karim stiskl tlačítko a letuška rychle otevřela.


  „Už je to tady,“ hlásila, jen co za sebou zavřela.


  Erik se na rozdíl od Karima ihned otočil.


  „Co se stalo?“ zeptal se.


  „Jeden cestující měl zapnutý mobil a přišla mu vyděšená zpráva od matky.“


  „Do prdele,“ ulevil si Erik. „Jak se to mohlo stát? Neříkejte, že se o tom začal šířit ostatním.“


  „To ne. Obrátil se přímo na mě. Dvakrát.“


  Erik viděl, že to ještě není všechno.


  „Co jste mu řekla?“ zajímal se Karim.


  Fátima se kousla do rtu.


  „Poprvé mě zastavil, když jsem procházela kolem jeho místa, to jsem zalhala. Ale pak za mnou přišel do kuchyňky. Byl celý rozčilený, mával mi telefonem před obličejem a ukazoval mi tu esemesku. Nemohla jsem lhát.“


  „Řekla jste mu pravdu? Že letadlu někdo vyhrožuje?“


  „Co jsem měla dělat?“ pokrčila rameny Fátima s napůl naštvaným, napůl smutným výrazem. „Přece jsem mu nemohla tvrdit, že ta zpráva i naše zpoždění jsou jenom náhoda. Na to by mi neskočil.“


  Erik chápal, že Fátima neměla na vybranou, a předpokládal, že Karim bude mít pro její jednání také pochopení. Ten se přesto tvářil rozzlobeně. Jako by neočekával, že se někdo z cestujících nakonec dovtípí, že tu něco nehraje.


  „Musíme cestující informovat,“ prohlásil Erik. „Dřív než začnou něco tušit. Nestačí říct, že budeme mít zpoždění kvůli špatnému počasí.“


  Pokud vůbec doletíme do cíle, dodal v duchu.


  Erik s námahou polkl. Neměl v nejmenším úmyslu umřít. Nedávno se mu narodil syn a jeho život konečně stojí na pevných základech. Má ženu, kterou miluje, a domov, který si společně vybudovali.


  „To odmítám,“ zavrtěl hlavou Karim. „Musíme za každou cenu zabránit povstání na palubě. Vyčkáme co nejdéle.“


  Povstání.


  Jak asi vypadá takové povstání ve vzduchu? Lidé se jen těžko můžou prát o to, kdo se dostane z letadla jako první, což by byl logický postup, kdyby se nacházeli třeba v ohroženém autobuse nebo v obchodním centru.


  Erik se znovu zamyslel a dospěl k závěru, že s Karimem nesouhlasí.


  „Lidi mají právo to vědět,“ namítl.


  „Vědět co?“ opáčil Karim.


  Erikovi vyschlo v krku.


  Že možná dneska umřou.


  „Že nám někdo vyhrožuje,“ řekl však nahlas.


  „A k čemu jim to bude?“ zeptal se Karim tak tvrdě, až Erikovi na čele vyrazil studený pot. „Jestli ti to ještě nedošlo, nikdo z nás nemůže nic udělat. Vůbec nic.“


  Co tím chtěl Karim říct? Proč se chová tak nepochopitelně?


  „No tak, Karime,“ vyzýval kolegu Erik. „Co se děje?“


  Karim se odvrátil a znovu se uzavřel do mlčení.


  Erik k němu napřáhl ruku, ale Karim se odtáhl.


  „Řekněte tomu cestujícímu, aby se vrátil na svoje místo,“ nařídil Fátimě. „A aby držel jazyk za zuby. Jestli se to rozkřikne, ohrozí to i jeho bezpečnost.“


  Fátima chvíli pozorovala Karimova záda.


  „Možná by bylo fajn, kdyby s ním promluvil jeden z vás. Jmenuje se Joakim.“


  Erik pochopil, že prosba je určená hlavně jemu.


  „Dobře,“ řekl. „Zajdu tam. A promluvím si i se zbytkem posádky.“


  Srdce mu poskočilo. Teď má konečně důvod opustit kokpit, aniž by vzbudil podezření. Pořád však Karimovi nevěřil.


  „Zůstaňte tady,“ přikázal Fátimě, která se zatvářila nechápavě.


  Erik pociťoval čím dál větší strach. Pokud by Fátima v kokpitu nezůstala, neodvažoval by se vyjít ven.


  „Kdybychom vyšli oba, vypadalo by to divně,“ řekl. „Já s ním promluvím a vy zatím počkáte tady.“


  Fátimě se to očividně moc nezamlouvalo, ale zřejmě byla ráda, že jí Erik vyhoví.


  „Dobře,“ svolila nakonec.


  Právě když si Erik rozepínal bezpečnostní pás, ozvalo se z reproduktoru anglicky:


  „Let 573, okamžitě se hlaste, přepínám.“


  Karim se zatvářil překvapeně, nicméně ihned odpověděl.


  „Kapitáne Sassi,“ pokračoval hlas, „hovoří k vám Andrew Hoffman z vojenské ostrahy amerického vzdušného prostoru. Slyšíte mě?“


  „Slyšíme vás,“ odvětil Karim.


  Erik seděl bez hnutí a Fátima stála mlčky u dveří.


  „Obracím se na vás z pověření nejvyšších armádních i politických činitelů. Je zcela nezbytné, abyste mě pozorně vyslechli a drželi se mých instrukcí.“


  Karim zbledl a poslouchal s pevně semknutými rty.


  „Už jsme vás žádali, abyste se drželi mimo americký vzdušný prostor. Pro zbytek vaší cesty platí následující: naše hranice nesmíte překročit ani později. Vy jako kapitán letadla máte za úkol držet stroj v mezinárodním vzdušném prostoru, případně přistát mimo americké území. Je to jasné?“


  Hlas zmlkl a čekal na odpověď.


  „Kapitáne Sassi, rozuměl jste tomu, co jsem vám řekl?“ zeptal se Andrew Hoffman.


  Karim si hřbetem ruky otřel čelo.


  „Rozuměl.“


  „Dobře. Očekáváme tedy, že nenastanou žádné problémy.“


  Zdálo se, že Andrew Hoffman má v úmyslu hovor ukončit. Jenže Erik i Karim měli další otázky.


  „Dřív nebo později nám dojde palivo,“ namítl Karim. „Dovolíte nám přistát, až už nám palivo nebude stačit?“


  Z reproduktoru se ozvalo zapraskání.


  „Kapitáne Sassi, právě jste odpověděl, že jste rozuměl tomu, co jsem vám řekl.“


  „Rozuměl. Ale až nám dojde palivo, zbudou jen dvě možnosti: buď se letadlo zřítí, nebo se pokusíme nouzově přistát. Proto očekávám, že nám přistání umožníte později.“


  Erik si s ulehčením oddychl. Po Karimově rozhovoru s policií získal dojem, že Karim nouzové přistání zásadně odmítá.


  „To se budete muset obrátit jinam,“ odvětil Andrew Hoffman.


  Cože?


  Karima ta slova zjevně vyděsila k smrti, stejně jako Erika.


  „Jak to myslíte?“ namítl Karim. „Mám na palubě čtyři sta cestujících. Musím mít šanci zachránit je před jistou smrtí.“


  „Na to máte pochopitelně právo,“ odvětil Andrew Hoffman. „Ale nesmíte přistát na americkém území.“


  Erikovi se v hlavě rozezněl poplašný signál. Tak hlasitě, až měl pocit, že se mu rozskočí lebka.


  „Vy to nechápete,“ protestoval Karim. „Já musím přistát v USA.“


  Proč? ptal se v duchu Erik.


  „Radím vám, abyste ihned změnili kurz a připravili se na nouzové přistání na jiném místě,“ pokračoval Andrew Hoffman neoblomně. „Je mi líto, ale americká vláda nespolupracuje s teroristy, kteří drží jako rukojmí americké občany.“


  Karim vypadal, že má pláč na krajíčku.


  „Copak jste se zbláznili?“ vykřikl. „Musím přistát, to je snad jasné!“


  „Ne na americkém území,“ trval na svém Andrew Hoffman.


  „Jak se stavíte k požadavkům únosců?“


  „Opakuji, že americká vláda s teroristy nevyjednává. Jejich požadavky zůstanou nevyslyšeny. A vašemu letu nebude povoleno přistát. Pokud byste přesto překročili hranice našeho vzdušného prostoru, bude váš stroj sestřelen.“


  Sestřelen?


  Erik seděl jako přikovaný.


  „Přece víte, co se píše v tom dopise,“ namítl Karim. „Máte jen tolik času, než nám dojde palivo.“


  „Přesně tak,“ přitakal Andrew Hoffman. „Poté vám vyprší lhůta, takže vám radím a poněkolikáté opakuji, abyste přistáli někde jinde. Pokud se tedy k nouzovému přistání odhodláte.“


  „Až nám dojde palivo, nic jiného nám nezbude,“ utrousil Karim.


  „Ale v dopise se, pokud vím, píše, že při pokusu o nouzové přistání vybuchne na palubě bomba. Nebo ne?“ poznamenal Hoffman.


  Z tónu, který použil, se Erikovi stáhl žaludek. Jako by obsahoval sdělení, které mohl pochopit jen Karim.


  Protože Karim nezareagoval, Hoffman hovor ukončil:


  „Takže jsme si rozuměli. Přepínám a končím.“


  Karim tam seděl jako opařený.


  „Do prdele,“ zašeptal.


  „Co to má znamenat?“ ozvala se Fátima. „Přece nás nemůžou sestřelit!“


  „Ti hajzlové nás nepustí přes hranice,“ ucedil Karim.


  Erik se několikrát zhluboka nadechl. Potom se obrátil na Karima:


  „Musíme ho poslechnout. Musíme se připravit na nouzové přistání někde jinde. Hned zavoláme do Kanady nebo do Mexika, jestli by nám nepomohli.“


  Co sakra uděláme, jestli nám nedovolí přistát ani tam?


  „Já to nechápu,“ pokračovala Fátima. „Proč nás nechtějí pustit přes hranice?“


  Na to Karim neodpověděl.


  Erikovi bušilo srdce jako ocelové kladivo. Teď nebylo času nazbyt. Musí zavolat tátovi. Jednání Američanů se vymyká vší logice.


  Rázně vstal a doufal, že si Karim nevšimne jeho napětí.


  „Fátimo, zůstaňte tady. Já zatím promluvím s tím rozčileným cestujícím.“


  Fátima přikývla.


  „Čeká u baru s Lydií.“


  Lydia byla letuška mající na starosti bar v první třídě.


  Erik se otočil ke Karimovi:


  „Za pár minut jsem zpátky a pak se rozhodneme, kde přistaneme, ano?“


  Karim neodpověděl.


  „Hned se vrátím,“ zopakoval Erik a prošel kolem Fátimy ke dveřím.


  Jakmile za ním dveře zaklaply, donutil se klidně dýchat. Nejdřív si promluví s tím cestujícím a pak zavolá tátovi a zeptá se ho, proč Američané vynesli nad čtyřmi stovkami lidí kolektivní rozsudek smrti.
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  Fredrika Bergmanová zkušenými pohyby listovala dokumenty v Chalífího složce. Všechny vypadaly stejně, jako v době, kdy sama pracovala u policie. Materiály týkající se telefonních odposlechů, protokoly o sledování i přepisy Chalífího výslechů ve vazbě.


  Fredrika se zdržela právě u přepisů výslechů. Chalífí ani v nejmenším nepopíral informace, s nimiž ho policisté konfrontovali.


  Ano, na těch snímcích jsem já.


  Ano, znám muže, který stojí vedle mě.


  Ne, nesetkali jsme se za účelem plánování teroristického útoku, ale proto, že kamarád potřeboval pomoct přivézt nové zimní pneumatiky.


  Ano, volal jsem na všechna telefonní čísla uvedená ve výpisu – kromě hovorů z doby, kdy telefon ještě nebyl můj. Ne, žádný hovor neobsahoval šifry nebo tajné zprávy.


  Někdo musel Chalífího udat, neboť jednoho rána ho zatkla policie. Jak se to mohlo stát? Jak to, že se o muže, který zdánlivě nic neprovedl, najednou začala zajímat tajná policie a označila ho za bezpečnostní riziko?


  Fredrika to vzala znovu od začátku. Přestože už uměla Chalífího příběh nazpaměť, viděla teď něco jiného. Chalífího jméno se opakovaně začalo objevovat v příliš mnoha souvislostech, až to vyvolalo podezření tajné policie. O takové lidi nemá ovšem zájem jen tajná, nýbrž i státní a stockholmská policie. Takoví lidé jsou jako neuchopitelné stíny přelétající z jednoho vyšetřování do druhého. Není pochyb o tom, že i zločinci se nutně stýkají s osobami, které nelegální činnost neprovozují. Ale jak poznat, kdo patří na kterou stranu?


  Zakaríja Chalífí měl bezpochyby co vysvětlovat. Potíž byla v tom, že se o to také snažil. Odpovídal na všechny otázky a pro všechny podivné souhry okolností měl logické vysvětlení. Netušil, co se skrývalo v zásilce, kterou vyzvedl. Nevěděl, proč ho Ellis označil za spolupachatele. A před několika lety netelefonoval na podezřelá čísla.


  Fredrika přešla k výpisům telefonních hovorů, u nichž byla dnes provedena druhá analýza. Ve všech případech, na nichž se kdy Fredrika podílela, byly výpisy hovorů přínosem. Díky nim bylo možné dohledat ztracené osoby, vyvrátit alibi podezřelých a dokázat jim, že byli v určitém čase na určitém místě. Na žlutý lepicí papírek kdosi, snad Eden, kostrbatým písmem poznamenal:


  Srovnání volaných a volajících čísel před datem a po datu, kdy Chalífí telefon údajně koupil, poukazuje na to, že by snad mohl mluvit pravdu. Telefonní čísla se liší.


  Dlouhý sloupec telefonních hovorů byl zvýrazněn žlutým fixem. Tam, kde zvýraznění končilo, někdo nakreslil hvězdičku označující před a po.


  Fredrice se rozhořely tváře.


  Co by se stalo, kdyby vláda přehodnotila své stanovisko a Chalífího na základě výpisů telefonních hovorů propustila? Nechali by únosci letadlo v klidu přistát? Chtěla se dozvědět víc, jenže s vytištěnou verzí se dál nedostala. Potřebuje přístup k elektronickým datům. Vyskočila ze židle a vyhledala vedoucího analytika Sebastiana.


  „Potřebovala bych přístup k výpisům Chalífího telefonních hovorů.“


  „Vy nemáte kopii v deskách, které jste dostala?“


  „Ráda bych si ta data prošla v elektronické podobě.“


  Sebastian se zatvářil nejistě.


  „Proč?“


  „Chtěla bych je prozkoumat blíž.“


  To nebyla odpověď na jeho otázku, ale Fredrika nehodlala zabředat do diskuse, k čemu jí takový přístup bude. Chtěla jen provést vlastní analýzu. Nic víc, nic míň.


  Sebastian jí uvolnil místo u svého počítače a otevřel jí potřebný program.


  „Nechtěla jsem vás rušit,“ omluvila se Fredrika a posadila se za jeho stůl.


  „To nic,“ zavrtěl hlavou Sebastian. „Stejně musím jít něco ověřit. A k těm výpisům se člověk dostane jen z některých počítačů, takže můžete klidně použít můj. Kdybyste si s něčím nevěděla rady, zavolejte.“


  S těmi slovy odešel a Fredrika se pustila do práce.


  Po chvíli se jí prsty automaticky rozletěly po klávesnici.


  Nalezla datum, kdy Chalífí telefon údajně zakoupil, a nejprve všechny hovory seřadila chronologicky. Potom je roztřídila podle telefonních čísel volaných a volajících. Dohromady se jednalo ani ne o dvacet čísel. Některá se na seznamu vyskytovala častěji, jiná méně často. Fredrika postupovala systematicky.


  Jak už Sebastian předeslal, některá telefonní čísla se objevovala před údajným zakoupením telefonu i po něm. To znamenalo, že Chalífí i předchozí majitel telefonu měli společné známé.


  Tři telefonní čísla se na seznamu objevovala nejčastěji. Fredrika si je poznamenala.


  Pokud jim Chalífí nechce prozradit, komu telefon patřil před ním, možná jim pomůže někdo z majitelů oněch třech čísel.


   


  S teroristy se nevyjednává. To Alex Recht věděl a v zásadě se s tímto stanoviskem ztotožňoval. Ale co dělat, jestliže jsou požadavky teroristů oprávněné? Například pokud je Zakaríja Chalífí skutečně nevinný a měl by být propuštěn? Neměla by v tom případě vláda vyjít požadavkům teroristů vstříc?


  Poté, co se v kuchyňce rozloučil s Fredrikou, nevěděl, co si má počít. Zavolala mu dcera a ptala se, jak pokračuje vyšetřování. Alex věděl, na co se ptá ve skutečnosti: Zajistíš, aby se můj bratr vrátil v pořádku domů? Na to jí Alex nedokázal odpovědět.


  Snaše se stále ještě nedovolal. Ironií osudu sedí v jiném zaoceánském letadle mířícím k pobřeží Jižní Ameriky. Alex neměl sílu uvažovat nad tím, jak ji zastihne po přistání. Snad by mohl požádat o pomoc tamější úřady.


  Nikdo vlastně nevěděl, jakou úlohu hraje v případu Alex. Dokud se jednalo jen o včerejší plané výhrůžky, měla státní policie jasně vymezenou roli, ale teď už si jí Alex vůbec nebyl jistý. Neměli v plánu žádné další výslechy a zdálo se, že i všechno ostatní zajišťuje tajná policie.


  Fredrika měla pravdu. Včerejší výhrůžky byly nanejvýš podivné. Nikdo se k nim nepřihlásil ani nevznesl žádné konkrétní požadavky. Čtyři výhrůžky bombou namířené na tak rozdílná místa, jako byly obchodní dům a Úřad vlády. Nebo snad mezi těmi místy existuje nějaká skrytá symbolika související i s dnešním únosem letadla? O tom Alex pochyboval. Jediná souvislost, na kterou zatím přišli, byly otisky prstů Karima Sassiho na jednom z telefonů, jenže to jim příliš nepomohlo.


  Alex se vrátil do kanceláře. Chtěl se podívat, zda jeho kolegové s vyšetřováním včerejších výhrůžek nějak postoupili. Ne snad, že by to mohlo něco změnit, ale potřeboval se trochu zaměstnat. Vzpomněl si, o čem uvažovali, než se ukázalo, že do únosu je pravděpodobně zapletený Karim Sassi. Buď vlády přistoupí na požadavky únosců, nebo se podaří zneškodnit bombu na palubě, anebo najdeme pachatele.


  Jelikož je ale do případu namočený sám kapitán, poslední možnost nepřichází v úvahu. Pokud neexistuje šance, jak hrozbu zneškodnit ze země, musí k tomu dojít v letadle. A v tom jim může pomoct jedině Erik.


  Alex přistoupil k jednomu z vyšetřovatelů, který měl na starosti vyšetřování včerejších výhrůžek.


  „Bohužel nemám nic zajímavého,“ pokrčil dotyčný rameny a sotva se Alexovi podíval do očí. „Nejde nám na rozum, jak mohl být Sassi tak neopatrný a zanechat otisky prstů jen na jednom telefonu, když z ostatních otisky setřel. Druhá otázka se týká případných dalších pachatelů. Pokud je jich víc, pracují taky na Arlandě?“


  „Na Arlandě?“ opakoval Alex.


  „Všechny čtyři výhrůžné telefonáty spojily vysílače v okolí letiště.“


  „Ano. Na to si vzpomínám.“


  „Pokud předpokládáme, že z toho telefonu, na kterém se našly Sassiho otisky prstů, opravdu volal on, můžeme předpokládat, že byl právě v práci. Ale pokud bylo volajících víc, co dělali na Arlandě?“


  „Jestli jich bylo víc, tak se to přece musí dát zjistit,“ prohlásil Alex. „Poslechli jste si ty nahrávky pečlivě? Zní to, jako by volal jeden člověk, nebo jako by jich bylo víc? Anebo se to nedá určit kvůli tomu měniči hlasu?“


  Měnič hlasu. Takové zařízení používá snad jenom Mickey Mouse. Anebo jak to říkali v tiskové kanceláři? Kačer Donald?


  „Nám se měnič hlasu nepodařilo neutralizovat, a proto záznamy převzali technici z tajné policie. Jestli ovšem chcete znát můj názor, byl volající jen jeden.“


  Alexovi zazněl v hlavě Fredričin hlas.


  Třeba Sassi nemá s těmi výhrůžkami vůbec nic společného. Jeho otisky se na ten telefon mohly dostat úplně jinak.


  „Ověřovali jste Sassiho alibi na dobu těch telefonátů?“ zeptal se Alex.


  „Alibi?“ opáčil kolega.


  „Zdržoval se vůbec v inkriminované době v blízkosti Arlandy? Zeptali jsme se jeho ženy, kde byl? Pokusili jsme se lokalizovat jeho mobil? Protože pokud nebyl u letiště, můžeme si být jistí tím, že telefonoval někdo jiný.“


  Zatím se nepotvrdilo, ale ani nevyvrátilo, že by měl včerejší telefonáty skutečně na svědomí Sassi. A příliš mnoho nejasností nedělá nikdy dobrotu.


  „Hned to prověřte,“ nařídil Alex.


  Důkazy, které zatím vedly k Sassimu, se podobaly světélkujícím kamenům v temném lese. Byly až příliš nápadné. Nešlo přitom jen o knihu od lorda Tennysona a o fotografii, ale také o výhrůžky, jejichž funkci stále nikdo nechápal, a o otisky prstů na telefonu.


  Proč by si Sassi počínal tak neopatrně?


  Stopy, které za sebou zanechal, byly natolik zřetelné, jako by se postavil přímo před policisty, mával oběma rukama a volal:


  „Copak to nechápete? Pachatelem jsem já!“


  Jako by chtěl být odhalen.
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  Co by jen dala za pořádného panáka rumu. Klidně i roční plat. Eden Lundellová si ve své prosklené kukani bez oken bezostyšně zapálila cigaretu.


  Jenom pár šluků. Ovládám se. Můžu s tím kdykoli přestat.


  Před malou chvílí se dozvěděla, že pokud Jumbo Jet překročí hranice amerického vzdušného prostoru, bude sestřelen. Její mozek odmítal tu šílenou novinu vstřebat.


  Všichni si pamatují záběry z jedenáctého září. Mrakodrapy hroutící se k zemi a sloupec dýmu stoupající k nebi. Je pochopitelné, že taková událost poznamená politiku země i duševní zdraví jejích obyvatel.


  Teroristické útoky v Londýně a Madridu o pár let později měly obdobný efekt ve Velké Británii a ve Španělsku. Dříve respektovaná pravidla se náhle změnila z nástroje v překážku vybudování bezpečné společnosti. Dalo se jen suše konstatovat, že bezpečnost má přednost před soukromím.


  Šílenství po nezdařeném teroristickém útoku v ulici Bryggargatan ve Stockholmu, který zasáhl Švédsko uprostřed předvánoční nákupní horečky jako blesk z čistého nebe, poměrně rychle pominulo. Rána ve švédské duši se zahojila, zanechala ovšem jizvu, která se čas od času zanítila.


  Pokud se letadlu nepodaří přistát, než mu začne docházet palivo, bude s ním amen. Dle výhrůžek únosců bude ovšem stroj odpálen při jakémkoli pokusu o přistání, dokud švédská a americká vláda nesplní daná ultimáta, a to dokonce i v případě, že by mu už nezbývalo palivo. Závěr byl tedy jednoznačný – pokud vlády nesplní požadavky únosců, všichni cestující zemřou. K tomu se teď navíc přidala zpráva, že při pokusu o překročení hranic amerického vzdušného prostoru Američané letadlo sestřelí.


  Eden chvějící se rukou cigaretu típla. To nejsou dobré zprávy. A ještě horší je Sassiho postoj, s nímž pilot seznámil jak Američany, tak následně i ji. Hodlá sice respektovat zákaz překročení hranic amerického teritoria, nicméně nemá v úmyslu změnit kurz a pokusit se o nouzové přistání jinde. Má v úmyslu vyčkat, dokud mu nezačne docházet palivo, a poté znovu požádat Američany o povolení k přistání.


  „Odmítám odporovat pokynům únosců,“ vyjádřil se.


  „Ale těm přece budete odporovat i při nouzovém přistání,“ namítla Eden.


  „Až nám začne docházet palivo, nebudu mít jinou možnost. Ale dokud mám paliva dostatek, budu se řídit pokyny a zdržovat se v blízkosti amerického vzdušného prostoru.“


  S těmi slovy zavěsil a Eden se vrátila ke stolu, aby si srovnala myšlenky.


  Do kanceláře vstoupil Sebastian.


  „Nemohl bys klepat?“ obořila se na něj Eden.


  „Nemohla bys přestat kouřit?“ opáčil Sebastian.


  „Chceš mi něco, nebo jsi tak hloupý, že nemáš nic lepšího na práci?“


  Ihned se za svá slova zastyděla. Mluví jako nějaká puberťačka, a navíc má Sebastian pravdu. Alespoň v kanceláři by kouřit neměla.


  Sebastian se suše zasmál.


  „Ty jsi fakt neuvěřitelná.“


  Eden si přehodila nohu přes nohu a zastrčila zapalovač pod hromadu papírů.


  „Viď?“ opáčila.


  Sebastian se opřel o zeď.


  „Fredrika Bergmanová znovu prověřuje ty výpisy telefonních hovorů,“ oznámil.


  „Jaké výpisy?“


  „Chalífího. Ty, které ukazují, že mu ten mobil možná opravdu patří jen pár měsíců.“


  „Pro mě za mě. Alex tvrdil, že je dobrá, tak třeba na něco přijde. Ačkoli moc tomu nevěřím.“


  „Znovu jsem o tom přemýšlel,“ pokračoval Sebastian. „A i bez těch výpisů toho na něj máme dost, abychom dokázali, že by v budoucnu mohl představovat pro Švédsko vážnou bezpečnostní hrozbu.“


  Eden přemítala nahlas:


  „Chalífí podle našeho názoru figuruje ve třech případech. V posledním vyšetřování, které vedlo k obžalobě, jsme doložili, že napomáhal oběma hlavním aktérům. Dělal jim taxikáře a poslíčka. Ellis ho navíc při výslechu označil za spolupachatele.“


  „Jenže později obvinění stáhl,“ namítl Sebastian. „Chalífí tvrdí, že vůbec nevěděl, jakou vyzvedává zásilku, a že mu telefon patří teprve pár měsíců.“


  Jejich pohledy se setkaly.


  Sebastian povytáhl obočí a na širokém čele mu naskočily vrásky. Eden si pomyslela, že mu to sluší.


  Měl by ses častěji tvářit překvapeně.


  „Musíme znovu vyslechnout Ellise,“ prohlásila.


  „Souhlasím,“ přikývl Sebastian. „Je ještě ve vazbě, ne?“


  „Ano. K výkonu trestu má být převezen zítra.“


  „Okamžitě zařiď jeho výslech,“ nařídila Eden.


  Sebastian přikývl a odešel.


  Všichni za sebou měli dlouhý den, který ještě zdaleka nekončil. Dokud bude letadlo ve vzduchu, nesmí nikdo z Edenina týmu odejít domů. Dokonce ani Elina, která pracovala na poloviční úvazek.


  „A kdo uvaří dětem večeři?“ pokusila se o protest.


  „Ty nemáš manžela?“


  „Mám, ale podniká a má toho teď hrozně moc.“


  „Tak mu zavolej a řekni, že bezpečnost země je důležitější než jeho kšefty. A to nejen dneska, ale kdykoli. A pokud by mu snad bylo zatěžko to pochopit, navrhuju, aby sis začala hledat jiné místo. Pokud možno ihned.“


  Při pouhé vzpomínce na ten rozhovor to v Eden vřelo. Jak má být ve Švédsku nastolena rovnoprávnost, dokud se budou lidi tvářit, že rodina je to nejdůležitější na světě?


  Elina ovšem nebyla jediná, kdo musel doma podstoupit podobnou debatu. Ani Mikaela priority jeho manželky nijak netěšily. Zatracený Mikael. Kdyby nebyl tak úžasný, dávno by ho opustila. I dcery.


  Eden tu myšlenku ještě ani nedomyslela a už ji zaplavila taková vlna lítosti, že se málem svezla na podlahu. Téměř nikdy neplakala, teď však cítila, jak se jí do očí derou slzy. Kde se v ní proboha vzaly? Dospělí přece nebrečí. To není projev lidskosti, nýbrž slabosti.


  A Eden Lundellová přece slabá není. Ne po tom všem, co ji vyhnalo z Londýna. Tehdy si zvolila jedinou možnou cestu – neporazitelnost.


   


  Nevina je podle vší logiky protikladem viny. Jenže kdo o vině či nevině rozhoduje? Obvykle soudy, ale určitou míru zodpovědnosti nese také policie a občas bohužel i média. Fredrice Bergmanové bylo jasné, že tohle je jeden ze základních kamenů švédské justice.


  Stávalo se, že policie si byla jistá, kdo je pachatelem určitého trestného činu, ale soud dotyčného nemohl odsoudit. Buď proto, že pachatel zemřel, anebo pro nedostatek důkazů. Z těchto důvodů chtěla mít policie zvláště tyto lidi pod kontrolou.


  Fredrice na tom nepřipadalo nic nepatřičného. Takhle to prostě chodí. Podezřelé živly je třeba sledovat, a předcházet tak další kriminalitě.


  Ovšem v Chalífího případě nevěděla, co si má myslet.


  Neznámý pachatel drží jako rukojmí čtyři sta lidí proto, aby byl Chalífí propuštěn. Čtyřem stovkám lidí hrozí, že se nedožijí zítřejšího rána.


  A teď navíc americká armáda oznámila, že v případě potřeby nezaváhá a letadlo sestřelí. Od chvíle, kdy to Eden Fredrice přetlumočila, jí připadalo čím dál důležitější Chalífího případ znovu otevřít.


  Pokud je skutečně nevinný, těžko si představit lepší příležitost, kdy to potvrdit. Nešlo jen o to splnit ultimátum únosců, ale především udělat včas správnou věc.


  Fredrika už dokončila analýzu telefonních hovorů a vrátila se k přidělenému stolu. Náhle se odněkud vynořili Eden a Sebastian a zamířili přímo k ní. Eden měla vlasy sepnuté do ledabylého drdolu. Fredrika si bezděčně sáhla do vlasů. V objemném copu, který jí splýval na záda, měl každý pramínek přesně dané místo. Spencer nejednou v legraci prohlásil, že kdyby se dala ostříhat, nechal by se rozvést.


  „Pojďte s námi,“ vyzvala Eden Fredriku, přitom se ani nezastavila, jen zpomalila, aby je Fredrika mohla dohnat. Fredrika automaticky sáhla po poznámkovém bloku a vstala.


  Trojice v tichosti vešla do prosklené zasedací místnosti se staženými žaluziemi. Eden rozsvítila a posadila se ke stolu uprostřed místnosti. Sebastian s Fredrikou učinili totéž.


  „Slyšela jsem, že jste znovu prošla ty výpisy hovorů,“ spustila Eden. „Přišla jste na něco zajímavého?“


  „Na nic převratného.“


  Fredrika několika krátkými větami shrnula svůj dosavadní i zamýšlený postup. Otevřela poznámkový blok.


  „Tady jsou tři telefonní čísla, na která z Chalífího telefonu někdo volal předtím i potom, co si Chalífí telefon údajně koupil.“


  Sebastian vstal a nahlédl Fredrice přes rameno.


  „Jdu se hned podívat, jestli jsme některé z těch čísel identifikovali,“ prohlásil.


  Fredrika mu předala blok a Sebastian vyklouzl z místnosti.


  „Dobrý nápad,“ pochválila Fredriku Eden.


  Fredrika si všimla, že Eden působí roztěkaně. Jako by se musela přemáhat, aby normálně fungovala.


  „Neměli bychom si promluvit taky s Chalífího sestrou?“ navrhla Fredrika.


  „Máte pravdu,“ přikývla Eden. „Vůbec mi nejde do hlavy, jak nám mohlo něco takového uniknout.“


  To Fredrice také vrtalo hlavou, ale nahlas to nekomentovala.


  „Rychle jsem to prověřil,“ vložil se do jejich hovoru Sebastian, který jen předal Fredričin blok svému podřízenému a ihned se vrátil. „Je to opravdu divné. Na imigračním úřadu o jeho sestře nic nevědí.“


  „Takže nezažádala o azyl?“ zeptala se Eden.


  „Těžko říct. Nebo prostě jen neuvedla, že má bratra.“


  „Ale proč se nám neozvala?“ nechápala Eden. „Mluvili jsme snad se všemi jeho blízkými. Buď kontaktovali oni nás, nebo my je. A nikdo z nich se o Chalífího sestře ani slovem nezmínil.“


  „Musíme se znovu zeptat jeho strýce,“ navrhla Fredrika.


  „Ujměte se toho,“ zavelela Eden. „Já se Sebastianem se zatím zaměříme na ta telefonní čísla.“


  S těmi slovy porada skončila. Sebastian s Fredrikou zamířili ke dveřím, za nimiž sídlilo oddělení vyšetřovatelů, kdežto Eden na opačnou stranu k výtahům.


  „Kam jde?“ zeptala se Fredrika a přitom sledovala Eden pohledem.


  „To netuším,“ pokrčil rameny Sebastian. „S Eden člověk nikdy neví, na čem je.“


  Mohlo to být míněno jako vtip, ale Fredrika cítila, že to Sebastian myslí vážně. Jeho slova ji znervóznila. Velitelka protiteroristické jednotky si jde svou cestou.


  Fredrika věděla, že právě takhle se člověk může nejsnáze ztratit.
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  Efraim Kiel. To jméno ještě včera Busteru Hanssonovi nic neříkalo, teď na něj však nemohl přestat myslet. Šéf kontrašpionážní jednotky mu přišel představit výsledky sledování domnělého špiona Mossadu.


  „Jak to jde s tím únosem letadla?“ zeptal se čistě ze zvědavosti.


  „Doufám, že to dobře dopadne, ale moc tomu nevěřím,“ odvětil Hansson a pokusil se o úsměv, z něhož vyšel spíš škleb.


  „Je to tak zlé?“


  „Pojďme si radši promluvit o Lundellové a o tom Izraelci,“ změnil téma Hansson.


  „Jistě.“


  Šéf kontrašpionážní jednotky Henrik Theander otevřel hnědou obálku, kterou donesl, a podal Hanssonovi štos fotografií představujících Efraima Kiela na různých místech ve Stockholmu. Před hotelem Diplomat. V kavárně na Starém Městě. V knihkupectví na pěší zóně Drottninggatan. V restauraci poblíž náměstí Odenplan, tentokrát ve společnosti jiného, Hanssonovi neznámého muže.


  „Kdo to je?“ zeptal se.


  „Druhý tajemník izraelské ambasády.“


  Hansson hvízdl.


  „Že by byl tak neopatrný?“


  „Taky mě to zarazilo,“ přikývl Theander.


  Hansson se dál probíral fotografiemi. Ani na jedné nebyla Eden Lundellová.


  „Nepohyboval se v blízkosti Kungsholmenu nebo policejní stanice?“


  „Zatím ne. Musím přiznat, že začínám pochybovat, jestli je to vůbec agent. Mluvil jsem s hlídkou, která ho sledovala, a prý se chová jako obyčejný turista. A nedodržuje žádná bezpečnostní opatření.“


  „Jako například?“


  „Například se pohybuje z bodu A přímo do bodu B. Žádné kličky nebo snaha setřást případné pronásledovatele. Ačkoli to by na druhou stranu mohlo znamenat, že má takové sebevědomí, že si možnost sledování ani nepřipouští.“


  „Anebo právě naopak.“


  „Myslíte, že dělá všechno pro to, aby to vypadalo, že nemá co skrývat? To je samozřejmě taky možné. Jenže Britové jsou přesvědčení, že je to špion, a proto ho dali sledovat.“


  „A nedlouho nato byl povolán zpátky do Izraele,“ přikývl Hansson. „Podařilo se vám o něm zjistit něco víc?“


  „Ne. To máte těžké. Nechci se zahraničních partnerů moc vyptávat, aby se na oplátku nezačali ptát oni,“ vysvětlil Theander.


  „Jméno Lundellová se nesmí rozkřiknout.“


  „Což právě komplikuje situaci. Nemáme nic konkrétního, na co bychom se mohli zeptat.“


  „Tak něco vymyslete. Musíme s tím pohnout. Hned.“


  Šéf kontrašpionážní jednotky uhnul pohledem a Hansson se znovu pustil do prohlížení fotografií.


  „Nelíbí se mi to,“ prohlásil po chvíli a odložil snímky na stůl. „Vůbec se mi to nelíbí. Pořád doufám, že to není pravda. Hlavně ne teď, když má Lundellová na starosti ten únos letadla. Kdyby se ukázalo, že je izraelská agentka, byla by to katastrofa.“


  Hansson zavrtěl hlavou. Kéž to není pravda. Kdyby Lundellová skutečně nebyla tím, za koho se vydává, padaly by hlavy.


  „Dál toho chlapa sledujte,“ poručil Henriku Theanderovi. „Musíme se dozvědět víc. Musíme získat jistotu. Teprve potom se můžeme rozhodnout, jak dál.“


  Šéf kontrašpionážní jednotky vstal.


  „Zavolám hlídce, aby z něj nespouštěli oči. Už začínají remcat.“


  „Proč?“


  „Protože mají tak málo informací.“


  „Musejí být trpěliví,“ pokrčil rameny Hansson.


  Theander opustil místnost a Hansson osaměl. Všichni musejí být trpěliví. Něco mu napovídalo, že v případě Eden Lundellové mají k pravdě ještě daleko.
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  Bar u první třídy ve spodním patře letadla zel jako obvykle prázdnotou. Erik Recht pozdravil letušku Lydii, která měla bar na starosti, a zeptal se, kde by našel cestujícího, který si přál mluvit s pilotem.


  „Před chvílí tu byl,“ odvětila Lydia. „Myslím, že si odběhl na záchod.“


  Erik se posadil na barovou stoličku a rukou se opřel o naleštěný pult.


  Lydia mu věnovala znepokojený pohled.


  „Nějaké nové zprávy?“ zeptala se sotva slyšitelně.


  „Američani dělají problémy,“ povzdychl si Erik. „Ale to se poddá.“


  Jinak je s námi konec.


  „Jak ‚dělají problémy‘?“


  Erik zavrtěl hlavou.


  „Slibuju, že vám to řeknu, až budu vědět víc.“


  Doufal, že se letuška s takovým vysvětlením spokojí.


  Bylo vidět, že Lydii Erikova odpověď příliš neuspokojila, ale dál už se nevyptávala.


  „Jaká panuje na palubě nálada?“ změnil Erik téma.


  Kokpit byl jako neprostupná bublina. Erik neměl nejmenší ponětí, co se děje mimo pilotní kabinu.


  „Je strašně těžké se tvářit, že se nic neděje a že máme zpoždění jen kvůli bouřce.“


  „To chápu,“ odpověděl Erik nepřítomně.


  „Nedáte si něco? Džus nebo vodu?“ nabídla mu Lydia.


  Erik si vybral džus, a zatímco Lydia vymačkávala pomeranče, znovu si vzpomněl na Alexe. Jen co promluví s tím vystrašeným klukem, hned mu zavolá. Poprvé v dospělosti se mu zastesklo po otcově hlase. Možná vůbec poprvé v životě.


  Erik měl vždycky pocit, že pro svého otce není dost dobrý. Alex neustále zpochybňoval jeho životní kroky i rozhodnutí. Pomyslným vrcholem bylo přestěhování do Jižní Ameriky. Po něm jako by Alexovi došly síly a přestal se se synem hádat. Že bych právě tehdy dospěl? pomyslel si Erik. Těžko říct.


  Claudie s oblibou vzpomínala na jejich první setkání. Tvrdila, že Erik byl neobyčejně stydlivý a působil jako nezralý chlapec. Ne jako muž, po němž by coby žena toužila, nýbrž jako chlapec, kterého by nejradši pohladila po tváři a pošeptala mu: „Neboj se, tvůj den teprve přijde.“ Erik Claudiinu závěru moc nerozuměl, ale říkal si, že nejspíš rychle změnila názor, neboť od jejich prvního setkání do první společně strávené noci uběhlo jen pár týdnů.


  Při vzpomínce na Claudii ho zahřálo u srdce. Přivedli na svět syna, zplodili nový život. Nehodlal se smířit s myšlenkou, že by o všechno měl přijít. Teď ani jindy. Umírají přece jen staří lidé.


  Náhle si Erik uvědomil, že ho někdo pozoruje. Vedle něj stál mladík a měřil si ho pohledem. Erik ze zvyku přelétl očima jeho oblečení a pokusil se vybavit si, jak se jmenuje.


  „Vy jste Joakim?“ zeptal se a sklouzl z barové stoličky.


  Mladík přikývl a podal mu ruku. Erik se představil jako druhý pilot a omluvil se, že kapitán nemohl přijít. Jako by o takové možnosti vůbec uvažoval.


  Erik se rozhlédl. Kromě letušky Lydie u baru nikdo nebyl. Usoudil tedy, že mají dostatečné soukromí.


  „Prý jste se doslechl o našich problémech.“


  Joakim přikývl. Ruce měl pevně založené na prsou, ve tváři byl bledý a napjatý.


  „Chápu, že vás to muselo vyděsit, ale ujišťuji vás, že děláme maximum pro to, aby se situace vyřešila.“


  Joakim nevypadal, že by ho takové ujištění uklidnilo.


  Erik tedy pokračoval:


  „Letadlu skutečně někdo vyhrožuje bombou, ale nevíme, jestli na palubě opravdu bomba je. Víme jedině, že všechna zavazadla prošla přísnou bezpečnostní kontrolou a že propašovat sem výbušninu je v podstatě nemožné.“


  „Ale vyloučit to nemůžete.“


  „To bohužel ne. Proto také neriskujeme, držíme se pokynů únosců a spolupracujeme s policií.“


  Joakim se nahrbil.


  „Vy jste mluvili s policií?“


  „Samozřejmě. Několikrát.“


  Jenže kapitán policii bohužel odmítá poslechnout. Ten blázen trvá na tom, že bude kroužit poblíž amerických hranic, místo aby hledal jiné místo k přistání.


  Erik natáhl ruku a položil ji Joakimovi na rameno.


  „Kdyby se ta zpráva rozšířila mezi ostatní cestující, byla by to tragédie. Teď se musíme maximálně soustředit na řešení situace. Jinak by to mohlo skončit hodně špatně. Chápete?“


  Joakim chápal i nevyřčené.


  „Nikomu nic nepovím,“ slíbil.


  „Dobře,“ přikývl Erik. „Doufám, že ani své rodině.“


  Představa, že by cestující informovali o situaci své blízké na zemi, také nebyla příliš lákavá.


  Joakim znejistěl.


  „Kdyby se to protáhlo, pošlu esemesku mámě. Má právo vědět, kdybychom…“


  Kdybychom zemřeli.


  Na to nebylo co namítnout.


  Joakim si povzdychl.


  „Ale stejně už nemám signál.“


  Díky bohu, pomyslel si Erik.


  „Jaké budeme mít zpoždění?“


  Na takovou otázku Erik nedokázal odpovědět. Pokud se letadlo zřítí, bude zpoždění nekonečné.


  Oba muži se rozloučili podáním ruky. Joakim se vrátil na místo a Erik se kvapně přesunul do první třídy.


  V duchu se modlil, aby se mu jeho záměr zdařil. Jinak by nevěděl, co si dál počít.


  V první třídě byla tři sedadla volná. Erik uvažoval strategicky. I kdyby mluvil tiše, může ho některý cestující uslyšet. To by nebylo dobré. Nejlepší by bylo, kdyby nejbližší sousedé nerozuměli švédsky.


  Rozhodl se proto pro místo u okna. Před ním i za ním seděli asijsky vypadající obchodníci.


  Erik se protáhl k oknu. Navzdory uniformě evidentně neupoutal velkou pozornost. Všiml si sice, že ho Lydia od baru sleduje pohledem, avšak ignoroval ji.


  Telefon v ruce mu připadal neforemný a velký. Pečlivě se řídil pokyny, jak ho zprovoznit. Vyťukal Alexovo číslo a cítil, jak mu na čele vyrazil studený pot. Pak si sluchátko přitiskl pevně k uchu a čekal.


  Když konečně uslyšel otcův hlas, překvapeně si uvědomil, že mu po tvářích stékají slzy.


  „Tati, to jsem já, Erik,“ zašeptal.
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  Boj proti času se změnil v boj proti silám zadržujícím potřebné informace.


  Chalífího strýce sice zastihli snadno, Fredrika Bergmanová se ovšem obávala, že přimět ho ke spolupráci až tak snadné nebude.


  V telefonu se ozval unavený hlas a Fredriku na okamžik přepadly výčitky svědomí, že Músu Chalífího znovu obtěžuje.


  „Omlouvám se, že ruším. Jmenuju se Fredrika Bergmanová a pracuju pro policii.“


  Pro policii? To už dávno není pravda. Jenže ta je příliš komplikovaná. Kdyby řekla, že působí jako prostředník mezi vládou a policií, nejspíš by to vyvolalo řadu otázek, které by musela dlouze vysvětlovat.


  Vzpomněla si, že musí kontaktovat svého šéfa z ministerstva spravedlnosti a aktualizovat zprávu, kterou mu před chvílí odeslala. Na závěr do ní těsně před odesláním kryptofaxem napsala: Včerejší závěry o Chalífího osobě mohou být chybné.


  Bez tohoto dovětku nedokázala dokument odeslat. A měla v úmyslu dodat ministerstvu co nejdřív další, tentokrát podrobnější písemné podklady o okolnostech hovořících v Chalífího prospěch. Pokud tedy nějaké objeví, v což doufala i věřila.


  „Co chcete?“ zeptal se Músá Chalífí. „Dnes už jsem s policí mluvil.“


  „Já vím,“ připustila Fredrika. „Omlouvám se, že vás znovu ruším. Ale jde o Zakaríju a spěchá to.“


  „Stalo se mu něco?“ ozvalo se bleskově.


  Fredrika pochopila, že Músá Chalífí má o svého synovce zřejmě strach.


  „Ne. Zakaríja je v pořádku,“ ujistila ho.


  Jak to můžu vědět? pomyslela si. Třeba v cele umírá strachy, co ho v rodném Alžírsku čeká.


  Fredrika pokračovala:


  „Vrtá nám hlavou jedna věc, o které jste se dopoledne zmínil mým kolegům.“


  „Oč jde?“ zeptal se strýc hlasem, v němž bylo možné vytušit nedůvěřivost.


  „Zmínil jste se, že Zakaríja má sestru.“


  „Zakaríja má sester víc,“ namítl strýc.


  „Ale kolik jich bydlí ve Švédsku?“


  Ve sluchátku se ozval povzdech.


  „Proč vás to zajímá?“


  „Jen bychom chtěli vědět, jak se jeho sestra, která žije ve Švédsku, jmenuje,“ pronesla Fredrika zdánlivě lhostejně, aby tím zakryla náhlou vlnu zájmu o ztraceného sourozence.


  A kde bychom ji našli, dodala v duchu.


  Músá Chalífí neodpovídal.


  „Je to pro Zakaríjovo dobro,“ přesvědčovala ho Fredrika. „Myslím, že by nám mohla hodně pomoct.“


  To byla pravda.


  „S čím?“


  „To vám bohužel nemůžu říct, ale cokoli, co víte, by nám hodně pomohlo. A Zakaríjovi taky.“


  Přála si, aby strýc už konečně přestal s námitkami a rozpovídal se. Na další přátelská slova neměla energii.


  „Sofi,“ odvětil po chvíli váhání Zakaríjův strýc. „Jmenuje se Sofi Chalífíová.“


  „Děkuju. Moc vám děkuju. Nevíte, kde bychom ji našli?“ zeptala se Fredrika.


  „To nevím,“ odvětil Músá Chalífí. „Když je zrovna ve Švédsku, bydlí různě u kamarádů. Občas, pokud vím, přespává i u Zakaríji a jeho přítelkyně.“


  Fredrika se zarazila.


  „Když je zrovna ve Švédsku? Chcete říct, že tu nežije trvale?“


  Strýcovi však zjevně došla trpělivost.


  „To nevím. Vídám ji jen párkrát do roka. Jestli chcete přesnější informace, budete muset hledat jinde. Já už vám nemám co povědět.“


  Než Fredrika zavěsila, požádala Músu Chalífího, aby jí poskytl neteřinu fotografii. Ten souhlasil za podmínky, že si pro ni policie sama přijede.


  To Fredrika hned zařídila. Teď se dívala na jméno, které si poznamenala. Sofi Chalífíová. Zakaríjova záhadná sestra bydlící občas ve Švédsku. Kde asi žije jinak?


  Fredrika popadla poznámkový blok a zašla za Sebastianem, který byl právě zabrán do hovoru s kolegou.


  „Hned se na to podívám,“ přikývl ochotně. „Pojďte se mnou.“


  Fredrika ho následovala do jeho kanceláře. Zatímco vyťukával Sofino jméno do policejního registru a do matriky, nahlížela mu přes rameno. Nic. Sofi Chalífíová neexistuje. Anebo je neviditelná. To se Fredrice nechtělo líbit. Být neviditelný není v zemi, jako je Švédsko, jen tak.


  „Co když tady používá jiné jméno?“ poznamenala.


  „Možné to je,“ pokrčil rameny Sebastian. „Kromě toho její strýc naznačoval, že tu nežije trvale. Třeba má trvalý pobyt jinde v Schengenu. V tom případě může cestovat sem a tam bez povšimnutí.“


  „Můžeme po ní vyhlásit pátrání?“


  „To asi ne, když není z ničeho podezřelá. Nicméně mohli bychom se poptat kolegů z jiných zemí, jestli o ní něco nevědí.“ Polkl a nepřítomně hleděl na monitor. „Riskujeme ale, že odpověď dostaneme, až už bude pozdě.“


  Fredrika si přitáhla sako k tělu. Pomalu ji začala přepadat rezignace. Vyšetřování postrádalo jasný směr, rozevíralo se jako vějíř do všech světových stran. Teď už hledají i neexistující lidi.


  „Už se vrátila Eden?“ zeptala se.


  „Ještě ne.“


  Fredriku napadlo, že Alex měl nejspíš pravdu. Takhle jen plýtvá časem a energií. Jenže o motivy únosce se přece zajímat musejí.


  Alex. Kam se poděl? Už dlouho o něm neslyšela.


  „Měli bychom si taky promluvit s Chalífím,“ pokračovala Fredrika. „A s jeho přítelkyní. Někdo z nich by měl vědět, kde se dá jeho sestra zastihnout.“


  Sebastian seděl nehnutě, pohroužený do myšlenek.


  „O tom musí rozhodnout Eden,“ pokrčil rameny.


  Čekali tedy.


  Kungsholmen halila tma. Fredrika pozorovala všechny zapálené duše, které umanutě pokračovaly v práci. To se jí zamlouvalo. Zdálo se, že u tajné policie není prostor na neserióznost nebo chaos. Všichni zjevně věděli, kde je jejich místo, všichni měli svou funkci a profesní hrdost. Ale bylo tu cítit ještě cosi jiného. Jakýsi pocit sounáležitosti a přátelství, který Fredrika na žádném jiném ze svých dřívějších pracovišť nezaznamenala. Ne nutně mezi podřízenými a nadřízenými, ale přinejmenším mezi kolegy. Navíc věděla, že tajná policie celkem ochotně zaměstnává takzvané civilisty. Dokonce si vzpomínala, že před pár lety viděla v novinách inzerát a zvažovala, že by se o nějaké místo ucházela, nakonec si to ale rozmyslela. Měla za sebou už několik let praxe a nedovedla si představit, že by začínala znovu od píky.


  Sebastian se omluvil, že si musí odskočit, a Fredrika si znovu vzpomněla na Chalífího strýce. Takže Chalífí má sestru, kterou nikdo z lidí, kteří vyšetřovali jeho případ, nikdy neviděl, a která se během soudního procesu s bratrem sama neozvala. Mohla se pochopitelně s bratrem pohádat a třeba s ním nekomunikuje, Fredrice ovšem něco napovídalo, že má ke svému mlčení jiný důvod.


  Sebastian se po několika minutách vrátil a přivedl s sebou dalšího kolegu, který hlásil:


  „Podívali jsme se na ta telefonní čísla, co jste nám dala. Jedno je anonymní předplacená SIM karta, takže majitele nelze identifikovat. Druhé číslo patří člověku, který pro nás není nijak zajímavý. Ale se třetím číslem bychom se měli někam dostat.“


  Fredriku zaplavila vděčnost. Hlavní otazníky v Chalífího případu se týkaly jeho sestry a telefonu. A teď se možná přiblíží alespoň k jednomu z nich.
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  V patře, kde měl kancelář generální ředitel tajné policie, to díky barevně vymalovaným zdem vypadalo spíš jako na soukromé klinice než jako na policejní stanici. Místo open space kanceláře tu měl každý vlastní místnost. Před dveřmi Hanssonovy kanceláře Eden narazila na šéfa kontrašpionážní jednotky. Když ho pozdravila, překvapeně sebou trhl, vzápětí jí však věnoval zdvořilý úsměv. Proč se mě sakra tak lekl? nechápala Eden.


  „Hodně práce, viďte?“ prohodil ze slušnosti.


  „To je slabé slovo,“ přikývla Eden a zaklepala na Hanssonovy dveře.


  Nechápala, jak se může někdo věnovat něčemu tak nudnému, jako je kontrašpionáž.


  U Hanssona se jí dostalo trochu vřelejšího přijetí.


  „Předpokládám, že jste tady kvůli informacím z Rosenbadu?“ zeptal se, nepočkal na odpověď a rovnou pokračoval:


  „Podle mého názoru bychom měli zvážit, zda bychom neměli zatelefonovat Sassimu a oznámit mu, že mu jeho plán nevyjde. Vlády nesplní daná ultimáta a Američané mu znemožní realizovat velkolepé finále a narazit do budovy Kapitolu. Měl by vědět, že známe jeho plány. Nemáme co ztratit.“


  Eden se bez vyzvání posadila naproti svému šéfovi.


  „To je zajímavý nápad, ale existují i lepší varianty.“


  „Jako například?“


  „Například pověřit druhého pilota, aby Sassiho zneškodnil a přistál.“


  Už dlouho o tom přemýšlela a dospěla k závěru, že nemají na vybranou. Letadlo prostě musí přistát.


  „A můžeme si být jistí, že druhý pilot je na naší straně?“


  „Stoprocentně.“


  „Ale co kdyby Sassiho zneškodnit nedokázal a ten by zjistil, že je odhalen? Ačkoli to by vlastně zjistil i v případě, kdybychom mu zavolali.“


  „Přesně tak,“ přikývla Eden. „Proto mi to nepřijde o nic riskantnější.“


  Hansson souhlasně zabručel, Eden však viděla, že ho trápí ještě něco. Něco, o co se s ní nechce podělit.


  Rychle ten nepříjemný pocit zaplašila. Potřebovala s šéfem probrat ještě něco. Jenže generální ředitel se držel tématu:


  „Předpokládáme, že na palubě je bomba?“


  „Ne,“ zavrtěla hlavou Eden. „Aspoň já osobně o tom pochybuju. Hlavně vzhledem k tomu, že je do únosu zapletený kapitán. Pokud ho mají únosci na svojí straně, žádnou bombu nepotřebují.“


  „A co když je to přesně naopak?“ namítl Hansson. „Co když únosci počítají s tím, že Sassiho odhalíme, a proto se pojistili ještě bombou? Anebo mu tak docela nedůvěřují?“


  „Myslíte, že Sassiho tou bombou vydírají?“


  „Je to možné.“


  „To je sice zajímavá úvaha, ale řekla bych, že jedna z mála věcí, kterými si můžeme být jisti, je Sassiho podíl na únosu.“


  „To nezpochybňuju. Jenže i nejotrlejší zločinec může dostat strach.“


  Že by ta bomba sloužila jako pojistka, kdyby se z toho Sassi chtěl vyvléknout? To Eden připadalo přitažené za vlasy. Kdyby si Sassi myslel, že na palubě skutečně je bomba, pořád by to nevysvětlovalo, proč odmítl změnit kurz a přiblížit se někam, kde by se v případě potřeby dalo nouzově přistát. Únosci by změnu kurzu nezaregistrovali, ani kdyby byli na palubě. Poznat mohou přece jedině to, jestli se letadlo chystá nebo nechystá na přistání.


  „Vlastně jsem za vámi přišla kvůli něčemu jinému,“ prohlásila náhle Eden.


  „To jsem tušil.“


  Hanssonův hlas zněl neutrálně, ale v jeho slovech byla patrná frustrace, kterou Eden nechápala.


  „Jde o Chalífího,“ pokračovala.


  Generální ředitel se zatvářil znepokojeně.


  „Ano?“


  Eden zopakovala to, co už probírali po telefonu, a shrnula další postup. Také generálního ředitele upozornila, že pokud by se prokázalo, že Chalífího telefon dříve skutečně patřil někomu jinému, mohla by vláda přehodnotit své stanovisko a zastavit Chalífího vyhoštění. I s takovou možností je nutné počítat, a proto také přišla za šéfem.


  „Telefon, Ellis a sestra,“ shrnul případ Hansson.


  „Musíme tomu přijít na kloub,“ přikývla Eden. „A to pěkně rychle.“


  „Souhlasím. Ty nejasnosti musíme vyšetřit. Jenom nechápu, proč s námi nespolupracuje.“


  „Kdo? Chalífí?“


  Hansson přikývl.


  „Pokud je opravdu nevinný, proč nám jednoduše neřekne jméno dřívějšího majitele telefonu?“


  „Třeba proto, že nevinný není,“ poznamenala Eden, která si stejně jako všichni ostatní kladla tuto otázku už nejméně posté. „Nebo někomu kryje záda. Anebo obojí.“


  Hansson vstal a stoupl si k oknu, ačkoli z něj neměl nijak hezký výhled. Setrval tak snad několik minut. Něco mu vadí, pomyslela si Eden. A to hodně.


  V kapse nahmatala klíče od bytu. Napadlo ji, jestli se na ni Mikael ještě zlobí. Určitě ano. Nikdy nechápal, co je v životě důležité. Nejdůležitější.


  Něco dokázat. Něco velkého.


  „Víte, proč jsem vás na tohle místo přijal, Eden?“ přerušil mlčení Hansson.


  Hlas měl křečovitý, jako by mu hlasivky svíral vztek.


  Eden zbystřila.


  O co mu sakra jde?


  „Protože jste věděl, že jsem nejlepší?“ opáčila.


  Hansson se otočil.


  „To taky. Ale především proto, že jste měla pověst loajálního a poctivého člověka. Loajalita a poctivost byly to nejdůležitější, co jsem hledal.“


  Eden na okamžik zadržela dech. Potom odpověděla:


  „A taky jste to našel.“


  Generální ředitel pomalu přikývl.


  „Dobře.“


  Eden dostala vztek. Jestli něco nesnáší, tak to jsou hry. Proč šéf najednou pochybuje o její loajalitě?


  Bez rozmyšlení pronesla:


  „Pokud máte pochybnosti ohledně mojí loajality, povím vám tohle: Jsem stoprocentně loajální k úkolům, které mám na starosti. Ne k vám osobně, k tajné policii, k Američanům ani ke švédské vládě. A jestli se vám to nelíbí, stačí říct. Do deseti minut se sbalím.“


  Eden nemluvila do větru, něco takového se už skutečně stalo. Před lety, když dala výpověď ze své první prázdninové brigády v domově důchodců, kde se zaměstnanci chovali ke starým lidem tak odporně, že se Eden od té doby bála stáří jako čert kříže. Nebo o pár let později, když za studií získala brigádu v novinách, jejichž hlavním cílem bylo za každou cenu zvýšit náklad, a Eden proto dostávala na starost tak laciné náměty na reportáže, až jí bylo hanba. Anebo když dala výpověď v MI5. To bylo ovšem to poslední, co by se jí chtělo rozebírat zrovna s generálním ředitelem.


  V Hanssonově tváři se mihlo cosi jako smutek.


  „Uklidněte se,“ řekl. „Nehodlám vás propustit. Jenom se chci ujistit, že děláte všechno pro to, abyste zachránila to letadlo.“


  „Máte moje slovo,“ odvětila Eden.


  Hansson si přejel rukou po bradě a díval se za ní, jak míří ke dveřím.


  „Dobře,“ přikývl. „Takže se shodneme.“


  V to Eden doufala.


  Jediné, na čem jí skutečně záleželo a co mělo přednost před vším ostatním, bylo její poslání. A jeho součástí teď bylo osvobodit čtyři sta nevinných lidí. Zastavila se a otočila.


  „Chci znovu vyslechnout Ellise,“ prohlásila. „Musíme zjistit, proč vzal zpátky Chalífího obvinění.“


  Generální ředitel souhlasně přikývl. To bylo snazší sousto než Karim Sassi.


  Eden si na Sassiho taky vzpomněla.


  Jak můžou potrestat někoho, kdo není na zemi, nýbrž ve vzduchu?


  Na to nedokázala odpovědět.
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  „Tati, to jsem já, Erik.“


  „Prosím?“


  Alexův hlas zněl podrážděně.


  Erik si přitiskl hřbet ruky na čelo a modlil se, aby ho otec slyšel.


  „To jsem já, Erik,“ zopakoval a snažil se lépe artikulovat, a přitom nezvýšit hlas.


  Po vteřině Alex zareagoval:


  „Díky bohu,“ šeptl.


  „Tati, jsi tam?“


  „Jo. Jak to zvládáš?“


  Špatně.


  „Jsem v pořádku. Všichni jsme v pořádku. Ale nevím, jak dlouho budu moct mluvit.“


  „Chápu. Kde jsi?“


  Samotná otázka hodně napovídala. Alex předpokládal, že Erik nevolá z kokpitu.


  „V první třídě.“


  „Takže Karim tě neslyší?“


  Další potvrzení, že Erikovo tušení bylo správné.


  Karim nás chce všechny zabít.


  „Ne. Tati, potřebuju poradit.“


  „Poslouchám.“


  Poslouchám. To slovo znělo Erikovi v hlavě jako ozvěna. Žádal vůbec někdy svého otce o radu? Nejspíš ne. Alex ho totiž nikdy neposlouchal, jen mu říkal, jak by měl řešit problémy, které ale podle Erika neexistovaly. Často se stavěl do role poučovatele.


  A proto si nezískal Erikovu důvěru.


  Až do této chvíle.


  „Jsi unavený?“


  Erik si rázně otřel slzy.


  „Ne. Vůbec ne.“


  Vůbec ne. Vůbec ne.


  „Ale máme problém. Nebo spíš několik problémů. Karim se chová divně. Už od rána. Myslím, že…“


  … že budu zvracet.


  „Myslím, že je do toho únosu zapletený. Nechápu jak ani proč a vím, že to zní šíleně, ale jsem si tím jistý.“


  Slova se z něj řinula jako vodopád.


  „Chce kroužit u amerických hranic, dokud nám nezačne docházet palivo. Jestli nám pak Američani nedovolí nouzově přistát, zřítíme se do moře nebo nás sestřelí.“


  Erik se zabořil hlouběji do sedadla. Doufal, že ho ostatní cestující neposlouchají, že nevzbudil moc pozornosti.


  „Karim se úplně zbláznil. Je dezorientovaný, dokonce začal blábolit něco o Washingtonu, přitom letíme do New Yorku.“


  Alex zvýšil hlas:


  „O Washingtonu? Eriku, řekl jsi o Washingtonu?“


  Podobný strach v otcově hlase zaslechl Erik jen jednou v životě, když mu umírala matka a lékař tátovi, Erikovi a jeho sestře sdělil nemilosrdný ortel.


  „Už to dál nejde,“ řekl tehdy lékař. „Vyzkoušeli jsme všechny dostupné prostředky a udělali jsme, co bylo v našich silách. Víc nezmůžeme. Lena se neuzdraví a pravděpodobně se ani nedožije Vánoc.“


  Žádná vzpomínka spojená s matčinou nemocí a smrtí nebolela Erika tolik jako vzpomínka na ten prokletý den. Tátův hlas ho pronásledoval po nocích ještě dlouho po pohřbu.


  „S tím se odmítám smířit. Nemůžete mi jenom tak říct, že umře a nechá mě tu samotného. Udělejte něco! Cokoli. Slyšíte?“


  Lékař ovšem jen zavrtěl hlavou. Táta křičel, Erikova sestra plakala a celá situace nakonec Erikovi připadala tak nesnesitelná, že si přál, aby pukla zem a všechny pohltila.


  Od té doby uběhlo několik let a tentokrát se táta ovládl.


  „Eriku, vezmu to stručně,“ pronesl. „Dospěli jsme ke stejnému závěru jako ty. Nemůžu teď rozvádět, jak jsme na to přišli, protože by to stejně k ničemu nebylo. Ale ta zmínka o Washingtonu nevěstí nic dobrého. Těžko říct, čeho všeho je Karim schopný. Vyjádřil se nějak o té bombě, která má být údajně na palubě?“


  Erik by se táty nejradši zeptal, proč ho tak rozrušila zmínka o Washingtonu, ale na otázky teď nebyl čas.


  „Několikrát,“ odpověděl. „Vypadá to, že je přesvědčený, že opravdu máme v nákladním prostoru bombu, což taky nechápu. Vždyť je to s ohledem na všechny bezpečnostní kontroly takřka vyloučené, což musí být Karimovi jasné. Přesto trvá na tom, že se nesmíme ani v nejmenším odchýlit od pokynů únosců.“


  „Obáváme se, že jeho přístup se nezmění,“ pokračoval Alex. „Předpokládáme, že udělá přesně to, co se píše v tom dopise.“


  Po krátké odmlce se Alex zeptal: „Rozumíš, co ti říkám?“


  Erik tomu rozuměl až moc dobře. Alex a jeho kolegové vědí to, co on jen tuší. A především dospěli k témuž závěru: Karim je sám sobě i všem cestujícím nebezpečný.


  „Pochybuju, že by na palubě opravdu byla bomba,“ ozval se Erik. „Myslím, že bychom mohli přistát.“


  „Jenže to Karim neudělá,“ namítl Alex. „To je ti taky jasné, ne?“


  Erikovi bylo jasné všechno a zároveň skoro nic.


  „Co je s tím Washingtonem?“ zeptal se.


  V telefonu zapraskalo a Erik se narovnal.


  „Tati?“


  „Eriku, na to teď není čas.“


  „Ale…“


  „Není na to čas,“ zopakoval Alex. „Musíš převzít řízení. Ihned. Rozumíš?“


  „Rozumím. Přesně to jsem měl v plánu.“


  „Karim je vyšší a silnější.“


  „To zvládnu, neboj.“


  „Neváhej. Udělej, co je potřeba. A mysli na to, že máš jenom jednu šanci.“


  Erik přikývl.


  „Dokážeš přistát?“


  „Samozřejmě. Od toho tu jsem.“


  Vytušil, že se otec usmál.


  „Já vím. Jen jsem to chtěl slyšet.“


  Už neměli víc času. Erik musel zavěsit a vrátit se do kokpitu. Zneškodnit Karima a ujmout se řízení.


  Praštím toho hajzla po hlavě lahví vína.


  „Zatím ahoj,“ rozloučil se s otcem.


  „Ahoj.“


  Jestli byl tohle jejich poslední rozhovor, budou oba spěšného rozloučení litovat.


  Erik vstal a rychle se vrátil na bar. Požádal Lydii o láhev vína a igelitovou tašku. Letuška se zatvářila ustaraně, ale na nic se neptala. Erik vykročil dlouhými kroky po schodech do horního patra a zamířil ke kokpitu.


  Přede dveřmi kabiny se na okamžik zastavil. Teď. Teď ta noční můra konečně skončí.
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  Letadlo mělo být sestřeleno, a navždy se tak zapsat do historie.


  Bruce Johnsona taková zpráva nepřekvapila. Karim Sassi byl neoblomný. Trval na tom, že se nevzdálí od amerických hranic a že nepřistane nikde jinde než v USA.


  Co je to proboha za člověka?


  Ne že by Bruceovi chyběly ideály. Mnohé pro něj bylo posvátné. Například láska k rodině nebo k vlasti. Běda tomu, kdo by se pokusil ublížit někomu z jeho blízkých. Pouhé pomyšlení na to ho dokázalo uvést do varu. Kdyby někdo ohrožoval jemu blízkou osobu, neváhal by použít jakoukoli zbraň.


  Ale tohle? Držet nevinné lidi jako rukojmí nebo je obětovat snaze změnit politiku cizí země? Zabít lidi, s nimiž se v životě nesetkal a kteří mu nijak neublížili? To bylo zcela nad jeho chápání. A to se o pochopení skutečně pokoušel.


  Když byl malý, otec ho naučil, že pokud se dva lidé nedokážou na něčem dohodnout, musejí oba o krok ustoupit.


  „Když se dva hádají, je chyba na obou stranách,“ říkával.


  Toto rčení se stalo Bruceovým životním mottem, k němuž navíc jeho matka, horlivá křesťanka, dodala rčení o nastavování druhé tváře. V době studií napsal Bruce pojednání kritizující jednostranný postoj USA ke světu a neschopnost sjednotit svou zahraniční politiku s politikou ostatních zemí. Američanům podle něj nepříslušela role spasitelů světa. Měli se raději obrátit na OSN a hledat pro svou zahraniční politiku širší podporu. Americká politika podle něj potřebovala víc ukotvit, jinak riskuje kontraproduktivnost a paradoxně i zhoršení bezpečnostní situace.


  Pak ovšem přišlo jedenácté září 2001. Den předtím Bruce oslavil pětadvacáté narozeniny. S rodiči a tehdejší přítelkyní si dali večeři v Bruceově oblíbené pizzerii a potom zašli na bowling. Nastal večer, po večeru noc a po noci ráno. Bruce si šel zaběhat a v půl deváté vyrazil na univerzitu, kde prvním rokem působil jako doktorand.


  Ten den ho navždy změnil.


  Letadla, která narazila do monumentálních věží Světového obchodního centra a následně do budovy Pentagonu, natolik zpochybnila to, čemu do té doby věřil, že se z něj stal dočista jiný člověk. Rok nato akademické prostředí opustil a nastoupil k FBI. Už nedokázal dál psát články o americké bezpečnostní politice. Chtěl konat. Pro své vlastní dobro i pro dobro ostatních.


  „Proč nenarukuješ do armády?“ zeptal se ho dědeček.


  Bruce o jeho nápadu přemýšlel ani ne hodinu. A dospěl k názoru, že není typ člověka, který by chtěl nosit zbraň.


  Ukázalo se, že tím se podstatně liší od mnoha svých přátel a kolegů. Nebyl totiž sám, koho jedenácté září navždy poznamenalo. Ze všech stran se ozývaly hlasy volající po pomstě.


  V Afghánistánu.


  V Iráku.


  V každém koutě světa, kde by se mohl skrývat nějaký terorista.


  Takhle si to ovšem Bruce nepředstavoval. Musí přece existovat i jiný způsob, jak se zasloužit o bezpečnější svět než zaplavit úzké koryto řeky Tigris krví.


  Nebo snad ne?


  Tak či onak se teď k hranicím USA blíží další unesené letadlo, jehož pilot má v úmyslu narazit do budovy Kapitolu a znovu pošlapat americké sebevědomí a národní hrdost.


  Tomu musíme za každou cenu zabránit.


  Ale sestřelit Jumbo Jet se čtyřmi stovkami cestujících na palubě?


  Co bychom řekli jejich příbuzným?


  Je nám líto, ale neměli jsme na vybranou.


  Copak člověk nemá vždycky na vybranou?


  Bruce se zahleděl do svých poznámek z dopoledního rozhovoru s Eden Lundellovou, který mu připadal strašlivě vzdálený, přestože nyní bylo chvíli po poledni. Vrtalo mu hlavou, jak se někdo, jako je Lundellová, mohl stát velitelem protiteroristické jednotky. Anebo Britové zapomněli své kolegy informovat, jakého hada si hřáli na prsou?


  Lundellová mu každopádně sdělila dvě cenné a pozoruhodné informace.


  Za prvé: Karim Sassi není muslim.


  Za druhé: V Chalífího případu se možná vyskytují nesrovnalosti.


  Co vlastně znamená, že Sassi není muslim? Všechno a nic.


  Bruce patřil k lidem, kteří chápou, že každý muslim nemusí nutně být terorista a že zdaleka ne všichni teroristé jsou muslimové.


  Ale proč Sassimu tolik záleží na Chalífím a Tennyson Cottage? Mohlo by se samozřejmě jednat o nezvykle angažovaného občana, který sešel z cesty a teď je připraven spáchat strašlivý zločin. Moc pravděpodobné to ovšem není.


  Bruce vytáhl Sassiho fotografii. Snědý, tmavovlasý, široká ramena, zářivý sebevědomý úsměv, jaký mívají fotbalisté.


  Kdo jsi? zeptal se v duchu Bruce. A proč tohle děláš?


  Z úvah ho vytrhlo zaklepání na dveře. Přišel šéf.


  „Máme návštěvu z Pentagonu,“ hlásil. „Pojďte se mnou.“


  Bruce odložil fotografii a následoval svého nadřízeného do spartánsky zařízené zasedací místnosti, kde už na ně čekali jejich hosté.


  Oba muži, jeden tmavovlasý a druhý blond, se představili příjmením a vojenskou hodností. Bruce si ani jedno nezapamatoval. Neměli času nazbyt a Bruce doufal, že schůzku vyřídí co nejdřív.


  Přání se mu vyplnilo.


  „Přišli jsme si promluvit o Tennyson Cottage,“ spustil tmavovlasý voják.


  „Víme, že už za vámi kvůli tomu byla CIA,“ pokračoval jeho blonďatý kolega. „Ale máme nové informace, které by vás nejspíš mohly zajímat.“


  „Vlastně nejsou tak úplně nové,“ upřesnil jeho kolega. „Ale jsou důvěrné a před pár hodinami jsme ještě nebyli rozhodnutí, jestli vás s nimi můžeme seznámit.“


  „Teď jsme ale dospěli k závěru, že ano,“ dodal blonďák.


  Bruce nechápavě zakroutil hlavou. Jestli se hodlají pořád střídat po větách, jak je má brát vážně?


  „Tak co jste nám zatajili?“ zeptal se Bruceův nadřízený podrážděně.


  „Nezatajili,“ opravil ho tmavovlasý voják. „Jen jsme postupovali opatrně.“


  Bruce si spojil ruce na stole, aby se mu vzteky netřásly.


  „To je to samé,“ pokrčil rameny jeho šéf.


  Blonďák se zatvářil naštvaně, ale mlčel. Slova se ujal jeho kolega:


  „Nevím, kolik vám toho CIA řekla o Tennyson Cottage. Jedná se o důvěrné informace. Všichni sice vědí, že takové zařízení v Afghánistánu existuje, ale nikdo nezná podrobnosti.“


  Jistěže, pomyslel si Bruce.


  „A po druhém květnu je tohle téma ještě ožehavější,“ podotkl tmavovlasý voják a povytáhl obočí. „Několik našich zařízení jsme evakuovali a uzavřeli. Mezi nimi i Tennyson Cottage.“


  Bruce zamrkal.


  Blonďák se při pohledu na jeho překvapený výraz neubránil úsměvu.


  „Promiňte, že vás přerušuji,“ ujal se slova Bruce. „Ale chcete nám snad tvrdit, že věznice Tennyson Cottage je od druhého května zavřená?“


  Od druhého května. Toho dne speciální americká jednotka zastřelila v Pákistánu Usámu bin Ládina.


  „Přesně tak,“ přikývl voják. „Takže se dá říct, že únosci letadla mají poněkud zastaralé informace.“


  Bruce se to pokoušel pochopit se všemi důsledky.


  A napadlo ho ještě něco:


  „Švédové možná pustí Chalífího. Podle jistých náznaků zřejmě došlo v jeho případu k pochybení.“


  Tmavovlasý voják si palcem mnul záděru.


  „Doslechli jsme se o tom.“


  „V tom případě není co řešit. Oba požadavky únosců jsou splněny.“


  Bruceův šéf si odkašlal.


  „Tak jednoduché to zase není,“ namítl.


  „Chcete říct, že radši sestřelíme letadlo plné amerických občanů, než abychom oznámili, že věznice Tennyson Cottage byla uzavřena?“


  „Kolega chce především říct, že nemůžeme zveřejnit, že Tennyson Cottage už neexistuje,“ opravil Bruce tmavovlasý voják. „A především nemůžeme vyjednávat s teroristy. Představte si, jaký by z toho mohl vzniknout precedens. To by se potom s únosy letadel roztrhl pytel.“


  S tím se Bruce nehodlal spokojit.


  „Ale vždyť se to bude vyšetřovat. Taková věc se jen tak nesmete ze stolu. Lidi se budou ptát, jestli bylo nutné obětovat tolik lidských životů jen proto, abychom nemuseli vyjednávat s teroristy.“


  Tmavovlasý voják věnoval Bruceovi unavený pohled.


  „Snad si nemyslíte, že to letadlo sestřelíme, jestliže budeme mít jinou možnost? Samozřejmě pak musíme počítat s otázkami a budeme muset vyložit karty na stůl. Představte si, jaký to udělá dojem. Celému světu jasně vzkážeme: nepokoušejte se měnit svět násilím. Je to k ničemu. A navíc jsme obdrželi nové informace.“


  „Od koho?“ zeptal se netrpělivě Bruceův šéf.


  Bruce mlčel a snažil se vstřebat, co ten chlap z Pentagonu říká. Představte si, jaký by to udělalo dojem. Copak čekají, že to dopadne dobře?


  „Od téhož zdroje jako předtím. Švédové se to dozví hned, jak se uráčí domluvit si s kolegy z Německa schůzku.“


  „A čeho se ty nové informace týkají?“ zeptal se Bruce.


  „Němci dostali nový e-mail, ve kterém se píše, že Sassiho úkol nijak nezávisí na splnění nebo nesplnění požadavků. I kdyby vlády ultimát uposlechly, stejně s letadlem narazí do Kapitolu.“


  To snad nemůže být pravda. Vždyť to nedává smysl, pomyslel si Bruce.


  Blonďák to vysvětlil blíž:


  „Zamyslete se. Ze Stockholmu dnes ráno vzlétlo letadlo do New Yorku a vlády dvou zemí byly postaveny před ultimátum, které má být splněno do té doby, než letadlu dojde palivo. I kdyby obě vlády na tak nesplnitelné požadavky přistoupily, nikdy by je nedokázaly uskutečnit v tak krátkém čase. Švédové možná, ale my rozhodně ne.“


  „Takže na těch požadavcích vlastně nezáleží?“


  Tmavovlasý muž zamračeně zavrtěl hlavou.


  „Ne.“


  „Jenže teď…“


  „Teď jsme v nečekané situaci. Kdyby Švédové Chalífího pustili, mohli bychom teoreticky udělat nemožné – a přistoupit na požadavky únosců, jenže šance, že by nám únosci uvěřili, je mizivá.“


  „Myslíte, že Sassi by stejně všechny zabil?“


  „Přesně tak. Proto jsme se rozhodli pravdu o Tennyson Cottage nezveřejnit.“


  Bruceovi stékaly po zádech praménky potu.


  „A jakou jinou možnost máme?“


  Nemůžeme je přece sestřelit.


  „Zařídíme, aby letadlo přistálo.“


  „Jak to chcete zařídit?“


  „Na palubě je náhodou jeden náš kolega, který má potřebné zkušenosti a může se s naší pomocí ujmout řízení a přistát.“


  Bruce nevěřil vlastním uším.


  „Vy máte v letadle svého pilota?“ zeptal se nevěřícně Bruceův šéf.


  „Ano. Ale patří k naší tajné jednotce, takže je to poněkud delikátní záležitost. A ve Stockholmu byl soukromě.“


  „Ví, co se děje?“ zeptal se Bruce.


  „Sassi cestujícím oznámil, že letadlo bude mít velké zpoždění z důvodu bouře nad New Yorkem. To mu bylo podezřelé, proto nás kontaktoval, abychom tu informaci ověřili, a my jsme mu při té příležitosti samozřejmě všechno řekli.“


  To je šílené. Od začátku do konce.


  „Jak se s vámi spojil?“


  „Cestuje první třídou, takže použil telefon, který je tam k dispozici. Taky má s sebou mobil a ten chvílemi funguje.“


  „Ale proč do toho chcete plést vlastního člověka? Vedle kapitána Sassiho přece sedí druhý pilot, který by Sassiho mohl odklidit z cesty a přistát.“


  „To je sice pravda, ale jak se s ním spojíme, aby se to Sassi nedozvěděl?“


  Tmavovlasý voják si založil ruce na prsou.


  „Dospěli jsme k závěru, že nejlepší bude, jestliže náš člověk požádá některou z letušek, aby mu pomohla dostat se do kokpitu, a Sassiho zlikviduje.“


  Bruceovi pomalu začínalo docházet, co to asi je za člověka. V likvidaci lidí má zřejmě praxi.


  „Takže se letušce legitimuje a řekne jí všechno, co je potřeba, aby mu pomohla?“


  „Přesně tak. Za daných okolností by Sassi s největší pravděpodobností do kokpitu nikoho kromě členů posádky nepustil.“


  Teď už měl Bruce o plánu lepší představu a pomyslel si, že možná není tak marný.


  „A co když je na palubě skutečně bomba?“ ozval se Bruceův šéf.


  „To je hloupost. Výhrůžka bombou sloužila jen k tomu, aby odpoutala pozornost od Sassiho.“


  „A kdy se ten plán má uskutečnit?“


  Tmavovlasý voják pohlédl na hodinky.


  „Kolega by se měl každou chvíli ozvat.“


  Bruce se zadíval na své sepjaté ruce.


  Zakaríja Chalífí bude možná propuštěn.


  Věznice Tennyson Cottage je už uzavřena.


  A letadlo brzy ovládne americká armáda.


  Pokud se tedy jejich muži podaří dostat se do pilotní kabiny.
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  Shromáždili se kolem Fredričina stolu. Teď už znali jméno Chalífího sestry, ale víc nevěděli. Výslech Ellise, který Chalífího označil za spolupachatele, netrval ani deset minut. O tom, proč obvinění stáhl, neřekl ani slovo.


  „Kdo nám může pomoct?“ zeptala se Eden a netrpělivě bušila prsty do tvrdé desky stolu, až se Fredrika musela přemáhat, aby ji nenapomenula, ať toho nechá.


  „Už jsi mluvila s Němci?“ zeptal se Sebastian.


  „Mám s nimi schůzku za čtvrt hodiny. Byla bych ráda, kdybys šel se mnou.“


  „Dobře,“ přikývl Sebastian.


  „Já zatím můžu promluvit s Chalífího přítelkyní,“ nabídla se Fredrika, která se taky chtěla zapojit.


  „To můžete,“ svolila Eden. „Ale jelikož už nepracujete u policie, radši si s sebou vezměte někoho z vyšetřovatelů. A pospěšte si, teď už nemáme čas.“


  Fredrika nechápala, proč Eden použila slovo teď. Čas přece neměli celý den. A teď trvá pořád, nepřetržitě.


  „Proč Ellis odmítá mluvit?“ nechápal Sebastian.


  „To by mě taky zajímalo,“ povzdychla si Eden.


  „Co když mu někdo vyhrožuje?“


  „To by musel začít až během jeho pobytu ve vazbě, což je vzhledem k tomu, že je na samotce, v podstatě vyloučené.“


  Sebastian si přejel rukou po vousaté bradě.


  „V tom případě nechápu, proč ho na začátku udal.“


  „Třeba se mu to nějak rozleželo v hlavě,“ poznamenala Eden. „Četla jsem přepisy výslechů. To obvinění znělo hodně přesvědčivě.“


  „To právě nechápu,“ povzdychl si Sebastian. „Nikoho z nás ani nenapadlo, že by nemluvil pravdu. Bez sebemenšího zaváhání ze sebe sypal celá jména a přesné časy.“


  Fredrika nevěděla, co říct. Pro křivé obvinění kamaráda mohly existovat stovky důvodů, ale pro stažení takového obvinění bylo možných příčin podstatně méně. Jako nejpravděpodobnější možnost se pochopitelně jevilo vyhrožování. Jenže kdo mohl Ellisovi vyhrožovat? To se nejspíš nikdy nedozvědí.


  „Informovala jste o své analýze Chalífího telefonátů ministerstvo spravedlnosti?“ zeptala se Eden.


  „Ano,“ přitakala Fredrika. „A jsou mírně řečeno nervózní. Co nevidět mi budou volat.“


  „Jsou připraveni Chalífího pustit? Než se vůbec dozvíme, jestli lže, nebo mluví pravdu?“


  „O tom pochybuju. Ale jestli se nám během nejbližších několika hodin nepodaří zjistit něco nového, řekla bych, že ho spíš pustí, než vyhostí.“


  Eden si nespokojeně odfrkla.


  „A co když se zítra ukáže, že ten telefon celou dobu patřil jemu? Tak ho pak znovu zatkneme, nebo jak si to představují?“


  Do hovoru se vložil Sebastian.


  „Máme tu hodně nejasností. Musíme se soustředit na jednu po druhé.“


  Eden se zatvářila odměřeně.


  „Máme až moc domněnek a dohadů, které nám k ničemu nejsou.“


  Pohledem přelétla z Fredriky na Sebastiana.


  „Myslíme si, že víme, co je Chalífí zač, nicméně jistí si tím být nemůžeme. Domníváme se, že může být důležité, že má ve Švédsku sestru, ale nevíme proč. Hádáme, že včerejší výhrůžky nějak souvisejí s dnešním únosem letadla, jenže netušíme jak. A taky si myslíme, že v tom má prsty Karim Sassi, ale v důkazech svědčících proti němu panuje zmatek. A už vůbec netušíme, proč to všechno dělá.“


  „A kromě toho předpokládáme, že na palubě žádná bomba není, ale jistí si tím být nemůžeme,“ doplnil Sebastian.


  „No vidíš, další věc.“


  Nejasností bylo ještě mnohem víc, dalo se ovšem o nich těžko mluvit. Jak zařídit, aby letadlo bezpečně přistálo? Jak zachránit všechny cestující?


  Už nemůžu, pomyslela si Fredrika. Na další pohádku bez šťastného konce nemám sílu. To už bych se k policii nikdy nevrátila.


  No počkat, zarazila se. Ode dne, kdy od policie odešla, přece věděla, že je to navždycky. Nebo snad ne?


  Přece se mi nemůže stýskat po té nejděsivější práci, jakou jsem kdy měla.


  „Jak o případu informují média?“ chtěla vědět Eden.


  „Ani se neptej,“ povzdychl si Sebastian.


  „Zveřejnili jsme číslo letu?“


  „Ano. Asi tak před hodinou.“


  Kde jsem byla, že mi to uniklo? nechápala Fredrika.


  Nutně potřebují energii. Jinak nedospějí až do cíle. Fredrika schoulila ramena, jako by psací stůl byl zákop a vojáci byli příliš unavení na to, aby bojovali.


  „Můžeme se vrátit k Chalífího telefonu?“ navrhla.


  „Ano,“ přikývl Sebastian. „Jedno z telefonních čísel, které bylo v pravidelném kontaktu s Chalífího číslem před údajnou koupí telefonu i po ní, patří mladíkovi jménem Jerker Gustavsson. Je to automechanik, takže nejspíš nic podezřelého.“


  „Přátelí se ti dva?“ zajímala se Fredrika.


  „To bych neřekl,“ zavrtěl hlavou Sebastian. „Od té doby, co jsme Chalífího telefon začali odposlouchávat, si volali jen párkrát a mluvili výhradně o autech.“


  „Jak často člověk volá svému automechanikovi?“ ozvala se Fredrika, která nikdy v životě do servisu netelefonovala.


  Sebastian se zasmál.


  „Dobrá otázka. Třeba má nějakou starou kraksnu.“


  „Stejně jako předchozí majitel telefonu?“ opáčila Fredrika.


  „Na to se toho Gustavssona musíme zeptat,“ rozhodla Eden. „Na dohady už není čas. Kašlu na to, kolik je hodin. Chci, aby k němu hned teď zajelo pár lidí. Ještě než si promluvíme s Chalífího přítelkyní.“


  Zničehonic se ve dveřích objevil Alex. Byl celý bledý a měl vážný skelný pohled.


  Fredrika pocítila zároveň strach i lítost.


  Jen ne další ztrátu, příteli.


  „Volal mi,“ pronesl Alex.


  „Kdo?“ nechápala Eden.


  „Erik.“


  Alex se celý udýchaný zastavil u čela stolu.


  „Volal?“ zopakovala Eden, která nedokázala skrýt překvapení.


  „Z kokpitu?“ zeptala se Fredrika.


  „Ne. Z první třídy. Říkal, že se Karim Sassi zbláznil.“


  Alex jim přetlumočil synova slova s takovou přesností, až Fredriku bodlo u srdce. Zapamatoval si každé slovo pro případ, že by to byl jeho poslední rozhovor se synem.


  „Washington,“ zopakovala Eden šeptem, jakmile domluvil.


  Alex přikývl.


  „Teď už je to jisté.“


  Sassi by si jen těžko mohl splést New York s Washingtonem. Autor anonymního e-mailu, který obdrželi Němci, měl pravdu. Sassi je odhodlán zřítit se s letadlem na hlavní město USA.


  Fredrika odvrátila pohled. Sakra. Něco jí říkalo, že by měla ventilovat své pochybnosti ohledně Sassiho účasti na únosu, ale k čemu by to bylo?


  Eden obrátila list.


  „Co jste mu poradil?“


  Alex mlčel.


  „Aby se ujal řízení,“ dovtípila se Eden.


  „Napadlo ho to samotného,“ hlesl Alex. „Ale kdyby to nenavrhl sám…“


  „… navrhl byste to vy.“


  „Ano.“


  „Musíme dát vědět Američanům,“ vložil se do hovoru Sebastian.


  „Ještě ne. Počkáme, až se nám Erik znovu ozve,“ zamítla jeho nápad Eden. „Nebo možná kdyby se dlouho neozýval. Generální ředitel s tímhle postupem souhlasí, pokud tedy není jiná možnost.“


  „Ještě něco,“ pokračoval Alex a střetl se s Fredričiným pohledem.


  „Co?“ zeptala se Eden netrpělivě.


  Alex se během dvou vteřin změnil v hlavní zdroj informací.


  „Ty výhrůžky včera nemohl mít na svědomí Sassi.“


  „Jak to, že ne?“


  Edenin hlas zazněl tak ostře, až rozvibroval okenní tabulky.


  „Jeden člen mého týmu dostal za úkol zjistit, kde byl Sassi včera v inkriminovanou dobu. Jeho žena tvrdí, že byl na takzvaném rodičovském odpoledni ve školce, čemuž odpovídá i poloha jeho telefonu. Včera na Arlandě vůbec nebyl.“


  Co z toho vyplývá?


  Bombami ve Stockholmu tedy nevyhrožoval Sassi, ale někdo jiný, komu Sassi volal. Jenže Sassiho otisky prstů se našly na jednom z telefonů.


  „To ještě neznamená, že do toho není namočený,“ prohlásila Eden a potvrdila jediné, čím si mohli být doopravdy jisti.


  A sice že Karim Sassi je na straně únosců.
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  Let 573


   


  Ke dveřím do kokpitu mu zbýval pouhý metr. Zastavil se a nedokázal se přimět, aby šel dál. Tělo mu ochromil strach. Erik Recht nikdy nikoho neuhodil. To se prostě nedělá. Základní pravidlo, podle něhož se pozná rozdíl mezi zdravými a nemocnými lidmi.


  Nemohl se odhodlat. Ale musel.


  Aby se vyhnul pátravým pohledům cestujících, otočil se a vklouzl na toaletu. Igelitovou tašku s vínem položil na zem a zhroutil se na poklop záchodu.


  Promnul si spánky.


  Mysli. Mysli, sakra.


  Byla to absurdní představa. Vejde do kokpitu, vytáhne víno a udeří jím Karima vší silou po hlavě. A nejspíš ne jen jednou, ale tolikrát, kolikrát bude třeba, dokud si nebude jistý, že je Karim na dobu potřebnou k přistání mimo hru.


  Zastesklo se mu po Claudii. Co by jen dal za to, aby tu teď byla s ním, vzala mu hlavu do dlaní, pohlédla mu do očí a řekla:


  „Ty to zvládneš, Eriku.“


  Napadlo ho, že znovu zavolá tátovi. Nikdy neměl rád samotu. Dřív ji nenáviděl, ale teď z ní měl vyloženě strach. Rozhodl se, že do svého plánu nezasvětí nikoho z kolegů. Alespoň prozatím ne. Pořád měl ještě v živé paměti rozhovor s Fátimou na záchodě. Trvalo by dlouho, než by kolegy přesvědčil, že Karim je do únosu zapletený, a času nebylo nazbyt. Musí se vrátit do kokpitu a převzít řízení. Nic jiného nepřichází v úvahu.


  Fátima zůstala v kokpitu. Uvědomil si, že to by mohl být problém.


  Jak se zachová během těch pár vteřin, než jí Erik stačí všechno vysvětlit? Ohrozí jeho plán? Postaví se mu do cesty, aby Karima ochránila? Nerad by se dostal do situace, kdy by musel zneškodnit i ji.


  Erik vstal, pustil vodu v umyvadle a opláchl si obličej.


  Potom se osušil papírovým ručníkem. Teď, anebo nikdy.


  Tady na záchodě nikomu nepomůže.


  Karim mu to bude muset vysvětlit. Ale ne teď. Musí ho odklidit z cesty. Kvůli sobě i kvůli ostatním.


  Pevně uchopil tašku s vínem a otevřel dveře. Když znovu procházel první třídou, klepaly se mu nohy.


  Teď. Hned teď.


  Udělal sotva pár kroků, když se za ním anglicky ozvalo:


  „Excuse me.“


  Otočil se, nechtěl k sobě přitahovat víc pozornosti, než bylo nutné. Jenže na to už bylo pozdě. Většina cestujících na něj upírala tázavé pohledy.


  „Nezlobte se, ale spěchám,“ omluvil se Erik. „Obraťte se prosím na letušku.“


  „To jsem zrovna chtěl, ale pak jsem uviděl vás,“ pokračoval muž. „Letuška, která vešla do kokpitu, tam už zůstala.“


  Muž věnoval Erikovi významný pohled. Jako by chtěl říct, že ví něco, co ví i on. Erik se však s dotyčným nikdy v životě nesetkal. Pátravě se na něj zadíval. Muž nebyl moc vysoký, ale pod košilí a sakem se mu rýsovaly vypracované svaly, jaké mívají jen lidé, kteří tráví hodně času v posilovně. Košile mu volně vykukovala zpod saka a visela mu přes kalhoty. Soudě podle zmačkaného záhybu ji měl původně zastrčenou.


  Erik mlčel a neznámý pokračoval.


  „Vlastně bych radši mluvil s vámi než s letuškou. Máte chviličku?“


  Hovořil tak tiše, že je nikdo z ostatních cestujících nemohl slyšet. Přesto je všichni se zájmem pozorovali.


  „Nemám,“ zavrtěl hlavou Erik, který se chtěl co nejrychleji vrátit do kokpitu. „Počkejte si na letušku, hned se vrátí.“


  Následující události se seběhly tak rychle, že Erik nestačil zareagovat. Náhle stál muž v uličce a bránil Erikovi v cestě. Postavil se těsně k němu a pošeptal mu:


  „Vím, co se stalo, a můžu vám pomoct. Stačí, když mě dostanete do kokpitu.“


  Erik bezděčně ucouvl a skrz sevřené čelisti procedil:


  „Nevím, kdo si myslíte, že jste, ale nejlíp uděláte, když se posadíte zpátky na místo a starost o letadlo přenecháte posádce.“


  Nepočkal na odpověď a protáhl se kolem neznámého. Srdce mu bušilo tak prudce, až měl pocit, že se mu nejspíš rozskočí.


  Takže na palubě je únosců víc.


  To tak, aby je pustil do kokpitu. A ještě k tomu bez boje.


  Znovu vykročil ke dveřím do pilotní kabiny. Teprve těsně u nich se ohlédl, jestli muž nejde za ním. Šel. Stál nebezpečně blízko, ani ne půl metru.


  Láhev. Co by se stalo, kdyby ji musel použít, ještě než se vůbec dostane do kokpitu?


  Teď nebyl čas na přemýšlení. Nechal muže přistoupit blíž, jenže právě ve chvíli, kdy se chtěl otočit a vší silou ho napadnout, k němu muž přiskočil a natlačil ho na dveře.


  „Já jsem sakra na vaší straně. Pracuju pro speciální jednotku americké armády. Nenuťte mě, abych udělal něco nepříjemného tady před cestujícími. Prostě otevřete dveře. Hned.“


  Z jeho syčivého hlasu se Erikovi udělalo špatně.


  Copak takhle by se choval člověk, který by byl na jeho straně?


  A speciální jednotka? Co je to za hloupost? To nemá lepší výmluvu?


  „No dobře. Jen klid. Pomůžu vám.“


  Musí se tomu chlapovi vyvléknout, aby ho mohl zneškodnit. Zajímalo by ho, kdo je, pro koho pracuje. Na to však nebyl čas a kromě toho neměl náladu na další lži. Stačilo, že ví, že se muž chce dostat do pilotní kabiny. Mužova stavba těla a jeho chování signalizovaly něco, co Erik nedokázal pojmenovat slovy. Vypadal jako člověk zvyklý udílet příkazy, kterého ostatní poslouchají.


  Ale tentokrát má smůlu.


  „Ty povídačky si nechte pro někoho jiného.“


  Jen co ho muž pustil, použil Erik takovou sílu, až sám sebe překvapil. Láhví ukrytou v tašce uhodil neznámého tvrdě do spánku.


  Muž hlasitě zasténal a při pádu se marně pokusil strhnout Erika s sebou.


  Se zaduněním přistál na zemi přímo před cestujícími v první řadě. Když Erik láhev, která se kupodivu nerozbila, zvedl k další ráně, ozvaly se vyděšené výkřiky.


  Erik se sehnul a prohlížel si krvácejícího muže. Vypadalo to, že je v bezvědomí, ale dýchal. Erik si bez rozmýšlení vytáhl z kalhot pásek, otočil muže na břicho a svázal mu ruce za zády.


  Jakmile dílo dokonal, otočil se k ostatním cestujícím, kteří výjev pozorovali, a omluvil se:


  „Mrzí mě, čeho jste právě byli svědky. Můžete se samozřejmě posadit jinam, pokud chcete, ale tenhle muž tu zůstane.“


  Teď se mohl konečně odebrat do kokpitu a poslat ven Fátimu, aby útočníka hlídala pro případ, že by se náhodou probral a znovu začal někoho ohrožovat.


  Erik beze slova vstal a zamířil zpátky ke dveřím.


  Stiskl zvonek a čekal.


  Zazvonil podruhé.


  Potřetí.


  A počtvrté.


  Dveře se však neotevřely a Erik zůstal stát v uličce s igelitovou taškou v ruce.


  Karim ho dovnitř nepustil.


  Hodlá dokončit svůj šílený plán a všechny je zabít.
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  Washington, D.C., USA, 14:15


   


  Proč se sakra neozývá?


  Bruce netrpělivě seděl v kanceláři a dělal si starosti.


  Od chvíle, kdy Pentagon instruoval svého muže na palubě letu číslo 573, uběhlo už minimálně půl hodiny.


  Touhle dobou by už dávno měl být v kokpitu. Přece není možné, že by nenašel letušku, která by mu pomohla. Co se krucinál mohlo stát?


  Bruce zaskočil do kanceláře svého nadřízeného.


  „Měli bychom informovat Švédy,“ prohlásil.


  „Ještě ne,“ zavrtěl hlavou šéf. „Počkáme, až jim budeme moct oznámit šťastný konec.“


  „Měli by mít stejné informace jako my,“ namítl Bruce.


  „K čemu by jim byly? Vždyť stejně nemůžou nic dělat. A pravděpodobnost, že by vymysleli podobný plán, který by ohrozil naši operaci, je mizivá.“


  Tím si ovšem Bruce nebyl zdaleka tak jistý.


  „Zmínili se o tom, že by možná požádali druhého pilota, aby převzal řízení.“


  „Ale kdyby něco takového skutečně plánovali, snad by nám to řekli, ne?“


  Na to Bruce neodpověděl. Pokud oni neinformují Švédy, jak mohou očekávat, že Švédové budou informovat je?


  „No dobře, máte pravdu,“ ustoupil nakonec Bruceův nadřízený, který zřejmě pochopil, o čem Bruce uvažuje.


  „Vezměte si to na povel.“


  Bruceovi se ulevilo. Měl neodbytný pocit, že nedostatečná komunikace je stojí drahocenný čas, a navíc ohrožuje jejich operaci.


  Nejdřív však potřeboval se svým nadřízeným prodiskutovat ještě jednu věc.


  „Chci s vámi mluvit o Karimovi Sassim.“


  „Ten chlap je záhada,“ připustil šéf.


  „Co ho k tomu žene? Vždyť není muslim. Měl sice doma fotku Chalífího, ale nikdo nepotvrdil, že by ti dva byli kamarádi nebo že by se vůbec stýkali. A co Tennyson Cottage? Jak na to proboha přišel?“


  Šéf Bruceovi naznačil, aby za sebou zavřel dveře.


  „Někdo evidentně lže,“ řekl. „Mezi Chalífím, Tennyson Cottage a Sassim musí existovat nějaké pojítko.“


  To už Bruce taky napadlo.


  „Proč nám o tom CIA ani Pentagon nechtějí nic říct?“ zeptal se. „Vždyť tím riskují životy stovek lidí.“


  „Nejspíš doufají, že se to ututlá. Což znamená, že mají co tajit.“


  „Vždyť jim musí být jasné, že se to pořádně rozmázne. Novináři lační po dalších informacích. Ať už to dopadne jakkoli, bude to mít dohru a všechno stejně vyplave na povrch.“


  Bruceův šéf se podrbal na bradě.


  „To jim je nejspíš taky jasné. Ale stejně mi to nejde do hlavy. Vždyť o existenci tajných věznic všichni vědí. A Tennyson Cottage už navíc zavřeli.“


  „Takže musí mít pro své mlčení hodně pádný důvod,“ shrnul debatu Bruce.


  „Anebo taky ne,“ namítl jeho šéf váhavě. „Což by bylo ještě mnohem horší.“


  „Jak to myslíte?“


  „Existuje hypotetická možnost, že o souvislosti mezi Chalífím a Tennyson Cottage se nemluví prostě proto, že žádná neexistuje.“


  „Jak moc je to pravděpodobné?“ zeptal se Bruce skepticky.


  „Moc ne,“ zavrtěl hlavou jeho nadřízený. „Ale mohlo by to vysvětlovat to mlčení. Třeba CIA ani Pentagon opravdu neví, jak spolu ta dvě ultimáta souvisejí. A tím pádem netuší, s kým mají tu čest.“


  Bruce uznal, že by to mohla být pravda. Ještě horší než zamlčovaná pravda by byla možnost, že pravdu nikdo nezná.
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  Premiér to nikdy nemá jednoduché. Ministr spravedlnosti Muhammad Haddád ovšem uvažoval, jestli to měl někdy těžší než teď. Vláda se shromáždila ke krizové poradě necelou hodinu poté, co Muhammad Haddád premiérovi oznámil, co se dozvěděl od Fredriky Bergmanové. A sice že možná existuje důvod, proč by měli přehodnotit verdikt v případu Chalífí.


  Porady se tak narychlo nemohli zúčastnit všichni ministři, premiér však trval na tom, že se schůzka i tak uskuteční.


  „Než rozhodneme, musíme podrobně posoudit situaci,“ zahájil poradu. „Rozhodování komplikuje víc faktorů a nedokážu všechny vyjmenovat. Podstatné je, že naše rozhodnutí musí být správné nejen z krátkodobého, ale i z dlouhodobého hlediska.“


  Na premiérova slova navázala ministryně zahraničí:


  „Souhlasím s vámi a velmi mě znepokojuje představa, jak by na takový obrat v Chalífího případu zareagovali naši zahraniční partneři. Od začátku jsme věděli, že z toho bude mediální kauza, a nikoho proto nepřekvapilo, že to novináři začali rozpitvávat a zpochybňovat. Těžko ale mohl někdo z nás předpokládat, že kvůli Chalífímu někdo unese Jumbo Jet.“


  „Proč se obáváte spolupráce se zahraničními tajnými službami?“ zeptal se Muhammad Haddád, který neměl svou kolegyni příliš v lásce. Nechápal její myšlenkové pochody a byl toho názoru, že ministryně často činí chybné závěry. Zdálo se, že toto pravidlo neporuší ani dnes.


  „K tomu bych se samozřejmě dostala, kdybyste mě nechal domluvit,“ odsekla ministryně podrážděně. „Kdybychom Chalífího propustili v době únosu letadla, o němž všichni vědí, hrozilo by, že si to lidé vyloží jako naši slabost nebo pochybení. Naši partneři by si mohli buď klást otázku, zda je zapotřebí tak extrémních okolností, abychom prohlédli, anebo jestli jsme změnili názor proto, že jsme se zalekli teroristů.“


  „Dostaly se k nám nové informace,“ namítl Muhammad Haddád. „To musíme jasně zdůraznit. Změnily se okolnosti, což v demokratické zemi znamená i změnu rozhodnutí.“


  Ministryně zahraničí ovšem zjevně trvala na svém. Nervózně otáčela šátkem na krku a pohrávala si s visacími náušnicemi. Muhammada Haddáda překvapilo, když zjistil, že některým mužům – a nebylo jich málo – připadá ministryně atraktivní. Sám ji považoval jen za chladnou a arogantní.


  „Tohle je krajně nevhodná příležitost. Takový obrat by nutně působil jako vypočítavost. Mluvila jsem s Američany, které ani nenapadne přistoupit na požadavky únosců a zavřít Tennyson Cottage. A samozřejmě očekávají, že se zachováme obdobně.“


  „Potíž je v tom, že Chalífího případ bychom měli přezkoumat nezávisle na únosu letadla,“ namítl premiér. „A pokud máme změnit stanovisko, musíme to udělat hned. Ne zítra nebo za týden, ale teď hned. Jinak by to vypadalo, že jsme zbytečně obětovali životy čtyř stovek lidí.“


  „Mohli bychom své stanovisko změnit až za pár dnů,“ namítla ministryně zahraničí. „Tvrdit, že se k nám nové informace dostaly teprve poté. Nikdo přece neví, že je máme k dispozici už teď.“


  Muhammadu Haddádovi bylo její stanovisko čím dál odpornější.


  „To je nejen nechutné, ale také nebezpečné,“ namítl.


  „Souhlasím,“ přikývl zjevně šokovaný premiér. „Něco takového je nepřípustné.“


  „V tom případě zbývá otázka, jestli bychom měli své stanovisko vůbec přehodnotit,“ pokračovala ministryně zahraničí. „Za sebe musím říct, že o tom zdaleka nejsem přesvědčená. Jenom kvůli nové analýze jeho telefonátů, kterou navíc ani neprovedla tajná policie, ale zaměstnankyně ministerstva spravedlnosti.“


  „To je pravda,“ přitakal Muhammad Haddád. „Skutečně jde o iniciativu Fredriky Bergmanové, což je ovšem v plném souladu s její funkcí prostředníka. Jejím úkolem je sdělovat nám všechno, co bychom měli vědět. Osobně je mi jedno, jestli na to přišla ona, nebo někdo z policistů.“


  „V tom s vámi souhlasím,“ přikývl premiér. „Ale zároveň musím souhlasit i s paní ministryní. Stačí to málo, co nám Fredrika Bergmanová sdělila, abychom případ přehodnotili? Vždyť proti Chalífímu existují i jiné důkazy. Vyzvedl ten balík s výbušninou a jeden z odsouzených ho označil za spolupachatele. Kdybychom ho pustili kvůli takovému detailu, bude to vypadat, že jsme se hned na začátku dopustili chyby. A v tom případě bychom museli kompletně přehodnotit náš postup v podobných případech.“


  „To je samozřejmě možné,“ přikývl Muhammad Haddád. „Ale o to teď nejde. V první řadě se musíme soustředit na Chalífího a postarat se o spravedlivé rozhodnutí. Co se týče Američanů, je situace složitější, ale platí totéž. Musíme jasně říct, že rozhodnutí propustit Chalífího není ústupkem teroristům, nýbrž jen logickým důsledkem změny okolností.“


  Ministryně zahraničí se suše zasmála.


  „To chci vidět, jak tomu uvěří.“


  „To už je jejich problém,“ poznamenal Muhammad Haddád. „V jiných otázkách je vůči nim Švédsko loajální. My teď ale musíme být v první řadě loajální vůči našim občanům. A znovu opakuju, že rozhodnutí v Chalífího případu nesmí být závislé na únosu letadla. Jinak bychom se dopustili vážného pochybení.“


  „Což značně komplikuje situaci,“ namítl premiér rezignovaným tónem, který Haddáda znepokojil.


  „Co si myslí ostatní?“ obrátil se premiér na přítomné, kteří se dosud nevyjádřili.


  Ukázalo se, že několik ministrů sdílí Haddádovy obavy.


  „Pokud se veřejnost dozví, že jsme v takové krizové situaci upřednostnili americké zájmy před vlastními, budeme všichni muset odstoupit a vypsat předčasné volby,“ prohlásil ministr pro demokracii.


  „Něco takového nesmíme dopustit,“ ozval se ministr financí. „Musí to vypadat, že jsme udělali všechno pro to, abychom vzniklou situaci zodpovědně vyřešili.“


  To premiérovi zjevně dodalo odvahy. Narovnal se a jakoby povyrostl. Zřejmě si uvědomil svou zodpovědnost. Muhammad Haddád ho v podobném rozpoložení viděl už několikrát a nedokázal určit, zda se jedná o výraz síly, či slabosti.


  „Během následujících hodin si vyžádám konečné podklady od tajné policie. A pokud neprokážou, že Chalífí musí být vyhoštěn, nařídím, aby bylo rozhodnutí anulováno.“


  Ministryně zahraničí se tvářila nespokojeně, ale nic nenamítala.


  Muhammad Haddád pocítil úlevu. Premiér rozhodl správně. Bude to však něco platné čtyřem stovkám rukojmích, které má v moci Karim Sassi?
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  Pokud se Eriku Rechtovi nepodaří převzít řízení, Američané letadlo sestřelí. A právě o to se teď prý Erik pokouší. Generální ředitel tajné policie Buster Hansson seděl ve své kanceláři a chvěl se zimou. Proč se neozývá? Dostat se do kokpitu a zbavit se kapitána, něčím ho omráčit, snad nemůže být tak těžké.


  Buster Hansson nerad dělil lidi na dobré a zlé. Pojmy dobro a zlo podle jeho názoru představovaly ještě větší extrém než černá a bílá. Zlo má pouze jednu dimenzi a neexistují pro něj žádné polehčující okolnosti, žádná omluva. Proto se zlým lidem nikdy nedostává milosti.


  Zlý člověk si zasluhuje jen to nejhorší.


  Po jedenáctém září se svět nebezpečně polarizoval. Lidé, které myšlenka na terorismus nikdy ani nenapadla, museli s barvou ven.


  Kdo není s námi, je proti nám.


  Bylo strašné, co všechno hra na dobro a zlo legitimizovala.


  Při vzpomínce na fotografie z Abú Ghrajbu se Hanssonovi stále zvedal žaludek. Takové chování bylo podle něj zcela neomluvitelné. A takovými prostředky nelze porazit žádného nepřítele. Buster byl nekompromisní. Za svou kariéru jedinkrát nepřimhouřil oko. Od svých podřízených vyžadoval přísnou disciplínu. Zákony a předpisy pro něj byly svaté. V sázce byla důvěra veřejnosti.


  V demokratické společnosti je naprostá absence kriminality čirá utopie. Totéž platí pro terorismus. Buster se dlouho snažil pochopit, proč se s tím lidé odmítají smířit. Terorismus je jako jakákoli jiná forma kriminality. S tím zásadním rozdílem, že může postihnout kohokoli. I ty, kdo žijí bezstarostný život a předpokládají, že se jim nikdy nestane nic horšího, než že jim možná někdo vykrade dům. Což může být samozřejmě samo o sobě velmi traumatizující.


  Proto bylo také při potírání terorismu zapotřebí opatrnosti, neboť tolerance veřejnosti k použitým prostředkům byla až příliš velká.


  Před několika minutami telefonovali z vlády. Premiér a ministr spravedlnosti požadovali takzvanou definitivní zprávu o případu Chalífí, a to do jedenácti hodin. Po telefonu odmítli říct, oč jde, Busteru Hanssonovi to však bylo jasné.


  Fredrika Bergmanová jim poskytla nejnovější informace, Hansson proto nechápal, proč volají ještě na tajnou policii. Ani proč by nejasnosti týkající se Chalífího telefonu nutně měly svědčit v jeho prospěch. Měl dojem, že vláda hledá důvody, aby mohla změnit své stanovisko, pro což měl ovšem pochopení. Vláda se nachází v krizové situaci.


  Rozhodl se, že zavolá Eden a zeptá se jí, co má vládě sdělit. Jakožto generálnímu řediteli mu sice za normálních okolností nepříslušelo plést se do jednotlivých případů, Chalífího případ ovšem vyvolal tolik mediální pozornosti a měl tak nebezpečné důsledky, že se o něj musel zajímat.


  Vytočil číslo protiteroristické jednotky a dozvěděl se, že Eden není v kanceláři.


  „No jistě,“ vzpomněl si, „vždyť má schůzku s Němci.“


  Vteřinu poté, co poděkoval a hovor ukončil, se ve dveřích jeho kanceláře objevil šéf kontrašpionážní jednotky Henrik Theander.


  „Máte chvilku?“


  „Popravdě moc ne. O co jde?“


  „O Eden a agenta Mossadu Efraima Kiela.“


  Hansson položil sluchátko.


  „Něco nového?“


  „Přiblížil se.“


  Hanssonovi se sevřel žaludek. Ne, ne, prostě ne. Na tohle teď není čas. Teď, když stovkám lidí bezprostředně hrozí smrt.


  „Jak přiblížil?“


  „Stojí před stanicí.“


  Hansson si nebyl jistý, jestli tomu správně rozumí.


  „Před jakou stanicí?“


  „Před naší policejní stanicí tady na Kungsholmenu. Stojí naproti vchodu z ulice Polhemsgatan.“


  Hansson byl proslulý svým klidem a schopností zachovat za každé situace chladnou hlavu. Tohle už však na něj bylo příliš.


  „Co tam dělá? Snaží se dostat dovnitř?“


  „Ne. Čeká.“


  „Na Eden?“


  Hansson si ten výjev představil. Dřív nebo později Eden vyjde na setmělou ulici a setkají se.


  „Není zrovna nenápadný.“


  „To tedy ne.“


  Napětí v žaludku rostlo, rozpínalo se do hrudního koše až k srdci. Tohle není dobré. Ani trochu. Náhle mu představa, jak vládu informuje o tom, že se v Chalífího případu dopustili chyby, připadala jako hračka. Mnohem horší bude přiznat, že na post šéfa protiteroristické jednotky přijali izraelskou agentku.


  „Co budeme dělat?“ zeptal se.


  „Totéž, co ten Žid. Čekat.“
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  Muž ležel stále v bezvědomí na podlaze. Cestující seděli jako přikovaní k sedadlům. Erik Recht jim byl vděčný za to, že nic neříkají. Nicméně čekal, že jim mlčení nejspíš nevydrží moc dlouho. Za chvíli začnou klást otázky, dožadovat se vysvětlení. Co jim řekne? Že je všechno v nejlepším pořádku? Že je normální, aby kapitán bránil druhému pilotovi v přístupu do kokpitu? Že muž, kterého Erik omráčil, si takové jednání zasloužil?


  Potřeboval znovu zavolat tátovi, vysvětlit mu, jak se věci mají, varovat ho, že Karim je teď v pilotní kabině sám. Ale ze všeho nejdřív si potřeboval všechno rychle promyslet.


  Dveře do kokpitu byly z bezpečnostních důvodů vyrobené tak, aby se zvenčí nedaly otevřít ani vyrazit. Mnoho pilotů už poukazovalo na slabiny tohoto opatření, avšak marně.


  Erik byl bezradný. Bezděčně zašátral rukama v kapsách. Hledal cokoli, co by mu mohlo pomoct. Marně. Kapsy měl prázdné.


  „Co se to tu děje?“ ozval se ze zadních řad mužský hlas.


  Erik zapátral pohledem. Musel se přemáhat, aby se dokázal tvářit maximálně klidně a kompetentně, což vůbec nebylo snadné.


  V zadní řadě se zvedla ruka:


  „Ptal jsem se já.“


  Teprve teď si Erik všiml, že několik cestujících pláče. Žena sedící o pár řad blíž zasténala:


  „Musíte nám přece něco říct. Letadlo má několik hodin zpoždění. A teď ještě tohle. Co to má proboha znamenat?“


  Rukou ukazovala na muže v bezvědomí a na Erikovu zakrvácenou košili.


  Erik chvíli vážil slova.


  „Ocitli jsme se ve velmi neobvyklé situaci. Bohužel vám nemůžu říct všechno, protože toho sám moc nevím. Chápu, že vás nejspíš žádám o nemožné, ale přesto vás prosím o trpělivost.“


  Lidé se začali nervózně vrtět.


  „Proč nejste v kokpitu?“ zeptal se muž vzadu.


  Erik polkl.


  „Kapitán mi teď bohužel nemůže otevřít dveře. Ale to se vyřeší.“


  Jestli ne, jsme ztraceni.


  Erikovi bylo jasné, že potřebuje pomoc. Jeho one man show skončila. Rozhodl se zajít zpátky k baru a povědět všechno Lydii.


  Ženu, která se před chvílí ozvala, Erikovo vyjádření zjevně neuspokojilo.


  Znovu ukázala na spoutaného muže na zemi.


  „Kdo je to?“


  To bych taky rád věděl, pomyslel si Erik.
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  Horní baňka přesýpacích hodin bude co nevidět prázdná. Za pár hodin dojde letadlu palivo. Fredrika Bergmanová byla zoufalá.


  Jedno se jim ovšem povedlo. Dovolali se Jerkeru Gustavssonovi, jehož telefonní číslo se objevovalo ve výpisu hovorů Chalífího mobilu před údajnou koupí i po ní. Měli štěstí. Jerker Gustavsson zrovna slavil matčiny pětasedmdesátiny v restauraci na Södermalmu, což bylo blíž než Västerhaninge, kde bydlel. Podobně jako většinu lidí ho vyděsilo, že se po něm shání policie, ale byl poměrně ochotný.


  „Můžete přijet sem,“ navrhl. „Chci být s rodinou.“


  „Kolegové tam budou za dvacet minut,“ slíbila Fredrika a zařídila, aby na místo vyrazil vůz s modrým majáčkem.


  Čas zatím neúprosně běžel dál.


  Eden a Sebastian se na schůzce s Němci dozvěděli nejnovější informace. Úkolem pilota je narazit letadlem do budovy Kapitolu, bez ohledu na to, zda budou požadavky únosců splněny, či ne. Proč, to zůstávalo záhadou.


  Když to Eden sípavým hlasem Fredrice přetlumočila, pocítila Fredrika doslova fyzickou bolest. Neodvážila se pohlédnout na Alexe. Za pár hodin mu zemře syn a nikdo mu nedokáže pomoct. Pokud se tedy nezachrání sám tím, že by zneškodnil Karima Sassiho.


  „Nakolik jsou německé informace hodnověrné?“ zeptal se vedoucí vyšetřovatelů Dennis, jakmile Eden domluvila.


  „To se nedá odhadnout. Ale vzhledem k tomu, že jejich předchozí informace o únosu letadla a o kapitánovi zapleteném do únosu souhlasily, bych se je neodvažoval brát na lehkou váhu.“


  Alex mlčky poslouchal. Vypadal bledě a vyčerpaně. Erik se stále neozval, proto nastínili i možnost, že zavolají Sassimu, jen aby měli o stroji nějaké zprávy.


  „Takže v následujícím kroku zavoláme kapitánovi?“ zeptal se Dennis.


  „To necháme na později,“ rozhodla Eden.


  Na později? Žádné později nebude.


  „Podařilo se Němcům identifikovat odesílatele těch e-mailů?“ pokračoval Dennis další otázkou.


  „Dělali, co mohli, ale marně. Jako by ty zprávy přišly odněkud z vesmíru.“


  V týmu to začínalo netrpělivě vřít. Hodiny ubíhaly a letadlo se dál řítilo vstříc záhubě.


  Musí nás něco napadnout, pomyslela si Fredrika. Jinak přijdeme o rozum i o morálku.


  „Odesílatel těch e-mailů je do toho nejspíš sám namočený, že?“ poznamenal Alex.


  „Ne nutně,“ pokrčila rameny Eden. „Třeba se jen někdo neudržel a musel se pochlubit, co všechno ví.“


  „Proč by se únosce o chystané akci šířil několik týdnů předem? To mi nejde do hlavy,“ poznamenal Sebastian.


  Fredrice bleskla hlavou myšlenka, kterou nestihla zachytit.


  Něco nám uniklo.


  Fredrika to cítila každým coulem. Odpověď na Sebastianovu otázku mají přímo před nosem, jen ji nevidí.


  Proč by se únosce o chystané akci šířil několik týdnů předem?


  Fredrika si na tu otázku dovedla představit jen dvě odpovědi.


  „Buď aby sám vypadal nenápadně, nebo proto, aby nám náhodou něco neuniklo,“ pronesla pomalu.


  Eden si ji skepticky změřila.


  „Prosím? Aby nám náhodou neuniklo, že letadlu se čtyřmi stovkami cestujících na palubě někdo vyhrožuje bombou?“


  Alex se podíval Fredrice do očí, narovnal se a pomalu přikývl. Rozuměl její úvaze.


  „To ne,“ zastal se bývalé kolegyně. „Zamyslete se nad tím, co se v těch e-mailech píše. Takové detaily bychom se jinak nikdy nedozvěděli.“


  V místnosti se rozhostilo ticho.


  „Pokračujte,“ pobídl Fredriku Sebastian.


  „Nedokážu to vysvětlit,“ pokrčila Fredrika rameny. „Ale ty e-maily… Není to jako s tou knížkou od Tennysona, kterou jsme našli v Sassiho knihovně? Až moc očividné, ale zároveň pochybné. Kniha jasně odkazuje na Tennyson Cottage, aby nám neuniklo, že má Sassi s tím místem něco společného. Přitom tomu ale jinak vůbec nic nenasvědčuje.“


  Eden netrpělivě zavrtěla hlavou.


  „Kam tím míříte?“


  „Nevím,“ přiznala Fredrika. „Jen je mi divné, že je celý tenhle případ lemovaný takovými bizarnostmi. Tak explicitní náznaky se mi nechtějí líbit. Jako by někdo vynakládal veškeré síly na to, aby nám neuniklo, že v tom má prsty Karim Sassi.“


  „Jenže on v tom prsty má,“ namítla Eden. „Erik přece povídal, že se spletl a místo New York řekl Washington. Navíc odmítá změnit kurz a hledat jiné místo k přistání.“


  „Já vím,“ uznala Fredrika. „Taky netvrdím, že je nevinný. Jenom říkám, že na něj někdo tak zběsile ukazuje, až zapomínáme hledat jeho kumpány. Tomu by nasvědčovala i informace, že kapitán má ještě další instrukce, o kterých se únosci ve výhrůžném dopise nezmínili.“


  Alex ožil.


  „Přesně tak. Někdo se snaží nás za každou cenu udržet na téhle stopě, aby nás ani nenapadlo neuposlechnout pokynů.“


  Eden se na pár vteřin odmlčela.


  „Tak o co podle vás odesílateli těch e-mailů jde?“


  „Chce nám připomenout, že protivníka nemůžeme porazit,“ odpověděla Fredrika.


  „Ani kdybychom splnili jeho požadavky?“


  „Únoscům musí být jasné, že bychom na jejich požadavky nikdy nepřistoupili.“


  „Ale proč posílají e-maily Němcům, a ne nám?“ nechápal Dennis.


  „O tom jsem už taky přemýšlela,“ přiznala Fredrika. „Za prvé si myslím, že tu existuje nějaká spojitost s Německem, kterou jsme zatím neodhalili. A za druhé by bylo příliš riskantní poslat první e-mail nám, když mělo letadlo vzlétnout ze Stockholmu. Odesílatel se chtěl jen ujistit, že až k únosu dojde, bude ta informace už v oběhu.“


  Spojitost s Německem. Jenže jaká?


  Jediné pojítko s Německem zatím představovalo pár telefonátů na výpisu hovorů z Chalífího mobilu. To se ovšem stěží dalo považovat za pojítko, spíš za náhodu.


  Fredrika si uvědomila, že čas ubíhá příliš rychle. V hlavě měla zmatek. Proč zrovna Tennyson Cottage? Spojené státy přece mají několik tajných věznic. Proč si únosci vybrali zrovna tuhle? Je třeba tomu přijít na kloub. A to rychle.


  A proč právě Karim Sassi? Co má společného se Zakaríjou Chalífím? Jestliže tu spojitost odhalí, složí zakrátko celou skládanku.


  Zatímco Fredrika uvažovala, Sebastian změnil téma hovoru.


  „Jaký bude další postup?“ zeptal se.


  „Počkáme ještě hodinu, jestli se nám neozve Erik Recht,“ navrhl Dennis a úkosem pohlédl na Alexe. „Potom budeme muset zvážit další možnosti. A poradit se s Američany.“


  „Jaké možnosti?“ zeptal se Alex.


  „Jako poslední alternativu bych viděl, že vysvětlíme Sassimu, že o něm víme a že udělá nejlíp, když nouzově přistane a dobrovolně se vzdá policii.“


  To že má být poslední možnost? Že Karim Sassi dosáhne svého a bude rozhodovat o životě a smrti?


  Pokud se Erikovi nepodaří převzít řízení.


  Proč se krucinál neozývá?


  „Jaký bude další krok?“ zeptal se i Alex netrpělivě.


  „Vyslechli jsme v podstatě všechny, koho jsme potřebovali,“ odvětil Dennis. „Mluvili jsme s rodiči Sassiho i Chalífího, ale všichni se tváří stejně nechápavě. Ani jeden z výslechů nám nepomohl odhalit, kdo jiný kromě Sassiho do toho může být zapletený, což mě dost znepokojuje, protože vylučuju, že by to mohl celé zorganizovat sám.“


  „S jedním člověkem jsme ale nemluvili,“ namítla Fredrika. „Chybí nám Chalífího sestra.“


  „Přesně tak. Takže ji musíme co nejrychleji najít. Přinejmenším proto, abychom ji mohli vyškrtnout z vyšetřování. Hned po skončení porady taky vyslechneme Chalífího přítelkyni. Když jsme s ní mluvili včera, o jeho sestře jsme nevěděli.“


  „Kdy nám má dát vědět ten automechanik?“ zeptal se Dennis.


  Fredrika nervózně pohlédla na mobil.


  „To záleží na tom, jak rychle se dostane k seznamu zákazníků a podívá se, jaké jméno si poznamenal k Chalífího číslu. Jestli kvůli tomu bude muset zpátky do servisu, ztratíme drahocenný čas.“


  Sebastian se rozhlédl.


  „Jestli nikdo nemá nic dalšího, navrhuju poradu ukončit.“


  O slovo se přihlásil jeden z analytiků.


  „Dostali jsme seznamy poznávacích značek z kamer rozmístěných kolem centra Stockholmu kvůli placení mýtného. Pokoušíme se zjistit, jestli včera na Arlandu nejelo v inkriminovanou dobu nějaké auto, jehož majitele bychom měli v záznamech. Ale samozřejmě je to střelba naslepo. I kdybychom zjistili, že ano, vůbec to nemusí znamenat, že má dotyčný na svědomí ty výhrůžky.“


  Automatické kamery rozmístěné po obvodu centra Stockholmu zaznamenávají všechna projíždějící vozidla. Počítačový systém poté záznamy automaticky vyhodnocuje a na základě počtu vjezdů do centra následně majitel vozu platí mýtné. A zrovna na letiště směřují každý den desetitisíce aut.


  „Kdy byste s tím mohli být hotoví?“ zeptala se Fredrika.


  „Doufejme, že během hodiny.“


  „Nevkládám do toho moc velké naděje, ale stejně se to musí udělat,“ řekl Sebastian.


  Samozřejmě. Prověřit se musí všechno. I sebemenší stopa. Fredrice začínala docházet trpělivost. Proč pořád přešlapují na místě? Proč se tohle vyšetřování ne a ne pohnout kupředu?


  Protože netrvá ještě ani den.


  Po skončení porady zbyli v místnosti Fredrika, Alex, Dennis a Sebastian.


  „Takže vy si vezmete na starost výslech Chalífího přítelkyně a vy zůstanete tady,“ kývl Dennis nejprve na Fredriku a poté na Alexe.


  Fredrika následovala Dennise na vyšetřovací oddělení. Konečně bude moct vyslechnou Chalífího přítelkyni. Věděla sice, že rozhovor pravděpodobně nepřinese nic nového, ale stejně byla zvědavá. Něco jim chybí a ji začíná přemáhat únava. Tělo má celé ztuhlé a těžké.


  Jako by pronásledovali fata morgánu. Kdo Sassimovi pomáhá? Že by Chalífího sestra Sofi?


  Ale proč Sassi unesl letadlo?


  Fredrika si dovedla představit jen dva možné důvody.


  Buď z přesvědčení, anebo z donucení.


  Ale jak by někdo mohl donutit jiného člověka, aby zabil čtyři sta lidí?


  Vtom Fredrice zazvonil telefon. Volal jeden z vyšetřovatelů, který měl na starosti výslech Jerkera Gustavssona.


  „Máme štěstí,“ hlásil. „Gustavsson měl seznam zákazníků v mobilu a dohledal to číslo.“


  Fredrice se zatajil dech.


  „Komu patří?“


  „V létě mu prý volal Zakaríja Chalífí. Ale předtím ten telefon patřil nějakému Adamovi Mortajimu.“


  Tím se případ rozrostl o další jméno.
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  Adam Mortaji.


  Nikdo netušil, kdo to je, odkud pochází nebo jestli ještě vůbec žije ve Švédsku. Trvalo pár minut, než konstatovali, že stejně jako Chalífího sestra není dotyčný k dohledání ve švédské matrice.


  „Hned pošlete dotaz našim zahraničním partnerům,“ nařídila Eden. „Chci vědět, co je ten Mortaji zač. A to rychle.“


  Ptát se Chalífího by byla ztráta času. O Mortajim se nezmínil při výslechu ani u soudu, proto by bylo naivní předpokládat, že by se teď rozpovídal.


  Fredrika vyhledala Dennise a jeho vyšetřovatele, aby se s nimi dohodla na postupu při výslechu Chalífího přítelkyně Marie.


  Ke svému překvapení zjistili, že Marie už na policejní stanici je, a tudíž nemusejí nikam jezdit. Vydala se na návštěvu za svým přítelem, ale na vrátnici ji odmítli. Posadila se tedy na lavici u vysokých oken a prohlásila, že se odtamtud nehne, dokud jí nevyhoví. Když za ní Fredrika a vyšetřovatel došli, seděla tam už půl hodiny.


  „Nikam nepůjdu, dokud mě nepustíte k Zakaríjovi,“ odvětila, jakmile se představili a vysvětlili, o co jim jde.


  Pohled měla stejně temný jako kdysi Fredrika, když jí Spencer zavolal z Uppsaly a oznámil jí, že ho zadržela policie.


  Fredrika se musela zhluboka nadechnout. V noci se občas stále budila strachy. Těžko říct, jak se s minulostí vyrovnal Spencer. Raději o tom spolu nemluvili.


  „Teď vás za vaším přítelem pustit nemůžeme,“ namítl vyšetřovatel. „Ale pokud nám pomůžete, pomůžete tím i jemu.“


  „Už jsem s vámi mluvila a vysvětlila jsem vám, jak to bylo. S přípravou těch teroristických útoků neměl nic společného. Kolikrát vám to mám opakovat?“


  Jak to může vědět? pomyslela si Fredrika. Jak si tím může být tak jistá? Většina lidí si myslí, že člověka, kterého milujeme, dokonale známe. Jenže láska může být slepá a hloupá. Člověk si nemůže být jistý nikdy ničím.


  „Chtěli bychom s vámi mluvit o Zakaríjově sestře.“


  Fredrika si nedokázala pomoct. Chová se jako členka policejního týmu.


  „O Sofi?“


  Zlost se změnila v překvapení.


  „Ano.“


  „Co jí chcete?“


  „Nemohli bychom si o tom popovídat raději někde v klidu?“


  Marie se na okamžik zamyslela.


  „Ne. Zůstanu tady,“ zavrtěla hlavou.


  Fredrika s vyšetřovatelem si vyměnili pohled a beze slova se posadili každý z jedné strany.


  „Víte, kde bychom Sofi našli?“ zeptala se Fredrika.


  „Ne.“


  Nedalo se poznat, jestli Marie lže, ale Fredrika odhadovala, že spíš ano.


  „Je to důležité,“ naléhal vyšetřovatel. „Potřebovali bychom s ní mluvit.“


  „O čem?“


  „To vám bohužel nemůžeme prozradit,“ odpověděla Fredrika.


  Vlastně sama nevěděla, proč se se Sofi Chalífíovou chtějí setkat. Snad proto, že to byl jediný člověk z Chalífího okolí, kterého ještě nevyslechli. A právě to vyvolávalo jejich zájem.


  „Pomohlo by to Zakaríjovi,“ dodal vyšetřovatel a Fredrice se zdálo, že z jeho hlasu slyší prosebný tón.


  Rozhodla se zkusit novou stopu.


  „Sofi asi nebydlí ve Stockholmu, viďte?“


  Marie si s unaveným výrazem rýpala nehet.


  „Sofi vede jiný život než my se Zakaríjou,“ prohlásila po chvíli. „Občas sem zajede na návštěvu, jinak cestuje různě po světě.“


  „Viděla jste ji v poslední době?“


  Marie ztuhla a zavrtěla hlavou.


  Tentokrát Fredrika jasně viděla, že Marie lže.


  „Když je ve Stockholmu, přespává u vás?“


  „Občas jo.“


  „Takže tu má i jiné přátele?“


  „Jenom pár.“


  „Mluví švédsky?“ zeptala se Fredrika.


  Další zaváhání.


  „Ano. Má na jazyky neuvěřitelný talent.“


  „Jakými dalšími jazyky mluví?“ zeptal se vyšetřovatel.


  Dobrý tah.


  „Anglicky, německy a francouzsky. A samozřejmě arabsky.“


  Už zase. Další pojítko s Německem.


  „Německy?“


  Fredrika se musela přemáhat, aby ovládla dychtivost v hlase a Marie nepochopila, jak je to důležité.


  „Ano.“


  „Kde se to naučila?“


  V tu chvíli si Marie uvědomila, že se jí situace vymkla z rukou, a uzavřela se do sebe.


  „Žije v Německu, viďte?“ pokračovala Fredrika.


  Marie mlčky přikývla.


  „Jo. Má byt v Berlíně.“


  „Byli jste za ní na návštěvě?“


  „Jenom dvakrát nebo třikrát.“


  Takže Chalífího sestra bydlí v Německu. V zemi, jejíž tajné služby anonym varoval, že dojde k únosu letadla. A kde má blízké kontakty Adam Mortaji, který dřív používal Chalífího telefon.


  Síť se začínala stahovat. Otázek ovšem stále přibývalo.


  „Znáte Karima Sassiho?“ zeptala se, přestože věděla, že už se jí na něj policie ptala.


  „Na tuhle otázku už jsem vám odpověděla.“


  „Já vím, ale ptám se znovu.“


  „V tom případě vám řeknu totéž. Nepamatuju si, že bych se s někým takovým kdy setkala ani že by se o něm zmínil Zakaríja.“


  Fredrice se zdálo, že mluví pravdu. S mozkem přehlceným informacemi se znovu pokusila složit kusé informace v jeden celek. Pořád se objevovalo Německo, ale nedařilo se jim vypátrat žádnou souvislost mezi ním a Chalífím nebo Sassim. Jediné vodítko byl Chalífího telefon, a to navíc v době, kdy pravděpodobně patřil Adamovi Mortajimu.


  „Znáte Adama Mortajiho?“ zeptala se Fredrika.


  Teď. Tak silné reakce by si snad Fredrika všimla i se zavřenýma očima a zacpanýma ušima.


  „Ne.“


  „Vidím, že lžete,“ namítla Fredrika.


  Marie zrudla a vypadalo to, že má slzy v očích. Rty měla pevně semknuté a nevydala ani hlásku.


  Co je ten Mortaji zač, že si zasluhuje tolik mlčení?


  Fredrika změnila téma.


  „Nevíte, jestli si Zakaríja od Sofi někdy koupil nebo dostal telefon?“


  Marie se na ni nechápavě podívala.


  „To asi ne.“


  „Jak přišel k telefonu, který používá teď?“


  „Nemám tušení. Dřív používal hlavně služební mobil. A samozřejmě můj.“


  Fredrika si předsevzala, že se znovu podívá na výpisy telefonních hovorů. Cítila, že jsou něčemu na stopě.


  „Máte Sofino číslo?“ zeptala se.


  Poslední šance.


  K jejímu údivu vstrčila Marie ruku do kapsy bundy a vytáhla mobil.


  „Myslím, že jo,“ řekla a nadiktovala číslo Fredrice.


  „To je její staré německé číslo. Už ho nepoužívá, ale jiné číslo na ni nemám. Zakaríja si se Sofi volá už jenom přes Skype.“


  Marie se poprvé usmála. Zřejmě si myslela, že je starým číslem zklamala.


  Naopak.


  Poté, co se s Marií rozloučili, se Fredrika s vyšetřovatelem vrátila zpátky na tajnou policii. Fredrika se rovnou vypravila za Sebastianem a znovu ho požádala o výpisy telefonních hovorů. Najít Sofino číslo jim trvalo ani ne dvě minuty. V době, kdy telefon pravděpodobně patřil Adamovi Mortajimu, byl jeho majitel se Sofiným německým číslem v pravidelném kontaktu.


  „Musíme zjistit, co je ten Mortaji zač,“ prohlásila Fredrika. „Něco mi říká, že je to důležité.“


  „Myslel jsem, že pokud telefon opravdu patřil někomu jinému, pak Chalífího sestře,“ poznamenal Sebastian. „Předpokládal jsem, že nad ní bratr drží ochrannou ruku.“


  „To já taky,“ přikývla Fredrika. „Ale zdá se, že patřil někomu jinému a ten někdo s ní pravidelně komunikoval.“


  „Ale proč jí potom nevolal i Chalífí?“ nechápal Sebastian.


  „Za prvé nám Chalífího přítelkyně řekla, že si Sofi změnila číslo, a za druhé si prý většinou volali přes Skype. Kromě toho víme, že Zakaríja vždycky používal několik telefonů současně.“


  Vtom se v ní znovu ozval strach. Stejně neovladatelný jako příliv a odliv.


  Čtyři stovky lidí uvězněných v desetitisícimetrové výšce.


  Muž, jemuž hrozí vyhoštění a který zamlčuje jedinou informaci, jež by ho možná mohla zachránit.


  Kapitán, který se řítí s celou posádkou a všemi cestujícími do záhuby a odmítá vysvětlit své chování.


  Tajná věznice, o níž nikdo nechce mluvit.


  Fredrika měla pocit, že se z toho kompaktního ticha doléhajícího k ní ze všech stran nejspíš zblázní. Tolik tajemství a obětí a tak málo času.


  Teď však mají aspoň něco, co by je mohlo posunout dál. Adama Mortajiho, který podle všeho zná Chalífího sestru Sofi.


  Zbývá je jen najít.
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  Není nic strašnějšího než ticho, pomyslel si Alex Recht.


  V ruce stále svíral mobilní telefon, který ovšem nezvonil. Už uběhlo několik hodin. Co se sakra stalo?


  Celý zoufalý zašel za Eden. Ta v kanceláři psala do počítače.


  „Musíme něco udělat,“ řekl. „Zavoláme Sassimu. Musíme mu říct, že všechno víme.“


  Eden sundala ruce z klávesnice.


  „Posaďte se, Alexi.“


  Alex si sedl naproti ní.


  „Už to dál nevydržím,“ zašeptal sotva slyšitelně.


  „To chápu,“ přikývla Eden.


  Uchopila hrnek s kávou. Na ženu měla nezvykle velké ruce.


  „Nicméně tohle nemůžeme rozhodnout sami,“ pokračovala. „Musíme se nejdřív poradit s našimi americkými kolegy.“


  „S vašimi,“ opravil ji Alex.


  „Prosím?“


  „Já žádné americké kolegy nemám. Ty má jenom tajná policie.“


  Eden se napila kávy a odložila hrnek. Byl modrý s bílými znaky. Zřejmě hebrejské písmo.


  „Je z Izraele,“ poznamenala.


  Alex nereagoval. I kdyby byl třeba z Měsíce, bylo by mu to ukradené.


  „Slyšela jsem, že vám před pár lety umřela žena,“ pronesla Eden tak laskavým tónem, jaký u ní Alex dosud neslyšel a ani by ho nečekal. To ho odzbrojilo natolik, že dokázal odpovědět:


  „Ano. Na rakovinu.“


  „A teď se nejspíš bojíte, že přijdete i o syna.“


  Na to už Alex neměl sílu nic říct. Jen mlčky přikývl.


  „To nikdy nedopustím,“ prohlásila Eden bojovně. „Erik to přežije. Jasné?“


  Alex jí věnoval udivený pohled. Laskavost byla ta tam. Vystřídal ji ledový chlad.


  Hlas měla nyní nekompromisní a bojovně vypjala prsa.


  „Nedovolím, abyste se zhroutil uprostřed započaté práce. I kdyby k tomu byl důvod, budete na to mít moře času později. Chápete?“


  To už se Alex neudržel.


  „Jasně že chápu. Myslíte, že to vzdám jenom proto, že je v sázce život mého syna?“


  Eden se v očích rozsvítilo slabé světýlko.


  „Jen jsem se chtěla ujistit.“


  Alex by strašně rád věřil, že má pravdu, ale nevěděl, jak by to měl provést. Jak sakra můžou Erika zachránit? Vzpomněl si na začátek případu. Tehdy měli jasný plán. Najít a zneškodnit únosce.


  Jenže to bylo ještě předtím, než zjistili, že do únosu je zapletený Karim Sassi. Teď můžou mít informací, kolik chtějí, ale k ničemu jim nejsou. Jestli se jim nepodaří zneškodnit kapitána, prohrají nejen bitvu, ale i celou válku.


  Vtom se ve dveřích objevili Fredrika a Sebastian. Eden jim pokynula, aby šli dál, a Fredrika za nimi zavřela dveře.


  Alex nechápal, jak může tak schopný člověk jako Fredrika hnít na ministerstvu. Sledoval, jak si přitahuje židli a sedá si vedle Alexe. Změnila se. Jako všichni rodiče. Vrásky kolem jejích očí napovídaly, že doma pravděpodobně vykonává víc než polovinu domácích prací. Alex si poněkud nedobrovolně vzal k srdci slova svých dětí, že není fér, aby ženy měly dva úvazky. Jeden v práci a druhý doma. Fredričin manžel byl ještě starší než Alex. Šedesátník starající se o dvě malé děti. To samo o sobě napovídalo, že nemůže mít tolik energie jako Fredrika a že jí nemůže pomáhat tolik, kolik by potřebovala.


  Rozdíl mezi Fredrikou a Eden byl do očí bijící. Eden neměla na pracovním stole téměř nic. Žádné osobní věci, ale ani moc papírů. Skoro to vypadalo, jako by právě nastoupila. Člověk, který vešel k ní do kanceláře, z ní vyšel, aniž se o Eden cokoli dozvěděl.


  Jediné, co o ní něco vypovídalo, byl snubní prstýnek. Alex si pomyslel, že to bude mít doma nejspíš přesně naopak než Fredrika. Edenin manžel to pravděpodobně vůbec nemá lehké.


  „Myslíme si, že Adam Mortaji, kterému dřív patřil Chalífího mobil, má něco společného s Chalífího sestrou,“ začala Fredrika a stručně shrnula, co se dozvěděli od Chalífího přítelkyně.


  Alex byl jako na trní. Tolik času strávili mluvením. Ať už mezi sebou, nebo se svědky. To ale letadlu k přistání nepomůže. Na řeči bude dost času potom.


  Eden se zájmem poslouchala a prohlížela si seznamy telefonních hovorů, které jí podal Sebastian.


  „Souhlasím, že jeho sestra je zajímavá,“ uznala. „Ale úplně nechápu, jak konkrétně by nám mohla pomoct. Víme něco o jejím vztahu se Zakaríjou? Jsou si blízcí? Může být zapletená do toho únosu, aby zachránila bratra před vyhoštěním?“


  Alex se během let strávených u policie naučil, že každé vyšetřování má nějaký přízrak. Vždycky se před nimi někdo schovává, z nejasných důvodů se objevuje jen jeho stín.


  „O tom jsme už taky přemýšleli,“ poznamenala Fredrika.


  „A jeho přítelkyni jsme jakožto podezřelou vyloučili?“ zeptal se Alex.


  „Hned na začátku,“ přikývla Eden. „Ta by takové akce nebyla schopná. Možná by v tom mohla hrát nějakou vedlejší roli, ale nikdy by to sama nezorganizovala.“


  „I kdyby do toho únosu byla zapletená jeho sestra, jsem si jistá, že Chalífí kryje ještě někoho,“ poznamenala Fredrika.


  „Třeba Adama Mortajiho?“


  „Třeba.“


  Alex se podrbal na bradě.


  „A nemohl by v tom mít prsty sám Chalífí? Nezdá se vám podezřelé, že nám úmyslně zamlčuje informace, které by mohly svědčit v jeho prospěch? Sice se spíš přikláníme k tomu, že ne, ale můžeme si tím být stoprocentně jistí?“


  Musíme se konečně vymanit z toho nesmyslného rámce, ve kterém se odehrávaly všechny naše dosavadní diskuse, pomyslel si Alex. Už toho měl plné zuby. Zločin je zločin a je jedno, jestli jde o bankovní loupež, nebo o únos letadla. Bylo jasně vidět, že tajná policie má problém. Alex děkoval štěstěně, že pro ně nepracuje. To by se už dávno zbláznil.


  Mlčení, které nastalo po Alexově otázce, přerušila Eden.


  „Ne. Pořád si nemůžeme být jistí vůbec ničím.“


  Alex měl už na začátku dojem, že Chalífí je hlavním aktérem celého dramatu, přestože vypuklo ještě předtím, než se dozvěděl o svém vyhoštění. Zatím Alex o jeho vině či nevině moc nepřemýšlel, to se ovšem teď změnilo.


   


  Fredrika Bergmanová pohlédla na hodinky. Bylo pár minut po desáté večer, ale stejně dobře by mohly být tři hodiny odpoledne. Byla tak rozrušená, že necítila únavu ani hlad. Blížil se konec. Za necelé dvě hodiny bude po všem. Ta myšlenka ji ovšem ani trochu neuklidňovala, proto ji raději zase rychle zaplašila.


  Ozvalo se zaklepání a objevil se Dennis.


  Překvapilo ho, kolik lidí u Eden v kanceláři našel.


  „Jen jsem ti chtěl říct, že před chvílí volala paní Sassiová,“ hlásil. „Letí domů. Za hodinu bude ve Stockholmu.“


  „Vrací se z Kodaně?“


  „Jo. Děti nechala u rodičů.“


  „Řekni jí, že se s ní možná budeme chtít sejít.“


  „Už se stalo.“


  Dennis vykročil zpátky ke dveřím, ale zarazil se.


  „Něco nového?“ zeptal se.


  „Za dvě minuty jsem u tebe,“ slíbila Eden.


  Dennis odešel stejně rychle, jako přišel, a Eden se obrátila na Sebastiana:


  „Chci, abys se mnou šel na schůzku se CIA. Hned.“


  „Jaký je další plán?“ zeptal se Alex.


  „Výslech Chalífího. A paní Sassiové.“


  Fredrika polkla. Musí o vývoji situace informovat vládu. Co jim ale řekne?


  Vtom Eden zazvonil telefon.


  „Eden,“ ohlásila se.


  Dlouhou chvíli seděla mlčky s telefonem přitisknutým k uchu. Potom anglicky řekla:


  „To je hloupé, že jsme si o tom nepromluvili dřív. My jsme totiž podobným úkolem pověřili Erika Rechta.“


  Podobným úkolem?


  Fredrika rychle pohlédla na Alexe. Seděl v předklonu, jako by se snažil, aby mu neuniklo jediné slovo.


  „Aha. Kdy to bylo?“ zeptala se Eden. „A ozval se vám od té doby?“


  Zavrtěla hlavou a pevně semkla rty.


  „Nám se Erik Recht taky neozývá, což mě upřímně řečeno znepokojuje.“


  „Špatné zprávy,“ oznámila, jakmile zavěsila, tak ostrým tónem, že Fredrika děkovala bohu, že se Eden rozhodla pro dráhu policistky, a ne lékařky.


  „Co se stalo?“ vyhrkl Alex. „Jde o Erika?“


  „Američané nás nepřestávají překvapovat,“ povzdychla si Eden. „Na palubě letu 573 je prý náhodou americký voják, který se spojil se svými nadřízenými a oni ho pověřili, aby s pomocí letušky vnikl do kokpitu, zneškodnil kapitána a nouzově přistál.“


  „Takže je to pilot?“ zeptal se Sebastian.


  „Ano, ačkoli ne dopravního letadla. Jenže teď se jim neozývá, proto volali, jestli třeba něco nevíme. Což tedy nevíme.“


  Alex se zhluboka nadechl a Fredrika si všimla, jak sevřel v ruce mobilní telefon. Z celého srdce si přála, aby Erik zavolal.


  Zavolej, sakra. Zavolej.


  „Taky nám vzkazují, že trvají na svém rozhodnutí,“ pokračovala Eden. „Dokud bude letadlo pilotovat Sassi, nevpustí stroj do amerického vzdušného prostoru.“


  Noční můra bez konce.


  Fredrika si v duchu připomněla všechny volné nitky vyšetřování. Bylo jich hodně a některé byly skoro neviditelné. Hlavně nesmíme zapomenout na Chalífího sestru, umínila si.


  „Řekli jste Němcům, co víme o Sofi?“ zeptala se.


  „Ano,“ přikývla Eden. „Podle jména ji neznají a nepomohla ani fotka, kterou nám dal Chalífího strýc. Ale to ještě nemusí nic znamenat. Třeba používá jiné jméno.“


  Německo, Švédsko, USA a Afghánistán.


  Svět se proměnil v obrovské hřiště, na němž platila stále se měnící pravidla, která navíc někteří hráči nedodržovali.


  „Koho vlastně hledáme?“ zeptala se Fredrika.


  „Někoho, kdo zná jak Chalífího, tak Tennyson Cottage a kdo je tak naštvaný, že by kvůli tomu unesl letadlo,“ odpověděla Eden.


  To je pravda, uvědomila si Fredrika. Autor výhrůžného dopisu nalezeného na záchodě letadla se o Tennyson Cottage nezmínil náhodou. Naopak. Je přesvědčený, že věznice se musí zavřít. Jinak by se jeho požadavek mohl týkat obecně všech tajných amerických věznic v Afghánistánu.


  Únosce má nejen osobní zájem na Chalífího osudu, ale také na zavření Tennyson Cottage. Navíc zná Karima Sassiho, u kterého se jim prozatím nepodařilo zjistit sebemenší důvod jeho šíleného počínání.


  A k tomu ty včerejší výhrůžky. Jakou hrají roli a kdo v nich má prsty? Fredrika tušila, že odpovědi na všechny tyto otázky jsou důležité.


  Jenom nechápala proč.
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  „Kdy přijdeš?“


  Dianin hlas se ozýval z velké dálky. Alex musel napínat uši, aby jí rozuměl.


  „Nevím. Zůstanu tu, dokud nebudu vědět, jak to dopadlo.“


  Jestli Erik umře, nebo bude žít. Jestli mi od dnešního večera zbude jen jedno dítě.


  „Mám se za tebou na chvilku zastavit?“


  Alex si přitiskl sluchátko víc k uchu. Vzpomněl si na dobu, kdy spolu začínali chodit. Vyšetřoval tehdy smrt Dianiny dcery. Ze začátku byl jejich vztah samozřejmě tajný. A krásný. Alex měl ten neuvěřitelně osvobozující pocit stále v živé paměti.


  Moc rád poslouchal její hlas.


  „Zastavit se za mnou?“ zopakoval. „Myslíš tady v práci?“


  „Jo.“


  Kolikrát měl dnes na krajíčku?


  Zamrkal, aby potlačil slzy, které se mu opět začínaly drát do očí.


  „Ne, to by asi nešlo.“


  „Kdyby sis to rozmyslel, zavolej.“


  Rozloučili se a Alex telefon prudce odložil, jako by se o něj spálil. Nebude Dianě volat. Dokud nebude vědět, jestli všechno dobře dopadlo, nebo jestli je všem dnům konec.


  Co bych dal za to, kdyby mě objala kolem pasu?


  Zaplašil stesk a zašel za analytikem, jenž měl na starosti seznamy poznávacích značek aut, která včera jela ze Stockholmu na Arlandu.


  „Můžu vám nějak pomoct?“ zeptal se analytik.


  Alex mu přednesl svou prosbu a musel se přemáhat, aby nedal najevo netrpělivost. Nemá právo se rozčilovat. Tady není šéfem. Eden odešla na schůzku se CIA a Fredrika se stáhla ke svému stolu. To bylo její oblíbené místo. Kolikrát už tam dokázala zázraky?


  Kéž by se jí to podařilo i tentokrát.


  „Počkejte, podívám se,“ přikývl analytik a odběhl.


  Alex přejel pohledem po open space kanceláři. Nevěděl, jak si kanceláře tajné policie představoval, ale určitě ne takhle. Vlastně ho překvapili i samotní zaměstnanci. Byli milí a působili docela všedním dojmem. Vůbec ne tak, jak si je trochu dětinsky představoval – jako namyšlení pánové tvorstva, kteří všem dávají najevo, jak vzrušující a výjimečné zaměstnání mají. Po jednom dni stráveném s nimi si byl Alex jistý, že jejich práce není ani tak vzrušující, jako spíš frustrující.


  Analytik se vrátil. Alex nedokázal odhadnout, zda je policista, nebo civilní zaměstnanec, ale nezeptal se. Díky Fredrice věděl, že je to jedno. Člověk se buď pro tuhle práci hodí, nebo ne. Vzdělání nehraje žádnou roli.


  Analytikovi svítily oči.


  „Podívejte,“ volal už zdálky a radostně mával papírem.


  „Těchhle pár aut nám připadalo zajímavých. Není vám nějaké jméno povědomé?“


  Bylo. Na seznamu majitelů aut, která včera jela z centra směrem na letiště, stálo jméno Zakaríja Chalífí.


   


  Tentokrát si Eden umínila, že je nepustí, dokud jí neřeknou, co chce vědět. Do té doby jim nedá pokoj.


  Má za sebou strašlivě dlouhý den.


  Nesmí dovolit, aby ji opustila bystrost a soustředění. Kdyby ji přemohla únava, bylo by všechno ztraceno. Všechno.


  Ze CIA se dostavili stejní lidé jako odpoledne. Eden si tentokrát vzala na pomoc Sebastiana.


  Posadili se naproti Američanům.


  „Děkuju, že jste přišli tak rychle,“ zahájila schůzku Eden.


  Američané nehnuli ani brvou.


  „Máte nějaké zprávy od toho vojáka na palubě?“ zeptala se.


  „Ne. A co vy? Ozval se vám Erik Recht?“


  „Bohužel ne.“


  Na pár vteřin se rozhostilo ticho.


  „Máme spoustu otázek, s nimiž bychom potřebovali pomoct,“ pronesl jeden z Američanů.


  Nemělo smysl měřit s nimi síly. Skoro vždycky vyhrávali. Eden měla obecně vzato Američany ráda. Dobře s nimi vycházela a měli smysl pro humor. A obdivovala jejich neúnavnost a ambice postoupit vždycky o kousek dál a výš. Nebo lépe řečeno nejdál a nejvýš. Eden byla od přírody soutěživá, ne vždy to však mohla dát plně najevo. V podstatně menší oblibě však měla americkou aroganci, která vyplouvala na povrch při nejrůznějších příležitostech a všechno komplikovala.


  „Chci jména,“ prohlásila.


  „Jaká jména?“


  „Jména vězňů, kteří pobývali v Tennyson Cottage.“


  Záměrně použila tak velkorysý eufemismus. Pobývali. Ne byli drženi.


  Čekala. Sebastian seděl mlčky vedle ní, což ji uklidňovalo. Měl však dost rozumu na to, aby se do hovoru nepletl.


  „Ne,“ zavrtěl hlavou Američan, který mluvil nejčastěji. „Takové informace vám poskytnout nemůžeme. Stejně by vám k ničemu nebyly.“


  „Blbost,“ odsekla Eden. „Potřebuju všechny dostupné informace. Odmítám jako řešení akceptovat sestřelení letadla.“


  „Špatné řešení je taky řešení. Zabili bychom čtyři sta lidí, ale zachránili tisíce jiných. Takhle se někdy musí počítat.“


  Opravdu? Eden takových výpočtů schopná nebyla. A nejspíš nikdy nebude.


  „Ne, pokud existuje jiné řešení,“ namítla. „A teď existuje.“


  Záměrně se opakovala. Tuhle taktiku pochytila od svých dětí. Když člověk stokrát zopakuje slovo zmrzlina, s největší pravděpodobností ji nakonec dostane.


  Tak tomu bylo i tentokrát.


  „K čemu vám ta jména budou?“


  „Prověřím, jestli se některé z nich neobjevilo v našem vyšetřování. Podařilo se nám totiž získat pár nových podezřelých.“


  Adam Mortaji.


  Američanům se zaleskly oči.


  „Sem s nimi.“


  „Nejdřív vy.“


  Edenina drzost Američany zjevně zaskočila, potom ale na její hru přistoupili. Eden věděla, že tentokrát vyhraje.


  „Dobrá,“ přikývl Američan. „Řekneme vám jména těch dvou propuštěných. Víc vám bohužel sdělit nemůžeme.“


  Sakra. To nebylo zdaleka tak dobré, jak Eden doufala, ale aspoň něco.


  „Souhlasím a poslouchám.“


  Američan nalevo jí sdělil jméno prvního muže propuštěného z Tennyson Cottage.


  „Iráčan, který se zatoulal do Pákistánu. Ukázalo se ale, že pro nás není zajímavý. Sice nám poskytl trochu informací o výcvikovém středisku ve Vazíristánu, ale jinak byl úplně k ničemu. Víme, že se nevrátil do Iráku, nýbrž odjel k příbuzným do Jordánska.“


  Eden si dělala stručné poznámky.


  „Díky. A ten druhý?“


  „Původem Maročan. Chvíli bydlel v Anglii, chvíli v Německu. Zatkli jsme ho v Pákistánu, kde s kamarádem plánoval útok na vojenský objekt v Afghánistánu.“


  Německo. Už zase.


  „Německo se nám ve vyšetřování nějak opakuje,“ poznamenala Eden.


  „To ano, ale tenhle kluk tam dlouho nebydlel. Když jsme ho loni v srpnu pustili, moc se tam neohřál a po pár měsících se vrátil do Maroka. Ten novinový rozhovor, ve kterém je zmínka o Tennyson Cottage, poskytl médiím jeho otec.“


  „Tu chybu už pak ale nezopakoval,“ ušklíbl se Američan uprostřed.


  „Proč ten novinář pořídil rozhovor s jeho otcem, a ne přímo s ním?“


  „Protože ten kluk už byl mrtvý. Letos v létě spáchal sebevraždu. Krátce po návratu do Maroka.“


  „Můžete nám dát jeho fotku?“ požádala je Eden.


  Po krátkém zaváhání se dočkala odpovědi.


  „Můžeme vám ji poslat e-mailem. A jestli si o něm chcete něco přečíst, můžete si na internetu dohledat ten článek.“


  Eden už ho četla a příliš ji nezaujal. Novinář neodvedl zrovna dobrou práci.


  „A jméno?“


  „Adam Mortaji.“
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  Už se to rozkřiklo. Cestující se dovtípili, že jim kapitán lhal. Letadlo má vážné problémy a druhý pilot se z nějakého důvodu nemůže dostat do kokpitu.


  O muži, který ležel se svázanýma rukama v první třídě, vědělo jen jedno oddělení, což Erika Rechta aspoň trochu uklidňovalo. Strach z toho, co by se stalo, kdyby se mu nepodařilo dostat se zpátky do pilotní kabiny, se mísil se strachem, co by se stalo, kdyby se mu nepovedlo přesvědčit cestující, aby zachovali klid. Bylo jich strašně moc. Kdyby na palubě vypukla davová psychóza, neměl by šanci. Letušky neustále jen procházely uličkami a snažily se rozrušené cestující uklidnit.


  Erik svolal posádku na krátkou poradu a seznámil kolegy s nejnovějším vývojem událostí. Upozornil je, že do únosu je pravděpodobně zapletený kapitán, k čemuž evidentně dospěla i policie, a slíbil, že udělá všechno pro to, aby se dostal do kokpitu. Někteří kolegové zareagovali pobouřeně a dožadovali se dalších informací. To je přece hloupost, namítali. Jak by mohl být únoscem kapitán? Jejich protest dodal Erikovi nečekanou sílu. Zvýšeným hlasem prohlásil, že jestli nevěří jemu, měli by věřit aspoň policii. Karim není ten, za koho ho považovali. Je připravený všechny zabít a v kokpitu teď nejspíš násilím drží Fátimu. To námitky utišilo a přimělo posádku ke spolupráci.


  Erik nechtěl znepokojovat Alexe zbytečnými telefonáty. Po dvou hodinách od prvního hovoru ovšem usoudil, že jeho otec musí být bez sebe strachy. Dvě hodiny mimo kokpit byla strašlivě dlouhá doba. Karim zatím mohl udělat cokoli. Třeba nepozorovaně změnit kurz.


  Erik byl zvyklý překonávat překážky, ale tenhle úkol byl nad jeho síly. Zkusil všechny možné postupy. Nejdřív nenápadně, aby nevyděsil cestující, potom čím dál drastičtěji. Dveře do kokpitu však odmítaly povolit, což se dalo čekat. Absurdní na tom bylo, že se dveře nedaly otevřít zvenčí z bezpečnostních důvodů pro případ, že by chtěl někdo letadlo unést nebo ohrožovat piloty. Ale co když pilot ohrožuje cestující? S takovou možností se evidentně nepočítalo.


  Erik se posadil na zem a opřel se zády o dveře. Proč mu nepomůže Fátima? Co jí Karim provedl? Raději na to ani nechtěl myslet. V hlavě se mu promítly všechny možné scénáře, které mohly nastat. Jeden odpornější než druhý.


  Vždycky měl bujnou fantazii a ta ho teď zcela ovládla. Úplně viděl, jak se letadlo řítí do oceánu a exploduje po srážce s tvrdou hladinou. Nebo se rozlamuje vejpůl.


  Muž na zemi se pohnul a tiše zasténal.


  Co je zač?


  A jak může vědět, co se děje?


  Že by taky dostal poplašnou zprávu od někoho z rodiny a dovtípil se, co se stalo?


  Ne. Tady jde o něco jiného.


  Erik si vedle muže přidřepl. Nejistě mu začal prohledávat kapsy. Po chvíli se však osmělil a dál si počínal překvapivě samozřejmě. Nevěděl, co hledá, ale věděl, že nepřestane, dokud to nenajde. Rukama zajel pod sako a přejel po škrobené látce košile. V náprsní kapse nahmatal peněženku. Bez nejmenšího zaváhání ji vytáhl a otevřel.


  Platební karty, karta American Express, řidičský průkaz. Muž se jmenoval Kevin.


  Erik nahlédl také do přihrádky na bankovky a potom peněženku zastrčil zpátky do kapsy. Jak to ten chlap říkal? Že ví, co se stalo. A že mi může pomoct. Do prdele. Erik nikdy nevěřil na náhody, tím spíš ne teď.


  V druhé náprsní kapse našel mobilní telefon. Zapnutý. V tichém režimu. Mobil během letu zřejmě zachytil signál, neboť na displeji blikala jedna nepřečtená zpráva.


  K., úkol splněn?


  Erik ztuhl.


  Takže měl pravdu. Bylo to větší, než si dokázal představit. Únosců bylo několik a byli i mezi cestujícími. Bezděčně zvedl zrak a zapátral v řadách před sebou. Cestující v první třídě sledovali každý jeho pohyb.


  Kolik z vás v tom má taky prsty? Jak mám poznat, komu můžu věřit?


  Erik spěšně vstal a vrátil se k zamčeným dveřím kokpitu.


  Klid. Uklidni se, do prdele. Máš jediný úkol. Dostat se dovnitř. To přece nemůže být tak těžké. Vyraž dveře a přistaň, než nás ten šílenec všechny zabije.


  Vtom koutkem oka zaregistroval pohyb a trhl sebou.


  „To jsem já.“


  Letuška Lydia byla celá bledá a ustrašeně těkala pohledem. Po improvizované poradě zavřela bar a spolu s ostatními letuškami uklidňovala cestující. Erikovi bylo jasné, že to vůbec není snadný úkol.


  „Zkoušel jsem všechno, ale nejde to,“ procedil Erik přes zatnuté zuby. „Co mám kurva dělat?“


  „Chudák Fátima,“ zašeptala Lydia.


  „Já vím. Ten blázen ji tam nejspíš drží násilím.“


  Opřel se o zavřené dveře a vyhnul se Lydiinu pohledu. Bušící srdce se ne a ne uklidnit.


  Co je s Fátimou? Proč mu neotevře?


  Nechal ji v kokpitu jen proto, aby se přesně tohle nestalo. Je mrtvá?


  Erikův strach se stupňoval.


  Jestli Karim Fátimu zabil, nemají nejmenší šanci.
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  Trhavé pohyby vteřinové ručičky ji doháněly k šílenství. Jak nejlépe využít tu trochu času, která jim zbývá? Mají ještě hodinu. Jednu hodinu. Pak letadlu dojde palivo.


  Fredrika Bergmanová měla nepříjemný pocit, že pořád dělá něco špatně. Když seděla u stolu a psala zprávu pro ministerstvo, trápily ji výčitky svědomí, že se neúčastní vyšetřování, a když se věnovala vyšetřování, byla nervózní, že zanedbává svou práci.


  Eden se dosud nevrátila. Schůzka se CIA se zřejmě protáhla. Doufejme, že je to dobré znamení, pomyslela si Fredrika.


  Toužebně si přála, aby to už konečně skončilo. Aby jim někdo zavolal a oznámil, že letadlo přistálo a všichni jsou v pořádku. Aby konečně mohla jít domů. Obejmout děti a lehnout si do postele ke Spencerovi. Pomilovat se s ním a usnout mu v náručí. Když má člověk o tolik staršího partnera, stane se z času nenáviděná veličina. Fredrika se děsila přirozeného stárnutí a propasti, která se mezi ní a její největší životní láskou vytvářela. Občas litovala, že si pořídili děti. Protože až Spencer umře, nebude mít Fredrika sílu žít dál. Jindy měla přesně opačné pocity. Nebýt dětí, nesnesla by představu, že Spencera přežije. Většinou se ale na takové věci snažila radši nemyslet.


  Nyní vytočila číslo ministerstva a po několika neúspěšných pokusech se dovolala svému přímému nadřízenému. Open space kanceláří se linula vůně kávy.


  „Potřebujeme definitivní podklady,“ oznámil jí šéf stísněným hlasem. „Máme Chalífího pustit, nebo ne?“


  Co na to měla odpovědět? Od začátku zastávala názor, že Chalífího vyhoštění je chyba. Ale teď?


  Nemám tušení. Jsou ty výpisy telefonních hovorů dostatečný důkaz o jeho nevině?


  „Potřebujeme víc času,“ řekla. Jako by nějaký měli.


  „V tom případě ho pustíme. Musíme se rozhodnout během půl hodiny, než letadlu dojde palivo. A pak si za tím musíme stát. Rozumíte tomu, co říkám?“


  To byla zbytečná otázka.


  „Budete nám muset pomoct s vysvětlením, proč jsme najednou obrátili,“ pokračoval její šéf.


  „Udělali jste chybu. Ale mnohem menší, než je únos letadla se čtyřmi sty cestujícími. Žádného normálního člověka by ani nenapadlo klást vám to za vinu. Chalífího pusťte, omluvte se a vysvětlete, že se dnes objevily nové informace, které na případ vrhají úplně jiné světlo. Řekněte, že vás velmi mrzí nepříjemné důsledky vašeho omylu a že do budoucna přehodnotíte postup v podobných případech.“


  Nic jiného vám nezbývá, dodala v duchu.


  „Nesepsala byste nám zprávu, kterou bychom mohli použít?“ zeptal se její šéf.


  Mám na to čas?


  „Pokusím se,“ slíbila.


  „Hoří to.“


  „Já vím. Budu se snažit.“


  Rozloučila se a odložila telefon. Kanceláří se dál linula vůně kávy. A hodinové ručičky se neoblomně stále sunuly vpřed.


   


  Alex si zastrčil telefon do kapsy. Nemůže ho pořád nosit v ruce. Eden byla na poradě se CIA a Alex s Dennisem šli znovu vyslechnout Chalífího přítelkyni Marii, která stále čekala na vrátnici.


  „Vy taky vedete výslechy?“ zeptal se Alex, kterého udivovalo, že šéf vyšetřovacího týmu nepřenechává takovou práci některému ze svých podřízených.


  „Jenom občas. Člověk nesmí ztratit kontakt s realitou. A kluci teď mají plné ruce práce.“


  Takový přístup Alex schvaloval.


  Marii překvapilo, že s ní chtějí mluvit další dva policisté. Tihle dva však nepřistoupili na její požadavek, že zůstanou na vrátnici, kde byla spousta rušivých elementů. Potřebovali klid.


  „Chci vidět Zakaríju,“ zopakovala Marie.


  „To nepřichází v úvahu,“ odbyl ji Dennis tónem nepřipouštějícím námitek. „Okamžitě vstaňte a pojďte s námi.“


  Marie poslechla.


  Dennis ji zavedl do malé zatuchlé výslechové místnosti bez oken.


  „Posaďte se,“ vyzval ji a spolu s Alexem zaujal místo na opačné straně stolu.


  Dennis zbytečně neztrácel čas.


  „Včera ráno v půl desáté jel někdo Zakaríjovým autem z centra směrem na Arlandu. Byla jste to vy?“


  V dívčině tváři se mihlo překvapení.


  „Ne.“


  Mluví pravdu, pomyslel si Alex.


  „Tak kdo to byl?“


  „To nevím.“


  Následující události se seběhly tak rychle, že Alex nestačil zareagovat. Dennis vyskočil ze židle a sklonil se nad vyslýchanou. Jen pár centimetrů od jejího obličeje z plných plic zařval:


  „Myslíte si, že si z nás můžete dělat srandu? V sázce je čtyři sta lidských životů! Jenom proto, že máte pocit, že vaše utrpení je něco víc!“


  Potom se opět posadil.


  Několik vteřin nato přinesl jeho výbuch ovoce:


  „S tím únosem nemám nic společného.“


  „Z toho vás ani nepodezíráme. Jenže krýt záda zločinci je taky trestný čin.“


  Alex přemýšlel, jestli by neměl něco říct, ale nakonec ponechal vedení výslechu na Dennisovi.


  Marie si v obranném gestu založila ruce na prsou. Co nevidět se rozbrečí, pomyslel si Alex, ale ani v nejmenším ji nelitoval. Teď jde do tuhého. Dennis má pravdu. Dívčina situace není nic ve srovnání s tím, co možná čeká cestující letu 573.


  „To auto si někdo půjčil. Ale můžu odpřisáhnout, že s tím únosem nemá nic společného.“


  „Vaše přísaha nám bohužel nestačí. Vinu dotyčného posoudíme sami,“ namítl Dennis.


  „Obviňování nevinných by vám šlo, co?“


  Alex čekal, že Dennis znovu vybuchne, ale tentokrát se spletl.


  „Tak povídejte,“ vybídl Dennis dívku.


  „Bylo to jen pár hodin předtím, než jste Zakaríju zatkli. Zazvonila u nás a ptala se, jestli by si nemohla půjčit auto. Do čtvrtka. Už jsme jí auto několikrát půjčovali, takže na tom nebylo nic divného.“


  „Komu? Potřebujeme jméno.“


  V Dennisově hlase byla patrná netrpělivost.


  „Nemá s tím nic společného.“


  „Kdo to je?“


  Tohle Alex nikdy nedokázal pochopit. Proč lidé zamlčují fakta, když už je stejně všechno ztracené? Proč prostě nevyloží karty na stůl a nepřijmou důsledky svých činů? Copak se sami před sebou ani trochu nestydí? Jak mohou rozhodovat o tom, co je správné? Rozhodovat o životě a smrti?


  Marie už to nevydržela.


  „Chci vidět Zakaríju,“ zopakovala a rozbrečela se.


  To není dobré. Ne teď, když jsou tak blízko.


  „To teď opravdu nejde,“ zavrtěl hlavou Dennis. „Ale můžu vám slíbit, že později vašemu setkání nebudu bránit ani o vteřinu déle.“


  Bylo vidět, že v takové věci by Dennis nelhal. Marie to zřejmě pochopila také. Otřela si slzu, která se jí koulela po tváři.


  „To auto si půjčila Sofi,“ špitla.
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  Krátké střapaté vlasy. Hubený vyčerpaný obličej. Eden Lundellová seděla sama u počítače a prohlížela si fotografii Adama Mortajiho, kterou jí poslala CIA.


  Tak takhle tedy vypadal člověk, který stál Chalífího málem celou budoucnost a zřejmě pro něj znamenal tolik, že kvůli němu riskoval život. Nebo znamenal hodně pro Chalífího sestru Sofi, a tím pádem i pro něj. Anebo Chalífí lhal, aby ochránil sám sebe?


  Jak to jen zjistím?


  Američané si zjevně mysleli, že by jim Adam Mortaji mohl sdělit důležité informace, a převezli ho na odlehlé místo v Asii, kde ho pravděpodobně podrobili mučení.


  Kdo ví, co jim řekl.


  Kdyby někdo mučil ji, nejspíš by začala plácat hlouposti.


  Obzvlášť pokud by jí sáhli na zuby. To by se přiznala k čemukoli.


  K vraždě Olofa Palmeho.


  K teroristickému útoku na Lockerbie.


  K čemukoli. Jen aby přestali.


  Eden si Mortajiho fotografii vytiskla a vydala se za Dennisem.


  „Dovol, abych ti představila Adama Mortajiho. To je ten kluk, kterému dřív patřil Chalífího telefon.“


  Dennis si fotografii vzal a pozorně si ji prohlížel.


  „Dobrá práce. Jak jsi na něj přišla?“


  Eden se posadila na kraj psacího stolu.


  „Díky našim americkým kolegům. Ale pozor. Nejenže mu dřív patřil Chalífího telefon, ale taky se vynořila souvislost mezi Chalífím a Tennyson Cottage.“


  Eden udivenému Dennisovi vylíčila, co se od Američanů dozvěděla.


  „Takže oni celou dobu věděli, že v Tennyson Cottage seděl kluk ze Švédska, a neřekli nám ani slovo?“ rozčilil se Dennis.


  „To asi úplně ne,“ namítla Eden. „Nejspíš si mysleli, že žil jen v Německu a se Švédskem neměl nic společného.“


  „Němci přece museli vědět, o koho jde.“


  „To jo. Jenže to ještě neznamená, že museli nutně sledovat každý jeho krok. Mezi Německem a Švédskem se člověk může pohybovat úplně nepozorovaně. A Mortaji podle těch výpisů hovorů pobýval ve Švédsku dost často. Před zatčením i po propuštění.“


  Dennis si otevřel zmíněné výpisy hovorů ve svém počítači a věnoval Eden udivený pohled.


  „Teď do sebe hodně věcí zapadá,“ prohlásil.


  „Ale hodně věcí mě taky znervózňuje,“ poznamenala Eden. „Víme, že Sofi se s Adamem Mortajim nejspíš stýkala. Nebo si minimálně volali. Nejspíš proto o něm Chalífí odmítá mluvit. A Sofi o sobě během soudního procesu se svým bratrem ani jednou nedala vědět. Nejspíš pro to měla pádný důvod.“


  Dennis přejel prstem po Mortajiho fotografii. Kdo ví, co všechno si v Tennyson Cottage vytrpěl?


  „Myslíš, že ten únos naplánovala Chalífího sestra?“ zeptal se Dennis.


  „Je to možné,“ přikývla Eden.


  „V tom případě jí ten Adam Mortaji určitě pomáhal.“


  Eden se kousla do rtu.


  „To těžko. V červnu zemřel.“


  Dennis sebou překvapeně trhl.


  „Je mrtvý?“


  „Spáchal sebevraždu. Američané mi neřekli proč, ale odhaduju, že to nějak souvisí s jeho pobytem ve vězení.“


  „Tak kvůli tomu Sofi požaduje zavření Tennyson Cottage?“


  Eden souhlasně přikývla a věcně dodala:


  „Jenom pořád nechápu, jak do toho zapadá Karim Sassi.“


  Teď neměla sílu se v těch tragických osudech osobně angažovat. Člověk dokáže za den vstřebat jen určité množství utrpení.


  Dennis pomalu zavrtěl hlavou.


  „V tom případě vůbec nic nechápu.“


  Ukázal na papír, který Eden držela v ruce.


  „Máš pro mě ještě nějaké překvapení?“


  Eden papír zvedla. Byl to rozhovor s Mortajiho otcem, který si znovu dohledala na internetu. Ukázala ho Dennisovi.


  „Nikde tady nevidím Mortajiho jméno,“ konstatoval Dennis.


  „Správně,“ přikývla Eden. „Jeho otec si jméno ze strachu změnil. Ale Američané se stejně dovtípili, o koho jde.“


  „Neříkalas, že v červnu spáchal sebevraždu?“


  „Jo. V květnu se prý vrátil do Maroka a krátce nato umřel. Jeho otec litoval, že za Adamem včas nepřijela jeho přítelkyně.“


  „Jak včas?“


  „Přečti si to sám. Pokud se dobře pamatuju, chystala se Adamova přítelkyně za ním na návštěvu, ale nějak se opozdila a dorazila až den po jeho smrti.“


  Eden pokrčila rameny.


  „Smutná historie. Ale teď musíme okamžitě rozeslat Mortajiho fotku. Pošli ji Němcům a taky našim lidem. Chci vědět všechno, co se o něm dá zjistit.“


  Eden polkla. Tolikrát si přála vědět všechno, ovšem jen málokdy se jí to splnilo.


  Vybavil se jí nosový hlas jejího britského šéfa:


  „Přidej, Eden. Přidej, sakra.“


  Raději na tu dobu nechtěla vzpomínat.


  „Dám tu fotku svým lidem,“ natáhla se Eden pro snímek.


  „Počkej,“ zarazil ji Dennis a zahleděl se na fotografii pozorněji.


  Vzápětí ukázal prstem na Mortajiho hruď v bílém nátělníku.


  „Má tetování.“


  Eden se naklonila blíž. Opravdu. Zpod nátělníku vykukoval jakýsi obrazec, kterého si předtím nevšimla.


  „Co to je?“


  „To nevím, ale vypadá to jako arabština.“


  „Ukážeme to Sebastianovi,“ rozhodla Eden.


   


  Sebastiana zastihla na jeho místě.


  „Můžeš nám tohle nechat přeložit?“ ukázala na tetování.


  Sebastian otevřel zásuvku a vytáhl lupu.


  Eden vyprskla smíchy.


  „Ty máš ve stole lupu? Tak proto děláš tak dobré analýzy?“


  Sebastian se káravě usmál.


  „Važ slova, Eden.“


  Eden si ještě živě vzpomínala na debatu, v níž nazvala Sebastianovy podřízené pseudoarabisty, a proto raději mlčela. Po chvíli se však neubránila dalšímu zasmání. Lupa byla celá zapatlaná od mastných prstů a vypadala jako exponát ukradený z muzea.


  „Pojď se mnou,“ vyzval ji Sebastian a vstal.


  S fotografií v jedné ruce, s lupou v druhé a s Eden v patách zašel za jednou ze svých podřízených.


  „Můžeš mi tohle přečíst?“ požádal mladou ženu a podal jí fotografii.


  Žena přimhouřila oči.


  „Písmo je moc malé.“


  Sebastian jí podal lupu a kolegyně se usmála.


  Eden si odkašlala, aby potlačila další záchvat smíchu. Škoda. Smích by teď byl osvobozující.


  „Nestojí tam nic zvláštního,“ oznámila analytička a Edenina dychtivost se změnila ve zklamání. Pochopitelně. Co vlastně čekala?


  „Tak co se tam píše?“ zeptal se netrpělivě Sebastian.


  „Je to jenom křestní jméno. Možná jeho přítelkyně nebo sestry. Těžko říct.“


  Sebastian se také tvářil zklamaně.


  „Aha. Tak díky za pomoc. A jak se ta přítelkyně nebo sestra jmenuje?“


  „Sofi.“
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  Probudila ji nepopsatelná bolest. Nejdřív si nedokázala vzpomenout, kde je a co se stalo. Opatrně pohnula rukama a nohama, ale hned toho nechala. Při sebemenším pohybu ji tak rozbolela hlava, až se jí chtělo křičet. Bolest postupovala ve vlnách a vyhnout se jí dalo jedině tím, že se nebude hýbat.


  Zamrkala. Jednou. Podruhé.


  Do tváře ji tlačila tvrdá a chladná podlaha. Všude kolem se ozývalo jakési vrčení. Znovu zavřela oči. Potřebovala si vzpomenout, kde je.


  Pomalu se jí začaly vybavovat poslední vzpomínky.


  Je na palubě letadla. Neví, jak dlouho byla v bezvědomí, ale stroj musí být pořád ještě ve vzduchu.


  Další vzpomínka.


  Viděla Erika Rechta, jak vstal ze svého místa a nechal ji v kokpitu s kapitánem. Pamatovala si Erikův výraz, když odcházel. Jako by říkal: Neopovažujte se odejít, dokud se nevrátím.


  Další vzpomínka. Stáli s Erikem namáčknutí v záchodové kabince. Erik ji vzrušeně přesvědčoval, že Karim se chová divně. Zastávala se ho, odmítala uvěřit takové hlouposti, že by měl něco společného s únosem letadla.


  Teď leží na podlaze kokpitu. Stejný muž, kterého se ještě před pár hodinami zastávala, ji zřejmě omráčil.


  Když si uvědomila svou situaci, málem se jí strachy zastavilo srdce. Jestli leží v kokpitu, znamená to, že Karim musí být poblíž.


  Panebože, jen ať si nevšimne, že jsem se probrala.


  Kdy ji omráčil? Vzpomínky byly rozmazané a chyběly v nich detaily, ale muselo to být ve chvíli, kdy se chtěl Erik vrátit do kokpitu.


  „Neotvírejte,“ křikl na ni Karim. „Jen ať počká venku.“


  Když pak v její tváři spatřil překvapení a vzápětí vzdor, když uviděl, jak se natahuje po tlačítku ovládajícím zámek, vyskočil a chytil ji za ruce.


  „Jste hluchá, nebo co? Tady nemá co dělat. Jestli se vrátí, všichni umřeme.“


  Fátima si pamatovala, co uviděla, když se mu celá roztřesená šokem podívala do jinak tak krásných hnědých očí.


  Zoufalství.


  „Co se děje?“ zeptala se ve snaze pochopit jeho iracionální rozhodnutí nechat druhého pilota za dveřmi.


  Karim však neodpověděl. V tu chvíli začal Erik nepříčetně bušit na dveře. Patrně mu došlo, co se stalo. Že se dovnitř nedostane.


  Nevěděla, jak dlouho ji Karim držel za ruce. Připadalo jí to jako věčnost. Pak bušení utichlo a Fátima si na okamžik pomyslela, že nebezpečí pominulo.


  Jak naivní.


  Karim ji skutečně pustil a poručil jí, aby se posadila na zem. Pochopila, že je něco úplně špatně, a poslechla.


  Karim vykročil ke dveřím kokpitu a Fátima si na okamžik pomyslela, že je otevře. Vzápětí se však otočil, v ruce držel hasicí přístroj. Řekl něco, co si teď nevybavovala, a zvedl přístroj nad hlavu.


  Jako by ta vzpomínka její hlavě připomněla, jak přišla k poranění. Musela zavřít oči, aby ji neprozradily slzy, které jí vyhrkly.


  Panebože. To nejsou slzy smutku, nýbrž bolesti. Jako by ji někdo do očí bodal jehlou. Teď nemá čas brečet. Ani nechce.


  Co je to za zvuk? Ten, který přehlušuje všechno ostatní?


  Dveře. Už zase se ozvalo to bušení. Nebo se ozývalo celou dobu?


  Karim zakřičel a Fátima sebou leknutím trhla.


  „Přestaň, do prdele, přestaň! Dovnitř se nedostaneš, slyšíš?“


  Znovu mu v hlase zaznělo zoufalství. Něco je úplně špatně. O tom není pochyb. Něco víc, než že letadlu kdosi vyhrožuje bombou.


  Co jste provedl, Karime?


  Nakonec musela oči alespoň pootevřít, aby zjistila, jak je od Karima daleko. Ostré světlo ji donutilo víčka zase hned semknout.


  Zkusila to znovu. Druhý pokus se zdařil lépe.


  Ležela v uličce za sedadly pilotů. Karim seděl zády k ní. Propocenou košili měl přilepenou k zádům. Potí se, jako by běžel maraton, pomyslela si Fátima.


  Rukou si pročísl vlasy a zopakoval:


  „Přestaň kurva bušit na ty dveře! Přestaň, nebo se zblázním!“


  Fátima se pokusila nadzdvihnout hlavu. Šlo to lépe, než čekala.


  Hasicí přístroj, kterým ji Karim omráčil, ležel vedle jeho sedadla. Jinou možnou zbraň poblíž neviděla.


  Bylo jí jasné, že má jen jednu šanci. Pokud se natáhne po hasicím přístroji, musí si být jistá, že se jí ihned podaří vstát a udeřit Karima vší silou po hlavě. Kdyby stačil vstát dřív než ona, byla by ztracená. Karim je o tolik větší a silnější. Má jen jednu šanci.


  Ještě chvilku počkala. Erik dál bušil do dveří. Teď už byly rány tak silné, že ji napadlo, jestli snad dveře nepovolí.


  Neměla by radši počkat?


  Ne. Dveře jsou navržené tak, aby přesně v takovéto situaci odolaly. Musejí vzdorovat náporu zvenčí, a chránit tak posádku a potažmo i cestující. Teď se ovšem nebezpečí nacházelo na opačné straně. Fátima tušila, že se Karim chystá provést něco šíleného.


  Výhoda byla, že bušení na dveře odpoutávalo jeho pozornost. Fátima věděla, že musí jednat rychle. Napadlo ji ještě jedno řešení.


  Co kdyby dosáhla na tlačítko pro otevírání dveří? Erik by byl v mžiku uvnitř.


  Karim si zacpal uši a složil hlavu do dlaní.


  Teď, anebo nikdy.


  Tlačítko, nebo hasicí přístroj.


  Fátima v duchu počítala.


  Tři, dva, jedna.


  Pak si všimla vidličky. Ležela jen kousek od ní.


  Nebyla to plastová vidlička, jaké se dávají cestujícím v ekonomické třídě, ale opravdová vidlička z nerezové oceli, jimiž jedí cestující v první třídě. A také členové posádky.


  Fátima pomalu natáhla ruku a lesklý kus kovu uchopila.


  Teď. Taková příležitost se nebude opakovat. Pokusí se dosáhnout na to tlačítko a pak se vrhne na Karima. A bude se modlit, aby do kabiny okamžitě vtrhl Erik. Zavřela oči a zhluboka se nadechla. Sevřela vidličku pevně v ruce, cítila, jak se jí v hlavě přelévá bodavá bolest jako mořské vlny.


  Je připravená.


  Teď.
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  Sestra a bratr. Žena a její láska. Neporušitelné pouto a zoufalý čin. Tak jednoduché, a přitom tak nepochopitelné. Stále však chyběly odpovědi na řadu otázek.


  V jakémkoli jiném případě by se všechno, co se dozvěděli během posledních několika hodin, dalo označit za průlom, jenže tentokrát tomu bylo jinak.


  Letadlo bylo stále v rukou únosců a Američané měli dál v úmyslu ho sestřelit. A navíc už téměř vypršela lhůta. Teď už nejde o hodiny, nýbrž o minuty.


  „Kéž není na palubě bomba,“ zašeptal Alex, když spolu s Fredrikou hleděl oknem ven.


  Černá noc a déšť. Nikde žádný světlý bod.


  Fredrika uchopila Alexe za ruku.


  „Dopadne to dobře.“


  „Myslíš?“


  Ne.


  Všechno bylo špatně. Vláda před chvílí zveřejnila, že přehodnotila své rozhodnutí v případu Chalífí a že Chalífí nebude vyhoštěn, nýbrž propuštěn. Taková zpráva vyvolala hotovou mediální smršť. A letadlo dál směřovalo do záhuby.


  „Určitě.“


  „Copak je to možné? Za půl hodiny jim dojde palivo.“


  „Třeba se Erikovi podařil jeho plán.“


  To je naše poslední naděje.


  Alex se ohlédl přes rameno.


  „Jestli tu takhle budeme stát, ostatní si budou myslet, že spolu něco máme.“


  Fredrika mu stiskla ruku.


  „No a? Jsme přece policajti. I ti potřebují povyražení.“


  Alexovi překvapením poklesla brada a Fredrika se usmála.


  „Tak to přece říkal Peder. Pamatuješ?“


  Při zmínce o bývalém kolegovi Alex odtáhl ruku.


  „Pamatuju.“


  Fredrice strach svíral srdce. To byl jeden z důvodů, proč u policie skončila. Taková práce vyžaduje ohromné oběti. Stále. Nepřetržitě.


  Promiň, že jsem tě po Pederovi opustila i já, ale už jsem nemohla dál.


  „Spencer je doma s dětmi?“ zeptal se Alex.


  „Ne. V hospodě.“


  Alex se tiše zasmál.


  „Promiň. Už asi stárnu a blbnu. Jasně že je s dětmi doma.“


  Spencer se před chvílí snažil Fredrice dovolat, ta však hovor odmítla. Neměla na něj čas. Ani na děti. Kdo ví, v jakém bude stavu, až nastane nový den a drama na obloze skončí.


  „Neruším?“ ozval se Edenin hlas.


  Stála těsně za nimi a Fredrika měla pocit, že tam stojí už dlouho.


  „Ne,“ zavrtěl hlavou Alex.


  Eden je požádala, aby se společně odebrali do zasedací místnosti, kde už čekali Dennis a Sebastian.


  „Volali mi Němci,“ oznámila Eden. „Tvrdí, že Sofi neznají.“


  Dennis si narovnal límeček khaki košile. Fredrika si pomyslela, že taková barva by slušela Spencerovi.


  „Takže jim úplně uniklo, co ta holka chystá. Takovou akci by přece nezinscenoval někdo, kdo by nevěděl, co dělá. Pokud to tedy má na svědomí ona.“


  To mohla být samozřejmě pravda. Fredriku však znepokojovalo víc věcí.


  „Ale to je vlastně jedno,“ pokračovala Eden. „Sofi žije v Německu, jejího přítele věznili Američané v Afghánistánu, protože v Pákistánu absolvoval výcvik pro teroristy, a jejího bratra chtěla včera švédská vláda vyhostit ze země,“ shrnula Eden fakta svědčící proti Sofi Chalífíové.


  Fredrika se Chalífího celý den zastávala.


  Teď ale nevěděla, co si má myslet.


  Musejí najít Sofi. Okamžitě.


  Jenže jak?


  „Jak ji najdeme?“ zeptala se.


  „Letištní policie objevila Chalífího auto na odstavném parkovišti na stejném patře jako odpadkový koš, ve kterém jsme našli ty telefony,“ oznámila jim Eden. „Víte, kde parkovalo?“


  „Teď jste řekla, že na odstavném parkovišti,“ podotkl Alex.


  „Myslím přesněji,“ vysvětlila Eden. „Parkovalo na stejném patře jako Sassiho auto.“


  „Jak nám to jenom mohlo uniknout?“ nechápal Dennis. „Vždyť jsme ze Sassiho auta snímali otisky.“


  „Ale to jsme ještě nevěděli, že bychom se měli zajímat o okolní auta,“ namítla Eden.


  „Mohli se potkat tam?“ zeptala se Fredrika. „Že by Sofi získala jeho otisky na telefon na parkovišti?“


  Eden si cosi poznamenala do bloku na stole.


  „To nevíme, ale teď to ani není podstatné.“


  Zazvonil mobil. Eden ho zvedla.


  „Teď nemám čas. Zavolám ti později.“


  Fredrika to odhadla na soukromý hovor. Její domněnka se vzápětí potvrdila, neboť Eden pokračovala:


  „Jestli má teplotu, dej jí paralen. Na tom snad není nic složitého. Probereme to, až dorazím domů. Co? Ne, nevím, kdy přijdu. Kdybych se zdržela přes noc, ještě ti zavolám.“


  Zavěsila a zastrčila telefon do kapsy.


  Fredrika ji nevěřícně sledovala. Eden sice byla ve stresu, něco na jejím držení těla a tónu však napovídalo, že je jí dcera úplně lhostejná. To přece nemůže být pravda.


  „Musíme zjistit, jakou roli v tom všem hraje Karim Sassi,“ vrátila se Eden k tématu.


  Konečně.


  „Přesně tak,“ přikývl Dennis. „To je důležitá otázka, na kterou jsme zatím nedokázali odpovědět.“


  „A paradoxně taky jediná, která nás teď zajímá,“ dodal Alex.


  „Nesedí mi ještě jedna věc,“ ozvala se Fredrika. „A sice čas. Pochybuju, že by ten únos někdo zorganizoval teprve včera. Tohle určitě vyžadovalo důkladnou přípravu.“


  „To je pravda,“ souhlasil Alex. „Němci přece dostali ten e-mail už před pár týdny.“


  „O tom jsme určitě všichni už přemýšleli,“ poznamenala Eden. „Osobně si myslím, že to bylo nějak takhle: původním cílem únosců bylo jen zavření Tennyson Cottage. A když byl nečekaně zatčen Chalífí, pachatel, nebo spíš pachatelka, únos uskutečnil dřív, než bylo naplánováno, a navíc s cílem osvobodit Chalífího.“


  To se Fredrice zdálo jako logické vysvětlení. Dokonce vcelku pravděpodobné.


  „Sofin motiv je jasný,“ poznamenal Sebastian. „Zachránit bratra. Ale jakou roli v tom hraje Sassi?“


  „Ten to má realizovat,“ odvětil Dennis.


  „To chápu, ale jaký má motiv?“


  Fredrika už to dál nevydržela.


  „Co když nemá na vybranou?“ poznamenala.


  Eden bezradně odložila propisku.


  „Prosím? Chcete říct, že by Sassi mohl být obětí, a ne pachatelem? Vždyť představuje pro letadlo největší nebezpečí. Jestli to nedělá dobrovolně, čím by mu mohla Sofi vyhrožovat?“


  Na to Fredrika nedokázala odpovědět. Sama si dokola kladla tutéž otázku. Jak někoho donutit k vraždě několika stovek lidí a zároveň k sebevraždě?


  Odpověď si nedokázala představit.


  Vtom Alexovi zazvonil telefon.


  Volal Erik.
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  Nejdřív nechápal, co se stalo. Všechno se to seběhlo tak rychle. Šíleně rychle.


  Vidlička.


  Když Fátima otevřela dveře kokpitu a vrhla se Erikovi do náručí, v ruce svírala zkrvavenou vidličku. Lydia vyděšeně ucouvla.


  „Panebože, myslím, že jsem ho zabila,“ hlesla Fátima, Erik přesto zachytil každé její slovo.


  Položil ji na podlahu, vidličku jí vzal, překročil ji a vydal se do kokpitu. Lydia si klekla vedle kolegyně.


  Karim ležel na zemi a držel se za krk, z něhož mu stříkala krev a barvila koberec do ruda. Erik se na okamžik zarazil, vzápětí se však sklonil, aby zkontroloval, jestli je kolega při vědomí. Kluzkou vidličku přitom svíral v ruce. Dotkl se Karimova ramene.


  Karim zvedl hlavu a podíval se Erikovým směrem.


  Po tváři mu stékaly slzy.


  „Promiň mi to, Eriku,“ zašeptal. „Neměl jsem na vybranou.“


  To už se Erik neudržel.


  „Neměl jsi na vybranou?“ zařval. „Ty ses úplně zbláznil!“


  Hlas jako by patřil někomu jinému. Byl daleko hlubší a hlasitější než dřív.


  „Moje rodina,“ zašeptal Karim. „Vyhrožovali, že mi zabijou rodinu. Buď oni, nebo já.“


  Erik poslouchal, ale nechápal smysl Karimových slov.


  „Kdo ti vyhrožoval?“


  Karim zachroptěl a hlava mu klesla na zem.


  Erik si prohlédl ránu na krku a vstal. Rychlými pohyby strhl ze zdi lékárničku a vytáhl obvaz. Rána vypadala děsivě, ale ne životu nebezpečně.


  „Kdo, Karime?“


  „Promiň, neměl jsem na vybranou.“


  Karim teď paradoxně vypadal klidněji než během dne. Jako by všechno skončilo.


  „Ale já na vybranou mám,“ řekl Erik a pevně ránu stáhl.


  Karim zasténal.


  „Teď převezmu řízení já,“ prohlásil Erik. „Za chvíli přistaneme.“


  „Promiň,“ zopakoval Karim. „Promiň.“


  Erik mu však nechtěl ani nemohl odpustit. Rozhodně ne teď a tady. Ve skříni našel nylonový pásek a svázal Karimovi ruce za zády.


  Ve dveřích se objevila Lydia.


  „Všechno v pořádku?“ zeptala se.


  Byla to absurdní otázka, ale Erik chápal, co tím myslí.


  „Jo,“ přikývl. „Mám situaci pod kontrolou. Pověřte někoho, aby se postaral o Fátimu, a pak se sem vraťte. A zavřete za sebou dveře.“


  Jakmile dveře zaklaply, znovu se sklonil nad Karimův obličej.


  „Na něco jsem se tě ptal. Kdo ti vyhrožoval, že ti zabije rodinu?“


  „Já nevím,“ odpověděl Karim. „Jsou rukojmí.“


  „Tvoje rodina?“


  „Jo.“ Karim začal nesouvisle blábolit. „Nevím, kde jsou. Musíš se řídit jejich instrukcemi, dokud to půjde, Eriku. Nevzdaluj se od Washingtonu. Jinak je s nimi konec.“


  Copak úplně zešílel? Má snad Erik zabít stovky lidí včetně sebe, aby zachránil Karimovu rodinu?


  „Nikdy,“ zavrtěl hlavou Erik. „Nikdy.“


  Odhodlaně zaujal Karimovo místo. Takže jsme blízko Washingtonu, konstatoval. Což je taky jediné místo, kde můžeme přistát.


  Těsně než Karim omdlel, vyřkl ještě jednu větu:


  „Povídala, že je to za let TU003.“


  Erik ho však téměř neposlouchal.


  „Kdo co říkal?“


  Karim už ale nereagoval a Erik vzápětí zjistil, že má jiný problém. A pořádný.


  „To snad není pravda,“ zašeptal.


  Někdo zazvonil. Lydia.


  Erik ji pustil dál a křikl na ni, ať hlídá Karima.


  „Přistaneme?“ zeptala se.


  „To si pište,“ procedil Erik skrz zuby. „Každou chvíli nám dojde palivo.“


  Lydia zbledla a Erik zavolal na washingtonské letiště.


  „Mayday mayday, tady pilot Erik Recht.“


  Slova přicházela sama, jako by někdo zmáčkl tlačítko Play.


  Ozval se dispečer z řídicí věže.


  „Eriku Rechte, máte výslovný zákaz u nás přistát.“


  „Já vím. Ale letadlo už neřídí kapitán Sassi.“


  „Kde je?“


  Erik nevěděl, co by měl odpovědět.


  „Je vážně zraněný a leží na podlaze,“ řekl nakonec.


  Chvíli bylo ticho.


  „Haló, slyšíte mě?“


  „Vyřídím vaše zprávy svým nadřízeným,“ řekl hlas. „Dokud vám nedáme vědět, stále platí, že máte zákaz překročit hranice amerického vzdušného prostoru.“


  „Jenže nám dochází palivo. Potřebujeme povolení ihned!“


  „Ozvu se za malou chvíli.“


  Hlas zmizel.


  Erik jen tak tak ovládl hysterii.


  Zhluboka se nadechl a promluvil k cestujícím.


  „Hovoří k vám druhý pilot Erik Recht. Jak už víte, máme značné zpoždění, ale teď to vypadá, že za malou chvíli přistaneme. Žádám všechny cestující, aby se ihned vrátili na svá místa a připoutali se.“


  Kolik máme času? přemítal Erik.


  Jumbo Jet bez paliva dokázal ještě nějakou dobu plachtit.


  Erik se však do takové situace nechtěl dostat. Přistávat bez motorů by byla sebevražda. Musejí přistát okamžitě.


  Vtom se znovu ozvali Američané.


  „Eriku Rechte, hovoří k vám Andrew Hoffman.“


  Tentýž muž, který jim oznámil, že v USA nebudou smět přistát.


  „Erik Recht. Slyším vás.“


  „Doslechl jsem se, že kapitán Sassi už letadlo nepilotuje. Je to pravda?“


  „Ano.“


  „Jste v kokpitu sám?“


  „Ne. Je tu se mnou letuška. A Karim Sassi, ale ten je v bezvědomí.“


  „Jinak tam nikdo není?“


  „Ne.“


  Chvíli bylo ticho. Erik věděl, že to nebyla odpověď, kterou by si Andrew Hoffman přál slyšet.


  „Pilote Rechte, opakuji. V kokpitu kromě vás, letušky a Karima Sassiho nikdo další není?“


  „Přesně tak.“


  O co mu sakra jde?


  „Jak se vám podařilo vrátit se do kokpitu?“


  Erik začínal propadat zoufalství. Na výslech teď není čas.


  „Letušce, která byla v kokpitu s kapitánem, se podařilo Sassiho zneškodnit a otevřít mi dveře.“


  „Snažil se do kokpitu kromě vás dostat ještě někdo?“


  Do prdele. Ten Američan, kterého Erik omráčil.


  „Ano. Jeden muž. Tvrdil, že mi chce pomoct, a dožadoval se přístupu do kokpitu. Ale to se mu nepodařilo a nevím, kdo to je.“


  „Chápu,“ odvětil Hoffman. „Kde je ten muž teď?“


  „Leží na zemi za dveřmi kokpitu.“


  „Na zemi?“


  „Poslyšte, co nevidět nám dojde palivo, a já musím…“


  Hlas, který ho přerušil, zněl jako zahřmění.


  „Nic nemusíte, Rechte. Jenom zachovejte klid a řiďte se našimi pokyny. Proč ten muž leží na zemi? Je zraněný?“


  „Omráčil jsem ho.“


  Erik slyšel, jak muži na druhé straně ztěžkl dech.


  „Prosím? Řekl jste omráčil?“


  „Ano, pane.“


  „A tvrdíte, že máte letadlo pod kontrolou? Že letuška sama zneškodnila Sassiho a otevřela vám dveře?“


  To není možné. Erik poprvé v životě propadl naprosté panice.


  „Prosím vás, musíte mě poslouchat. Já…“


  „Eriku Rechte, nemám důvod si o vás myslet cokoli špatného. Ale jedno mi vysvětlete. Právě jste mi sdělil, že jste omráčil příslušníka americké armády, který vám chtěl pomoct. Jak vám mám věřit, že jinak je všechno v pořádku?“


  Příslušníka americké armády?


  Erik zavrtěl hlavou.


  „Nevěděl jsem, že mluví pravdu,“ namítl. „A nemohl jsem si dovolit riskovat.“


  Ručička palivoměru se nebezpečně blížila nule. Erik ji nedokázal spustit z očí. Až letadlu dojde palivo, přestanou fungovat motory. Pokud dosud měli čas, teď už žádný nemají.


  „Zeptám se jasněji,“ pokračoval Andrew Hoffman. „Jak můžu vědět, že vás Karim Sassi nedrží jako rukojmí a nenutí vás, abyste mi lhal?“


  Erik oněměl. Na tohle neměl odpověď.


  Američan pokračoval:


  „Jistě chápete, že jen na základě vašeho tvrzení nemůžeme přehodnotit naše dřívější stanovisko. Pokud potřebujete nouzově přistát, musíte se obrátit na jiné letiště mimo americké území a doufat, že budete mít větší štěstí.“


  „To nejde!“ zařval Erik. „Už nemáme palivo, teď nemůžu změnit kurz.“


  Hoffmanův hlas zněl naprosto chladně a jasně:


  „Na americké půdě nepřistanete. Rozumíte?“


  Vtom si Erik uvědomil, že opakuje slova, která před chvílí vyřkl Karim:


  „Je mi líto, ale nemám na vybranou.“


  Chvíli bylo ticho a pak se ozvalo:


  „V tom případě vás musím varovat, že my taky ne.“


  Hlas zmizel.


  Erikovi pár vteřin trvalo, než pochopil význam posledních slov. Potom vzal mobil, který fungoval, jelikož letadlo začalo ztrácet výšku, a zavolal jedinému člověku na zemi, o kterém věděl jistě, že ho vyslechne.


  „Tati, to jsem zase já. Je to špatné.“
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  Stockholm, 23:20


   


  Policejní stanice měla mnoho oken, jen v několika se však svítilo. Noc byla chladná a Eden Lundellová si pomyslela, že si měla raději obléct bundu.


  Vlastně nešla ven kouřit. Zazvonil jí mobil, ale spojení se přerušilo. Uvnitř policejní stanice někdy zlobil signál. Něco ho zřejmě rušilo. Nevěděla, kolikrát už na to upozorňovala. Byl to problém. Obzvlášť teď, když se Erik Recht blížil s letadlem k americké hranici s naprostým minimem paliva a stále nedostal povolení přistát.


  Přestože se mu podařilo zneškodnit Karima Sassiho.


  Eden vyběhla ven z budovy a čekala, až telefon zazvoní znovu. Při té příležitosti si zapálila cigaretu. Pomyslela si, že dá mobilu ještě patnáct vteřin, potom se bude muset vrátit dovnitř.


  Neslyšela ho. Dokud nevyslovil její jméno.


  „Eden.“


  To snad není pravda.


  Jako by jí zmizela půda pod nohama. Poprvé od začátku dnešního dramatu ji pohltily myšlenky na něco úplně jiného.


  Stál přímo za jejími zády. Potlačila nutkání se okamžitě otočit. Nejprve upustila nedopalek cigarety a uhasila ho podpatkem. Teprve pak se obrátila.


  „Domluvili jsme se snad, že se už neuvidíme,“ pronesla slabě a srdce se jí divoce rozbušilo.


  „Na žádnou takovou dohodu si nepamatuju.“


  Neviděla ho několik let, vzpomínky však byly tak živé, jako by to bylo včera.


  Stáli před hlavním vchodem policejní stanice. Tiše a nehybně. V Edenině nitru se však odehrávala bouře. Vzpomínky, na které raději nechtěla myslet, se rozsvěcely a zase zhasínaly jako hvězdy na černé obloze jejího vědomí.


  „Čekali jsme, že se ozveš.“


  „To jste čekali marně.“


  Jeho tmavohnědé oči na ni vážně pohlédly. V tu chvíli si přála, aby stál o kousek dál a nebylo vidět, o kolik je vyšší než ona. Poslední dva knoflíky košile měl rozepnuté a kolem krku zlatý řetízek. Po dědečkovi, který zahynul v boji za svůj národ a novou zemi.


  Na podobné schůzky bylo příliš hodin. Eden byla vyčerpaná a příliš slabá. Křehká.


  „Zmiz,“ utrousila a prošla kolem něj k proskleným dveřím vrátnice.


  Efraim cosi namítl, ale jeho hlas zanikl ve zvonění mobilu. Při pohledu na displej telefonu, který Eden stále svírala v ruce, se pocit zranitelnosti náhle vytratil.


  „Ano,“ ohlásila se opět sebevědomě.


  Hlas Bruce Johnsona jí náhle připadal přímo andělský. Už není sama.


  „Slyšel jsem, že vás taky kontaktoval Erik Recht.“


  Na tohle čekala.


  „To je pravda.“


  Zadržela dech.


  „Je mi líto, ale musím vám oznámit, že stanovisko nezměníme. Vrchní velitel trvá na svém. Vpustit letadlo do našeho vzdušného prostoru by bylo příliš riskantní. Naše informace jasně naznačují, že kapitán hodlá narazit do budovy Kapitolu, bez ohledu na to, zda splníme, nebo nesplníme požadavky únosců. A Erik Recht není schopen dokázat, že letadlo skutečně pilotuje on.“


  Eden chvíli trvalo, než Johnsonova slova vstřebala. Šance zabránit katastrofě, kterou před chvílí měli, pominula. A ona k ní upínala veškeré naděje. Především kvůli Alexovi.


  „Vaše rozhodnutí je zcela nepochopitelné.“


  „Pro vás možná, ale podle nás je zcela logické.“


  „Kecy. Vám osobně to taky připadá šílené.“


  Bruce mlčel a Eden se nedala odbýt.


  „Můžu někomu zavolat? Koho bych mohla přesvědčit?“


  Co na to mohl říct? Nedalo se nic dělat. Rozhodnutí učinil sám vrchní velitel vojsk neboli americký prezident, který se v moderním světě v podstatě rovnal Bohu. Letadlo bude sestřeleno. Podle americké logiky to sice bude stát pár stovek životů, ale tisíce jiných to zachrání.


  „Zavolám vám později, až budu vědět víc,“ ukončil hovor Bruce.


  V Eden se vzedmula vlna hněvu.


  Později?


  Copak bude nějaké později?


  Rukojmí zemřou a pachatelé dosáhnou svého. Copak to Američani nechápou? Pokud letadlo sestřelí, prokážou tím teroristům službu. Dokončí úkol, který nedokončil Karim Sassi.


  Eden už byla u dveří a chystala se vytočit číslo člověka, kterému tu šílenou zprávu musela oznámit. Totiž Alexovo číslo. Jak to zvládne?


  Pořád nevíme, jak to skončí.


  Efraim počkal, dokud nedomluvila s Alexem, a potom ji dohnal.


  „Vrátím se,“ pravil.


  Eden se otočila.


  „To je zbytečné.“


  „Ani bych neřekl.“


  S těmi slovy odešel. Eden osaměla. V jedné ruce pevně svírala telefon, v druhé kliku a dívala se za ním.


  Do prdele. Proč to musí tak pekelně bolet?


  Jako by jí někdo vrazil do prsou nůž, vyrval jí srdce a pohodil ho na chodník vedle jejích nedopalků.


  Snažila se myslet na Mikaela. Muže, kterého milovala a zároveň strašně zradila. Místo Mikaelovy tváře se jí však stále před očima zjevoval Efraimův obličej.


  Jak ji poprvé vzal za ruku a dovedl ji do svého bytu v rozžhaveném Tel Avivu.


  Fascinovaně si pomyslela, jak snadno dokázal roztrhnout ochrannou bublinu, v níž se rozhodla žít. Už nebyla nepřemožitelná. Během minuty, kterou jí zabrala cesta zpátky do kanceláře, vyplakala víc slz než kdykoli v životě.


   


  Letadlo se zřítí a všichni zemřou. Americká vláda se rozhodla pro variantu, která se všem jevila jako krajně nepravděpodobná, a nyní nebylo cesty zpět. Nepomohlo, že se řízení ujal Erik. Američané požadují důkazy. A ty neexistují.


  Fredrika Bergmanová předstírala, že na úřad vlády telefonuje kvůli čtyřem stovkám cestujících na palubě letadla. Kdyby letadlu nebylo umožněno přistát, byl by svět zlé a temné místo k životu.


  V hloubi duše však věděla, že jí záleží jen na tom, aby přežil Alexův syn.


  „Zkusili jsme všechno,“ oznámil jí její nadřízený, který právě domluvil s ministrem spravedlnosti. „Premiér osobně telefonoval do Bílého domu a vyjádřil údiv nad vývojem situace. Američané jsou ale neoblomní. Dokud nebudou mít jasný důkaz, že letadlo pilotuje Erik Recht a Karim Sassi je zneškodněný, nepustí stroj přes hranice.“


  „Jaký důkaz by si představovali? Co třeba fotku? Můžeme Erika požádat, aby jim poslal fotku?“


  „To asi nepomůže. Mohli by namítnout, že je naaranžovaná.“


  Do místnosti vstoupila Eden. Páchla kouřem a Fredrika si pomyslela, že za těch pár minut, co byla pryč, zestárla nejmíň o patnáct let. Dokonce to vypadalo, že plakala.


  Jako by teď byla vhodná chvíle na další tajemství.


  Po telefonátech s Američany zavládlo mlčení. Alex byl bílý jako křída.


  „Co můžeme dělat?“ zeptala se Eden.


  Byla to řečnická otázka. Jako by někdo mohl vyrukovat s novým nápadem, novou strategií, která by všechno vyřešila. To bylo samozřejmě nereálné. Mlčení bylo stejně hmatatelné a tíživé jako odér Edeniných cigaret.


  „Musí ho vzkřísit,“ prohlásil Alex.


  „Koho?“ nechápala Eden.


  „Toho Američana, kterého omráčil. Ten jediný může dosvědčit, že letadlo už je pod kontrolou.“


  „Ten je přece v bezvědomí,“ namítla Eden. „Proto tu teď bezradně sedíme.“


  Alex zavrtěl hlavou.


  „Pokud ho nezabil, což můžeme vyloučit, musí se ho pokusit vzkřísit.“


  „Jenže jak?“ ozvala se Fredrika. Věděla, že tuto otázku si teď kladou všichni přítomní.


  „To nevím,“ pokrčil rameny Alex. „Musíme rychle zavolat nějakému doktorovi. Někdo nám přece musí poradit.“


  Nejrychleji zareagoval Sebastian.


  „Hned to zkusím zjistit,“ vyhrkl a rozběhl se do kanceláře.


  Teď už jim hořela půda pod nohama. Nikdy neměli tak málo času jako teď. A Fredrice se přitom zdálo, jako by se čas zastavil.


  Vtom Eden zazvonil telefon.


  Volali z vlády.


  Erik Recht právě překročil hranice amerického vzdušného prostoru.
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  Washington, D.C., USA, 17:22


   


  O sestřelení letadla už bylo rozhodnuto. Když tedy Erik Recht překročil hranice amerického vzdušného prostoru a obrátil se na washingtonské letiště s žádostí o nouzové přistání, nebylo o čem diskutovat. Armáda měla jasné pokyny a Bílý dům sledoval vývoj situace v přímém přenosu. Bruce Johnson před hodinou opustil kancelář a dopravil se nejvyšší možnou rychlostí na letiště Washington Dulles.


  Nikdo sice nepředpokládal, že by letadlo přistálo, pro jistotu však musel být šéf FBI na místě. Bruceovi se dělalo špatně. Existovalo riziko, nebo spíš šance, že Erik Recht mluvil pravdu, když tvrdil, že má letadlo plně pod kontrolou. V takovém případě by bylo odepření pomoci zcela neomluvitelné. Když Bruce před pár minutami mluvil s Eden Lundellovou, lhal. Situace ho samozřejmě krajně znepokojovala. Musel být ale navenek loajální k rozhodnutí vlády. Zrovna Eden Lundellové se svěřovat nechtěl.


  Diskuse v Bílém domě musela být bouřlivá. Bruce byl toho názoru, že prezident strašně riskuje. Až se letadlo zřítí, ostatky obětí budou převezeny rodinám a trosky letadla odstraněny, najde se černá skříňka obsahující nahrávky, které by mohly potvrdit, že Erik Recht mluvil pravdu.


  Co potom prezident řekne voličům?


  Svěřil se se svými myšlenkami kolegovi, který byl na letiště vyslán spolu s ním.


  „A co bys chtěl udělat?“ zeptal se kolega. „Nechat je přistát a riskovat životy našich občanů?“


  Bruce věděl, že to nepřichází v úvahu. Prezident musel rázně zakročit.


  „Jak dlouho trvá sestřelit letadlo?“ zeptal se.


  Kolega si pročísl vlasy. Čelo se mu lesklo potem.


  „To nevím. Naši vzdušnou hranici překročilo teprve před chvílí. Ale hádal bych, že je to otázka pár minut.“


  Pár minut.


  Bruce tvrdě polkl.


  Co asi Erik Recht řekl cestujícím? Připravil je na nejhorší?


  „Ladies and gentlemen, this is your captain speaking…“


  Vtom se ozval vedoucí letového provozu s novou zprávou.


  Erik Recht se znovu spojil s řídicí věží.


  Prý má požadovanou informaci.
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  Let 573


   


  Zkusili úplně všechno, Američan, jehož Erik Recht omráčil a který údajně pracoval pro americkou armádu, se však odmítal probrat. Tajná policie Erikovi oznámila, že kontaktovali nemocnici Karolinska a že se mu pokusí poradit traumatolog.


  Erik si od toho moc nesliboval. Už jim pomáhalo několik lékařů z řad cestujících, všichni se však shodli na tom, že muž zřejmě utrpěl silný otřes mozku. Zranění sice neohrožovalo jeho život, dalo se ovšem těžko odhadnout, kdy by se mohl probrat.


  Erik přesto zavolal na americký Úřad pro leteckou dopravu a požádal je o chvíli strpení.


  „Počkejte, než se poradíme s odborníkem,“ prosil. „Stačí nám tři minuty.“


  Když se hned nedočkal odpovědi, pokračoval:


  „Snad musí být i ve vašem zájmu, abychom v pořádku přistáli, ne?!“


  Takhle nikdy nikoho o nic neprosil.


  Prosil, aby mohl dál žít, aby se mohl shledat se svou rodinou. A prosil i za posádku a cestující.


  Dali mu tříminutovou lhůtu. Pak už nebudou moct déle čekat.


  Erik strachy sotva dýchal. Jakmile lékaři z nemocnice Karolinska po telefonu vysvětlil, jaké poranění muž utrpěl a jak se ho pokoušeli vzkřísit, dospěl lékař k témuž závěru jako předtím jeho kolegové.


  Neměli žádný kouzelný proutek, kterým by mohli mávnout. Američan byl v bezvědomí a nejspíš se jen tak neprobere.


  Erik se nikdy necítil tak sám, jako když lékař zavěsil.


  „To byla naše poslední šance,“ pronesla Lydia.


  Na rozdíl od Erika celý den neplakala. Byla jen úplně bledá.


  „Řeknu to ostatním,“ slíbila. „Kolik nám zbývá času?“


  Erik pohlédl na hodinky, ale pohled měl úplně zamlžený zadržovanými slzami. Styděl se za svou slabost.


  „Nevím. Maximálně dvě minuty.“


  Lydia vyšla z kokpitu a Erik s Karimem osaměl. Ubral výšku, jako by chtěl přistát, a přemýšlel, zda má cestujícím povědět, co se stalo. Nebo spíš co se stane. Vysvětlit jim, že už jim nezbývá palivo, že se musí pokusit přistát, jinak se zřítí do moře. Což ovšem ničemu nepomůže. Stejně všichni zemřou, protože Američané mají takový strach z teroristů, že radši sestřelí letadlo s krajany, než aby riskovali, že by únosci mohli vyhrát.


  Erik zavřel oči. Tátovi už nezavolá. Řekli si všechno, co si říct potřebovali. Jediný člověk, s nímž si přál mluvit, byla Claudie, té se ovšem zavolat nedá.


  Položil si hlavu na opěrku.


  Mami, za chvíli jsem u tebe.


  Vtom se ozval zvonek. Erik zamrkal, podíval se na monitor a pustil dovnitř Lydii. Křičela tak pronikavě, že jí nejdřív vůbec nerozuměl.


  „Probral se, Eriku! Probral se!“


  Přesto bylo pozdě. Lhůta vypršela. Američané se rozhodli jasně. Už dali příkaz k palbě.


  Erika náhle přepadl tak šílený strach, až ho málem katapultoval z letounu. Jeho řev musel být slyšet po celém letadle.


  „Poslouchejte mě, do prdele! Probral se!“


  Nepřestával křičet. Opakoval stále znovu stejná slova, jen čím dál hlasitěji.


  Lydia spolu s další letuškou dotáhla Američana do kokpitu. Byl tak slabý, že jim téměř bezvládně visel na ramenou. Jeho pohled však vyzařoval sílu a odhodlání. Bylo vidět, že je mu jeho úkol jasný.


  Muž, který mluvil s Erikem, musel taky křičet, aby ho bylo slyšet.


  „Kde je? Jestli je při vědomí, proč mi ho nedáte k telefonu?“


  Erik zmlkl, aby se nadechl, a uslyšel, jak je na druhé straně živo. Lidé, kterých muselo být nejméně deset, se vzájemně překřikovali.


  Američana už letušky dovlekly až k němu.


  Stejně je to k ničemu, uvědomil si Erik. Pokud už vojáci dostali rozkaz střílet, budeme všichni za chvíli mrtví.


  Muž, který poloseděl pololežel na zemi, natáhl ruku po mikrofonu.


  „Tady Kevin Davis,“ představil se. „Můžu potvrdit, že kapitán Sassi je zneškodněn. Pokud vám nestačí moje slovo, žádám, abyste mě okamžitě přepojili do Pentagonu, kde potvrdí moji identitu.“


  Vtom je Erik spatřil. Dvě stíhačky. Napravo na černém nebi.


  Smrtící patrola.


  V tu chvíli rezignoval.


  Kevin Davis dál mluvil do mikrofonu, Erik však věděl, že už je to jedno. Davisova slova se k Američanům dostala příliš pozdě. Útok nelze odvrátit.


  Nebo ano?


  Kevin Davis chvíli mlčky poslouchal. Potom ho zřejmě přepojili na někoho dalšího, neboť se znovu představil. A viditelně si oddychl.


  Erik rychle pohlédl na stíhačky.


  Stále letěly vedle nich.


  Kevin Davis ho šťouchl do ruky.


  A vyslovil ta dvě kouzelná slůvka:


  „Smíme přistát.“


  Erik nereagoval.


  „Slyšíte? Přistaňte, kurva!“


  Teprve teď to Erikovi došlo. Jako v transu zaměřil veškerou pozornost na úkol, který ho čekal.


  Přistát.


  Dostat cestující a posádku bezpečně na zem.


  Zamířil k letišti Washington Dulles. Paliva měl na přistání tak tak.


  Stíhačky ho následovaly metr za metrem.


  Teprve když se kola Jumbo Jetu dotkla země, obrátily se a zmizely ve tmě.


  Středa 12. října 2011
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  Stockholm, 00:11


   


  Tu noc si Eden Lundellová bude navždy pamatovat jako jednu z nejdelších ve svém životě. A také jako noc, kdy se ji pokusila dostihnout minulost.


  Počítala s tím, že jako obvykle vyhraje.


  Zprávy od Američanů se měnily každou minutou.


  Nejdřív je informovali, že letadlo bude sestřeleno. Potom že se americký voják omráčený láhví vína údajně probral.


  Nakonec se úplně odmlčeli.


  Odbila půlnoc.


  Po pár minutách dlouhých jako věčnost zazvonil telefon znovu. Minutu po půlnoci. Voják potvrdil, že Erik Recht mluví pravdu a kapitán Sassi je vážně zraněný a neškodný.


  O další minutu později bylo letadlu uděleno povolení k přistání na letišti Washington Dulles, a jen co se stroj dotkl země, Bruce Johnson znovu zavolal Eden.


  Ta ke svému údivu necítila ani tak úlevu, jako spíš nepopsatelný vztek.


  „Vždyť mohli umřít!“ křičela. „Chápete, co jste udělali?“


  „Mohli,“ připustil Bruce Johnson. „Ale neumřeli, což je hlavní.“


  Eden se s ním nehodlala dohadovat. Odhodila telefon a obrátila se na Alexe:


  „Právě přistáli. Všichni jsou v pořádku.“


  Alex schoulil ramena a napjatý výraz, který měl ve tváři celý den, povolil.


  Boj za synovo přežití skončil.


  „Díky bohu,“ zašeptal.


  Fredrika, která seděla vedle něj, si také oddychla. Vzala Alexe za ruku.


  Scházelo tak málo.


  Tak strašně málo.


  Letadlo přistálo na poslední chvíli. V nádržích bylo tak málo paliva, že se Erik připravoval na přistání s vypnutými motory.


  Bruce nazval jeho manévr obdivuhodným.


  Eden připadal spíš strašlivě nebezpečný.


  „Co teď?“ zeptala se Fredrika.


  Eden pohlédla na mobil a pokusila se vybavit si všechny detaily, které na ni Bruce vychrlil.


  „Během přistání nebyla na dráze žádná jiná letadla a měli připravené sanitky a zásahová vozidla. Novináři neměli na letiště přístup, ale pochopitelně se dovtípili, jaké letadlo přistává. FBI vydá tiskovou zprávu a svolá krátkou tiskovou konferenci, na níž zodpoví nejdůležitější otázky.“


  Pokrčila rameny.


  „A co vláda?“ zajímala se Fredrika. „Myslím naše vláda.“


  „Té už volali taky. Spojím se s nimi, jen co tu skončíme.“


  „Já taky,“ přikývla Fredrika.


  Alex vstal a se slovy „Jdu zavolat rodině“ vyšel na chodbu.


  Eden, Fredrika a Sebastian osaměli. Znovu se ozval Bruce Johnson.


  „Karim Sassi je ve vážném stavu, ale přežije to,“ oznámil. „Letuška ho bodla do krku vidličkou.“


  Eden se pokusila si tu scénu představit.


  Vidlička zabodávající se do krku, z něhož stříká krev. Nic při tom necítila. Karim Sassi riskoval životy stovek lidí. Kdyby tak nedychtila touhou zjistit, co ho k takovému činu vedlo, vůbec by jí nevadilo, kdyby zemřel.


  „A co ten voják, kterého Erik omráčil?“


  „Ten bude taky v pořádku. Má silný otřes mozku, pár dní si poleží v nemocnici a pak nějaký čas doma. Zdá se, že má trochu potíže se zrakem a s pamětí.“


  Jen aby z toho Erik neměl problémy, pomyslela si Eden. Američani jsou mistři světa v obviňování lidí z naprostých absurdit.


  „Erik nemohl vědět, kdo to je,“ zastala se syna svého kolegy.


  „To posoudí státní zástupce,“ odvětil Bruce úsečně. „Kdyby našeho muže vyslechl a hned na něj nezaútočil, mohlo být všechno jinak.“


  „Počkejte…“


  „O tom s vámi nehodlám diskutovat.“


  Už zase ta povýšenost.


  Kdo si sakra myslí, že je?


  „Volám vám kvůli Sassimu. Když ho nesli do sanitky, byl hysterický. No, to možná není správné slovo, protože je hrozně zesláblý, ale každopádně se choval strašně nervózně. Tvrdí, že mu někdo zajal manželku a děti a chce je zabít.“


  Eden zavrtěla hlavou.


  To není možné. Něco takového by nám neuniklo.


  „Tvrdí, že letadlo unesl, aby zachránil rodinu,“ pokračoval Bruce. „Může to být pravda? Pokud ano, musíte si pospíšit. Co nevidět se rozkřikne, že letadlo přistálo.“


  Eden si telefon přitiskla víc k uchu a snažila se vypnout výstražnou kontrolku blikající jí v hlavě. Cítila, jak ji všichni pozorují.


  „Lže,“ prohlásila. „Lže, jako když tiskne. Několikrát jsme mluvili s jeho manželkou. Ráno odcestovala s dětmi do Kodaně a právě se vrátila do Stockholmu. Naši lidé už se s ní setkali.“


  Nebo ne?


  Vedoucí vyšetřovatelů Dennis, který se blížil k Edeninu stolu, zachytil její pohled a souhlasně přikývl.


  „V tom případě nechápu, o čem to Sassi mluví,“ přiznal Bruce. „Jen jsem se chtěl ujistit, jestli na tom jeho tvrzení nemůže být něco pravdy. Promluvíme si o tom ještě později.“


  „Raději hned,“ zarazila ho Eden. Po chvíli přemítání dodala: „Třeba nelže.“


  „Kdo?“


  „Sassi. Jeho rodinu sice nikdo neunesl, ale co když mu to někdo namluvil a on tomu uvěřil? Možná si skutečně myslel, že jeho rodina je v ohrožení života, a proto únoscům pomohl.“


  Mozek jí pracoval na plné obrátky a Eden najednou pochopila, jak spolu všechno souvisí.


  „Copak je něco takového možné?“ zeptal se Bruce nedůvěřivě.


  „Stačil by jediný telefonát,“ odvětila Eden.


  Telefonát z některého z mobilů, kterými v pondělí někdo vyhrožoval Stockholmu bombou.


  Do prdele. Nechali jsme se vodit za nos.


  Eden na zádech naskočil studený pot. Záhadné pondělní výhrůžky měly jediný důvod – posílit podezření vůči Sassimu. Záměrem únosce či únoskyně – s největší pravděpodobností Sofi Chalífíové – bylo navést policii na falešnou stopu. Nedošlo jim, že Karim Sassi je jen nástrojem její vůle.


  Eden zčervenala hanbou.


  „Žádný normální člověk by přece nezabil čtyři sta lidí na základě jednoho telefonátu, ne?“ namítl Bruce. „Proč manželce nezavolal a neověřil si, že je v bezpečí?“


  „To nevím,“ pokrčila rameny Eden. „Neznám všechny podrobnosti. Vím jenom, že nelže. Musíte ho co nejdřív vyslechnout. Pokud to bude možné, ještě teď v noci, aby nám pachatel nestihl pláchnout ze Švédska. My budeme taky pátrat.“


  V Bruceově mlčení byly znát pochyby.


  „Přece nemůžete věřit tomu, že mluví pravdu?“


  „Věřím tomu, že něco takového by neprovedl, pokud by k tomu neměl hodně pádný důvod. Na jiný jsme zatím nepřišli, a to jsme dělali, co jsme mohli.“


  „No dobře,“ uzavřel téma Bruce. „Ale možná by vás zajímalo, co říkal ještě. Než zkolaboval, zmínil se druhému pilotovi o jiném letu.“


  „O jakém letu?“


  „Číslo TU003. Povídal něco v tom smyslu, že to byla pomsta za něj.“


  Eden nevěděla, co by měla říct ani co si myslet.


  „Prověříme to,“ odpověděla, ačkoli pochybovala, že to k něčemu bude.


  Vtom se ozval Alex:


  „Zeptejte se na Erika.“


  „Jak je na tom Erik Recht?“


  „Toho jsme i se zbytkem posádky zadrželi. Brzy ho vyslechneme.“


  Eden se vyhnula Alexově pohledu.


  „A co ta druhá věc, o které jsme mluvili? Podáte na něj žalobu?“


  „Eden, odpusťte mi ten výraz, ale byl to zkurvený den. Na takové otázky vám teď nedokážu odpovědět.“


  Eden se zlostně rozloučila a zavěsila.


  „Co říkal?“ zajímal se Alex.


  „Že Erika brzy vyslechnou.“


  „Dobře,“ přikývl Alex. „Aspoň bude rychle zpátky doma.“


  O tom Eden pochybovala, nahlas však nic neřekla.


  Měli před sebou nekonečné množství úkolů. Den byl dlouhý, čekala je však ještě delší noc. Eden ani nenapadlo jít domů. Umínila si, že zůstane v práci, dokud se všechno nevyřeší.


  Stále ji pronásledovala vzpomínka na setkání s Efraimem.


  I kdyby šla domů, stejně by neusnula.


  Sebastian jako by jí četl myšlenky.


  „Zůstanu tady,“ prohlásil. „Jaký navrhuješ další postup?“


  Eden ho obdařila vděčným pohledem.


  „Začneme paní Sassiovou,“ rozhodla.
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  Trvalo několik hodin, než jim lékaři povolili vyslechnout Karima Sassiho. Byl po operaci krku a stále ještě zesláblý po narkóze.


  „Nevím, nakolik vám v tomhle stavu pomůže,“ poznamenal lékař. „Ale chvilku s ním promluvit můžete.“


  Když Bruce s kolegou vstoupili do nemocničního pokoje, měl Karim Sassi zastřený pohled. Mlčky si vyslechl jména obou mužů i obvinění z podílu na únosu letadla a z pokusu o vydírání americké vlády.


  „Jak se k těmto obviněním stavíte?“ zeptal se Bruce poté, co kolega pacienta informoval o jeho právech.


  Chvíli to vypadalo, že se odpovědi nedočkají. Jako by měl Sassi něco na jazyku, ale slova se mu zadrhla v krku. Bruce vstal a chtěl zajít pro lékaře, když vtom Sassi konečně promluvil:


  „Moje rodina,“ zašeptal sotva slyšitelně.


  Takže se hodlá držet své nesmyslné verze o únosu rodiny, povzdychl si v duchu Bruce a otevřel ústa, aby zraněnému sdělil, že jeho rodina je v pořádku, zato potřebují probrat jiné věci. V poslední chvíli si to však rozmyslel.


  „Stále se pohřešují,“ pronesl.


  Jeho kolega na něj vytřeštil zrak, jako by snad Bruce zešílel. Oba přece vědí, že Sassiho rodina je v pořádku.


  Hlavně drž hubu, prosil ho v duchu Bruce.


  Sassimova reakce na sebe nenechala dlouho čekat.


  Se zasténáním se pokusil vstát z postele. Z úst šeptem vypustil příval nesrozumitelných švédských slov.


  Bruce ho nekompromisně vtlačil zpátky na postel.


  „Nikam nepůjdete.“


  „Vy to nechápete,“ ohradil se Sassi anglicky. „Ona je pořád někde vězní. Říkala, že jestli nedodržím její pokyny, zabije je.“


  Rozplakal se.


  Bruce nikdy muže takhle plakat neviděl. Bylo mu trapně.


  Pomalu se nadechl a hledal správná slova.


  „Pane Sassi, poslouchejte mě. Je zřejmé, že se stalo něco strašného, ale pokud s námi nebudete mluvit, nemůžeme vám nijak pomoct. Chápete?“


  Karim Sassi si otřel čelo. V obličeji byl bledý a vypadal strašně vyčerpaně. Kdyby teď dovnitř vešel lékař, bylo by po výslechu.


  „Chápu,“ přikývl.


  „Dobře. Tak to vezměte pěkně od začátku. Jak vás ti lidé kontaktovali?“


  Sassi opět chvíli nedokázal promluvit.


  Trpělivost, pomyslel si Bruce. Tady je zapotřebí trpělivosti, kterou já bohužel nemám.


  „Je sama.“


  „Kdo je sám?“


  „Ta, co to má celé na svědomí. Unesla mi manželku i děti.“


  V očích měl opět slzy a chrčel tak, že Bruce nenápadně pokynul kolegovi, aby přivřel dveře a na chodbu nebylo nic slyšet.


  „Je po všem,“ zašeptal Sassi. „Určitě už jsou mrtví.“


  Bruce za svou kariéru viděl víc lhářů, než by dokázal spočítat. Postupem času se naučil rozeznávat, jak lež mění výraz tváře. Uměl postřehnout sebemenší detaily, které by necvičenému oku unikly.


  Sassi však nevypadal, že by lhal. Možná to bylo narkózou nebo vyčerpáním. Anebo prostě tím, že mluví pravdu. V takovém případě musí prožívat příšerná muka.


  „Najdeme je. Nevzdáme se, dokud je nenajdeme,“ slíbil, aby Sassiho trochu uklidnil a výslech mohl pokračovat.


  „Je pořád o krok před námi.“


  „Kdo to je?“


  „To nevím.“


  „Neřekla vám, jak se jmenuje?“


  „Ne.“


  „Ale někdo jí přece musel pomáhat.“


  „Těžko říct.“


  A co vy? Copak vy nejste spolupachatelem?


  Pokud by se ukázalo, že Sassi byl skutečně přesvědčen o tom, že jeho rodině hrozí smrtelné nebezpečí, na jeho situaci by to nic nezměnilo. V nejlepším možném případě by se to dalo považovat za polehčující okolnost. Nic víc. Obětovat čtyři sta lidských životů pro záchranu tří je nepřípustné.


  „Takže vy tu ženu, která vám unesla manželku a děti, neznáte?“


  „Ne.“


  „Jak jste se s ní seznámil?“


  „Zavolala mi. Nejdřív v pondělí večer. Nechala mi vzkaz v hlasové schránce. Ale nenahrál se žádný zvuk, jen dlouhé mlčení. Myslel jsem, že jde o nějakou technickou závadu, tak jsem jí zavolal zpátky. Ptala se po někom, jehož jméno jsem v životě neslyšel, a řekla, že si nejspíš spletla číslo. Její hlas jsem neznal.“


  Sassi se odmlčel.


  „Co bylo dál?“


  Sassi zavřel oči a Bruce si pomyslel, že možná usnul. Opatrně se dotkl jeho ramene. Sassi oči otevřel.


  „Co bylo dál?“ zopakoval.


  „Dnes ráno mi zavolala znovu.“


  „Chcete říct včera ráno?“


  „Ano. Před odletem. Sdělila mi, že zajala mou ženu a děti a že musím přesně dodržet její pokyny. Přesně.“


  Sassimu se rychle zvedal a klesal hrudní koš.


  „Jakých pokynů?“


  „Nadiktovala mi je po telefonu. Říkala, abych si je zapsal na papír a ten vylepil na záchodě.“


  „Takže ten výhrůžný dopis jste psal vy?“


  „Ano.“


  Bruce se zamyslel. Bylo to příliš bizarní, než aby to dokázal pochopit.


  „Počkejte chvíli,“ řekl. „Jak jste věděl, že vaši rodinu skutečně drží v zajetí?“


  Sassimu se po tvářích koulely slzy.


  „Dala mi k telefonu dceru.“


  Bruce cítil, jak se mu zvýšil tep.


  Jak to spolu může všechno souviset? Jak mohli být Sassiho manželka a děti drženi jako rukojmí, aniž by někomu chyběli? Vždyť byli celý den v Dánsku.


  „Co vám dcera řekla?“


  Sassi otočil hlavu a vyhlédl z okna do černé noci.


  „Říkala, abych přijel. Že je na ni ta paní ošklivá.“


  „Byla rozrušená?“


  Sassi přikývl a zašeptal:


  „Seběhlo se to tak rychle.“


  „Jak dlouho jste s tou ženou mluvil?“


  „Ani ne minutu.“


  „Takže jste ji nikdy neviděl osobně?“


  „Ne.“


  Útržky informací se Bruceovi pomalu začínaly spojovat s informacemi, které obdrželi ze Stockholmu. To by vysvětlovalo, proč Sassi volal na číslo, jehož prostřednictvím někdo nahlásil neexistující bombu. A sousedčinu výpověď, že Sassiho mladší dcera si přes plot povídala s nějakou slečnou.


  Tak takhle to celé bylo? Mohlo to být tak prosté?


  „Proč jste nezavolal manželce?“


  „To víte, že jsem jí volal, ale ona si věčně vypíná zvonění. A včera měla mobil vypnutý úplně.“


  Do pokoje vešel lékař. Při pohledu na Sassiho skomírající pohled a přerývaný dech se rozčilil.


  Bruce ho však zarazil, ještě než lékař stihl cokoli namítnout:


  „Už jsme skoro u konce.“


  „Dávám vám ještě dvě minuty. Potom vás budu muset požádat, abyste odešli.“


  Bruce spěšně položil další otázku:


  „Jaké příkazy jste ještě dostal? Kromě těch, které jste napsal do toho výhrůžného dopisu.“


  „Žádné.“


  „Proč jste tedy místo do New Yorku letěl do Washingtonu?“


  Sassi odtrhl pohled od okna a věnoval Bruceovi překvapený pohled. Jako by mu připomněl něco, na co už zapomněl.


  „Promiňte, jsem zmatený. Máte pravdu. Řekla mi, abych za žádných okolností nepřistával v New Yorku, ale ve Washingtonu.“


  „Kde jste měl přistát?“


  „Na letišti Dulles.“


  „Nikde jinde?“


  „Ne.“


  „Neměl jste s letadlem narazit do nějaké budovy?“


  Sassi vykulil oči.


  „Prosím?“


  „Odpovězte na otázku.“


  „Nechápu ji.“


  „V tom případě se zeptám znovu: Nenařídila vám dotyčná, abyste s letadlem havaroval nehledě na to, zda vlády splní, nebo nesplní vznesené požadavky?“


  Sassi se stále tvářil nechápavě.


  „Ne,“ zavrtěl hlavou.


  A vyřkl slova, při nichž Bruce zamrazilo:


  „Jak si můžete myslet, že bych na něco takového přistoupil? Svoji rodinu miluju. Nade všechno. Ale nezabil bych kvůli ní čtyři sta lidí. To bych musel být šílenec. Ale… tvrdila, že na palubě je bomba, a já jsem jí věřil.“


  „Takže byste to neudělal?“ zeptal se Bruce.


  „Ne.“


  Pochopitelně. Informaci, že kapitán má v úmyslu v každém případě narazit s letadlem do budovy Kapitolu, někdo podstrčil tajným službám, aby vlády obou zemí ani nenapadlo nedodržet požadavky únosců. Případně chtěl dotyčný vyvolat paniku. Což se mu skutečně podařilo.


  Scházelo tak málo a dopustili bychom se strašlivého omylu.


  Lékař stojící za Brucem si odkašlal.


  „Dvě minuty uplynuly.“


  „Dobře,“ přikývl Bruce.


  Měl ještě poslední otázku.


  Když Sassimu došlo, že se Bruce s kolegou chystají k odchodu, evidentně znervózněl. Otevřel ústa.


  Bruce ho však předběhl.


  „Poslední otázka. Proč si vybrala právě vás?“


  V místnosti se rozhostilo ticho.


  Na Sassim bylo patrné, že si sám tuto otázku už také položil.


  „Říkala, že to je odplata za let TU003,“ odpověděl.


  „Co tím myslela?“ nechápal Bruce.


  „To právě nevím.“


  Bruce toho o letadlech a letovém provozu moc nevěděl, proto netušil, na co by se měl dál zeptat.


  „Pilotoval jste někdy takový let?“ zeptal se nakonec.


  „Jen jednou. Letos v květnu. Z Kodaně do Rabatu. Zaskakoval jsem za kolegu. A jedinkrát v životě jsem musel nouzově přistát. Pokud tedy nepočítám dnešek.“


  Bruce se rozhodl nekomentovat, že s letadlem dnes nepřistál Sassi sám, nýbrž druhý pilot.


  „Co se stalo?“ zeptal se.


  „Na palubě se strhla rvačka. Letuškám se rváče nepodařilo oddělit, a protože jsem se obával, že by mohli ohrozit ostatní cestující, přistál jsem nouzově v Mnichově.“


  Bruce vytušil, že by se mohlo jednat o podstatnou informaci, nevěděl však, jak s ní naložit.


  „Stěžoval si pak někdo z cestujících?“ zeptal se.


  Sassi se rozkašlal a chytil se za krk, jako by se bál, aby se mu nepotrhaly stehy.


  „Nevzpomínám si. Tedy kromě těch dvou rváčů, což se ovšem dalo čekat. Hloupé bylo, že jsme nabrali skoro osmihodinové zpoždění. Když jsme přistáli, přihnala se strašná bouřka. Hromy, blesky, krupobití, hotová apokalypsa. Letiště na několik hodin pozastavilo všechny přílety i odlety a potom se na startovací dráze vytvořila fronta.“


  Bruce si poznamenal číslo letu a kývl na kolegu. Bylo na čase výslech ukončit a vrátit se do kanceláře.


  Už byli na odchodu, když vtom se znovu ozval Sassiho chraplavý hlas:


  „Slibte mi, že najdete moji rodinu. Kašlu na to, co bude se mnou, ale najděte je. Musím vědět, co se s nimi stalo.“


  Bruce na zlomek vteřiny zaváhal. Pak se otočil.


  „Pane Sassi, vaši rodinu nikdo nezajal. Celou dobu byla v bezpečí.“
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  Bylo pět hodin ráno, Fredrika Bergmanová však nepociťovala únavu. Alex před několika hodinami odešel domů za Dianou a na oddělení zůstali kromě Fredriky Eden, Sebastian a Dennis. Noc byla temná a chladná a Fredrika byla ráda, že může být v teple kanceláře.


  Každou půlhodinu informovala ministerstvo o nejnovějším vývoji situace. Jakmile novináři pochopili, že nikdo nebyl vážně zraněn, a zprostředkovali tuto informaci veřejnosti, přestali konečně na policejní ústřednu telefonovat vyděšení příbuzní unesených.


  Netrvalo dlouho a rozkřiklo se, že policie z podílu na únosu podezřívá kapitána letadla. Současně se ze všech stran hrnuly stovky otázek, proč vláda přehodnotila své stanovisko v Chalífího případu.


  Od té doby neměla Fredrika ani na okamžik klid. Právě sepisovala zprávu pro ministerstvo, kterou by bylo možno tlumočit novinářům. Chalífího vyhoštění bylo pozastaveno na základě nových faktů. Vláda si nemůže dovolit žádné pochybení. Musí nade vše ctít presumpci neviny.


  Fredrika si pročítala sepsaný text.


  Proč s ním jen není spokojená?


  Od začátku se přece Chalífího zastávala.


  Cítila podivnou prázdnotu. Měla by jít domů a pár hodin se prospat. Místo toho znovu zašla za Eden.


  „Jak to jde?“ zeptala se.


  Eden vzhlédla. Nevypadala ani trochu unaveně.


  „Dobře. Právě jsem vyhlásila pátrání po Sofi Chalífíové.“


  Sofi Chalífíová. Pravděpodobná inscenátorka událostí posledních několika dní. Kéž ještě nestihla vycestovat ze Švédska. Schovat se.


  „Co budeme dělat, jestli ji nenajdeme?“ zeptala se Fredrika.


  „Ale najdeme.“


  Z Edenina hlasu bylo patrné, že tohle téma raději nechce rozvádět. Fredrice to však dělalo starost. Člověk, který vymyslel tak rafinovaný plán, by přece neponechal vlastní osud náhodě. Jediné, co na Sofi měli, bylo její jméno, které nikdo neznal, a pár let stará fotografie.


  Fredrika si vzpomněla, jak Eden na začátku vyšetřování automaticky předpokládala, že pachatelem je muž. Byl to ukvapený závěr. Svět není černobílý.


  „Vláda dá Chalífímu navždycky pokoj,“ změnila Fredrika téma. „V žádném případě už své rozhodnutí nezmění.“


  „To je mi jasné,“ přikývla Eden.


  „Co si myslíte o jeho případu teď, když už víme, co se všechno stalo?“


  „Že v tom vězí až po uši.“


  Posledních pár hodin se na ně valily informace ze všech stran. Sassiho manželka částečně potvrdila výpověď svého muže. Někdo mu prý volal na mobil a nechal mu němý vzkaz v hlasové schránce. Sassi zavolal zpátky a dozvěděl se, že šlo o omyl. Paní Sassiová také potvrdila, že s mladší dcerou mluvila přes plot nějaká slečna, osobně ji však neviděla.


  Přestože byla noc, poslala Eden do Solny dva vyšetřovatele, aby sousedce ukázali Sofinu fotografii. Ta nicméně pokrčila rameny s tím, že dotyčnou viděla jen zezadu.


  „Pamatuju si jenom její čepici. Modrou pletenou čepici.“


  Američané Sassimu příliš nevěřili. Fredrika a tajní o něm však ani na moment nezapochybovali. Přece by tak šíleně neriskoval, kdyby k tomu neměl pádný důvod.


  Fredrika byla osobně přítomna výslechu Sassiho manželky. Ta se opakovaně ptala, co bude s jejím mužem po návratu domů. Policisté odpovídali vyhýbavě, že to záleží na řadě okolností. Navíc je Sassi zraněný a potřebuje lékařskou péči. Totéž sdělili Karimově matce, když ji telefonicky informovali o tom, že její syn letecké drama přežil.


  Fredrice však bylo jasné totéž co policistům: Sassi se domů nevrátí. Ještě dlouho ne. Možná vůbec nikdy.


  Při tom pomyšlení ji zaplavil hrozivý smutek.


  Kdokoli z nás by se na jeho místě zachoval stejně.


  Důvodem ke smutku však bylo také vědomí, že i kdyby Sofi Chalífíovou našli, pravděpodobně se jim nepodaří jí nic dokázat.


  „Vždyť proti ní nemáme absolutně žádné důkazy,“ svěřila se Fredrika se svými obavami Eden.


  „Jak to, že ne?“


  „Nikdo ji neviděl. Kromě kamery cestou na letiště. Taky víme, že telefonovala Sassimu, ale na identifikaci podle hlasu soud nikdy nepřistoupí.“


  Eden odtrhla oči od monitoru počítače.


  „Nic jiného vás nenapadá?“


  Fredrika vytušila past, ale dobrovolně se nechala chytit.


  „Ne,“ zavrtěla hlavou.


  Eden zvedla dva prsty.


  „Dvě věci. Za prvé musela nějak získat Sassiho otisky prstů. Můžeme jen hádat, jak se jí to podařilo, ale požádám Američany, aby se Sassiho zeptali, jestli během posledních dní nesahal na cizí mobil. Tipuju, že se setkali osobně, ale Sassiho ani nenapadlo, že by to mohla být past. Při troše štěstí by si ovšem mohl vzpomenout, jak Sofi Chalífíová vypadá.“


  Pochopitelně. Pondělní výhrůžky měly jediný účel. Vrhnout podezření na Sassiho.


  „A to druhé?“ zeptala se Fredrika.


  „Let TU003,“ odvětila Eden a natočila monitor počítače tak, aby na něj Fredrika viděla. „Pamatujete si na ten článek na internetu, ve kterém se novinář zmínil o Tennyson Cottage? O otci a synovi, který spáchal sebevraždu, a o přítelkyni, která přijela příliš pozdě? Sofi mohla být rozumná a vybrat si pilota namátkou. Ona se ale rozhodla pro pomstu.“


  Fredrika se naklonila blíž k monitoru a zadívala se na jmenný seznam, zřejmě seznam cestujících.


  „Karim Sassi letěl v květnu z Kodaně do Rabatu,“ pokračovala Eden. „Jsem přesvědčená, že na palubě byla Sofi. Pod falešným jménem. Letadlo měl velké zpoždění, takže Sofi za svou láskou dorazila pozdě. Když přistáli, byl už Adam Mortaji po smrti.“


  Fredrika pochopila, že Eden má pravdu. Doufala, že se jim brzy podaří zjistit Sofino krycí jméno.


  „Navíc jí nahrálo i to, že Sassi jejího bratra osobně znal,“ pokračovala Eden.


  Sofi se rozhodla udělat Sassimu ze života peklo. Vynaložila veškeré úsilí, aby to vypadalo, že její plán má ve skutečnosti na svědomí on. Sassi tvrdil, že jeho manželce a dětem někdo vyhrožoval smrtí, přitom jim nikdo nechtěl zkřivit ani vlásek. Kdo ví, jak Američané jeho čin posoudí. Pravděpodobně přísně. Velmi přísně.


  „Nevypadá to moc dobře,“ podotkla Eden, jako by Fredrice četla myšlenky.


  Fredrice nezbývalo než souhlasit.


  „Pokročili jste nějak s nahrávkami těch výhrůžných telefonátů?“ zeptala se. „Podařilo se vám vyrušit ten měnič hlasu?“


  Eden se zamračila.


  „Pracujeme na tom.“


  Fredrika si pomyslela, že je to vlastně jedno. Nepochybovala o tom, že hlas skutečně patřil Sofi Chalífíové.


  „Musela se jim vloupat do domu,“ řekla.


  „Aby tam nastrčila tu knihu od Tennysona?“


  „Přesně. Jen mě překvapuje, že si nikdo ničeho nevšiml.“


  Eden zapípal mobil a ona ho zvedla ze stolu.


  „Třeba měla šikovného pomocníka,“ pokrčila rameny. „A kromě té knihy se přece v bytě nic nezměnilo. Kdo by si všiml jedné knihy navíc?“


  To byla pochopitelně pravda. A kniha tam nemusela ležet nijak dlouho.


  „Takže myslíte, že Sofi to celé zorganizovala sama?“ zeptala se Fredrika.


  „Takovou akci? O tom pochybuju.“


  Jak to ale zjistit?


  Fredrika si neochotně uvědomila, že ji opustily síly. Nejradši by šla domů.


  „Chtěla jsem s vámi probrat ještě něco jiného,“ pronesla Eden.


  Fredrika mlčky poslouchala.


  „Sebastian si začal hledat jinou práci. Myslí si, že jako vedoucí analytik tu toho dokázal už dost. Budeme za něj potřebovat náhradu. Neměla byste zájem?“


  Fredrika překvapeně vykulila oči.


  „Já? Jako vedoucí analytik?“


  Bezděčně se rozhlédla kolem. Po open space kanceláři tak odříznuté od světa, že by se tam nejspíš zbláznila.


  „Co říkáte?“ zeptala se znovu její potenciální nová nadřízená.


  „Ne,“ zavrtěla hlavou Fredrika. „Ale děkuju za nabídku.“


  Její úkol u tajné policie byl u konce. Bylo na čase se vrátit.


   


  Za pokus to stálo. Fredrika Bergmanová disponovala mnoha vlastnostmi, které Eden Lundellová od svých podřízených vyžadovala.


  Bezúhonnost.


  Analytické myšlení.


  Bystrost.


  Ale když nechce, tak nechce.


  Větší starost jí dělal fakt, že její zaměstnavatel má před ní tajnosti. Všimla si toho, když si šla ven zavolat a narazila na Efraima. Nejdřív si myslela, že je paranoidní, ale po pár minutách nabyla jistoty. Na druhé straně ulice stálo zaparkované auto a v něm hlídka. Bylo jasné, že jsou tam kvůli Efraimovi. Ten je pravděpodobně zaregistroval ihned, jak se na něj pověsili.


  Ale jak o něm tajná policie může vědět?


  Bylo jí jasné, že to nemůže být náhoda. Navíc si živě vzpomínala, jak nervózně se dnes při kontaktu s ní choval generální ředitel. Něco se stalo. O tom nebylo pochyb. Eden však nešlo na rozum, proč právě teď.


  Samozřejmě to mají na svědomí Britové z MI5, kteří jsou na návštěvě Stockholmu. Proč to ale ventilovali zrovna teď? Kdyby generální ředitel od začátku věděl to, co teď, nikdy by jí nesvěřil místo vedoucí protiteroristické jednotky. To je jasné. Po svém nástupu do funkce Eden nějaký čas přemýšlela, jestli nemá preventivně za Hanssonem zajít a vyložit karty na stůl.


  Dopustila jsem se chyby.


  Nechala jsem se svést a prožila jsem tajný románek s Izraelcem, který, jak se později ukázalo, pracoval pro Mossad.


  Přísahám, že jsem nevěděla, co je zač, a stejně tak přísahám, že když jsem se dozvěděla pravdu, ukončila jsem ten vztah stejně rychle, jako začal.


  Jediný člověk, kterého to poškodilo, jsem byla já. Podvedla jsem svého muže a věřte mi, že za to platím každou noc, když mi nedají spát výčitky svědomí.


  K takovému kroku, který by všechno ulehčil, se však neodhodlala. Raději nechala věcem volný průběh, což se teď ukázalo jako zásadní chyba.


  Britové věděli, že není špionka. Ta epizoda se jim ale hodila, mohli ji prodat dál a také to udělali. Aby ji zdiskreditovali. Chtěli se jí pomstít za to, že jakmile se dozvěděla, co je její milenec zač, rozhodla se vztah okamžitě ukončit, místo aby informovala svého zaměstnavatele a začala hrát na obě strany.


  „Chápete, jakou šanci jste promarnila?“ rozčiloval se její šéf. „Mohla jste předstírat, že jste se dala k nim, a zajistit nám jedinečný přehled o jejich činnosti.“


  Potíž nebyla v tom, že by to Eden nechápala. Za svou chybu však zaplatila příliš vysokou cenu. Nikdy nezapomene na ten večer, kdy přišla domů.


  „Musíme se přestěhovat do Švédska,“ oznámila Mikaelovi. „Přišla jsem o práci.“


  Následoval pláč. Lítost. Zoufalství. Kdo ví, jestli by s ní Mikael zůstal, kdyby neměl svého Boha. Kdyby nebyl takový mistr v odpouštění.


  Jenom já jsem neodpustila, pomyslela si Eden.


  Neodpustila bývalému nadřízenému, Efraimovi ani sobě. Hanba jí spalovala srdce. Tvrdě zaťala pěsti v klíně a donutila se klidně dýchat. Setkání s Efraimem ji strašlivě rozrušilo.


  Ne proto, že bych ho tak nenáviděla, jako spíš proto, že po něm stále toužím. Kéž bych se s ním mohla ještě jednou vyspat. Jenom jednou. Naposledy. Mikaeli, miláčku, odpusť své ženě její přízemnost.


  Už zase jí tekly slzy proudem. Copak si po tak šíleném dni nezaslouží nic lepšího než pláč?


  Vede tým lidí, jimž se podařilo za méně než čtyřiadvacet hodin objasnit únos letadla, který mohl mít tak strašlivé následky, že na ně raději ani nechtěla pomýšlet.


  Rezolutně si slzy otřela. Pláče už bylo dost. Na několik let dopředu.


  Musela se soustředit na práci a na rodinu.


  A především vykonat to, co měla udělat na samém začátku.


  Buster Hansson zvedl telefon po prvním zazvonění.


  „Neříkejte mi, že máte další špatné zprávy,“ pronesl.


  „Volám kvůli něčemu jinému,“ odpověděla Eden. „Jste ještě v kanceláři?“


  „Ano.“


  „V tom případě u vás budu za pět minut.“


  Zavěsila.


  Nezbývá jí než vyrukovat s pravdou ven. Jedině tak si může zachránit místo.


  S vývojem situace ohledně únosu letadla sice nebyla spokojená, zato byla alespoň klidná.


  Už znají odpovědi na všechny otázky.


  Kromě jediné:


  Kde je Sofi Chalífíová?
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  Pořád si pamatovala osvětlení v místnosti, kde se rozhodlo o jejím dalším osudu. Kde pochopila, že vyvázne bez následků. Zářivky namodrale blikaly. Státní zástupce sedící naproti ní si všiml, že se dívá ke stropu, a zavrtěl hlavou.


  „Nejste jediná, komu to vadí,“ řekl.


  „To nic,“ usmála se.


  Státní zástupce se zasmál.


  „Je nemilé pracovat na místě, kde ani nefunguje osvětlení.“


  Vzápětí však zvážněl.


  „Takže vy chcete co nejdřív domů, Lydie?“


  „Ano, pokud možno už zítra.“


  „V tom vám samozřejmě nebudeme bránit. Moc jste nám pomohla a spoléháme na to, že se zúčastníte soudního líčení. Vaše svědectví bude velmi důležité.“


  Lydia přikývla.


  „Samozřejmě. Pomůžu vám, jak jen bude v mých silách.“


  Státní zástupce si cosi poznamenal na papír. Poté odložil propisku a pohlédl jí zpříma od očí.


  „Pokud to přede mnou ještě nikdo neudělal, musím vám jménem americké vlády poděkovat. Vy i vaši kolegové jste v tak vypjaté situaci prokázali velkou odvahu.“


  „Děkuju,“ odvětila, ačkoli věděla, že poděkování vůbec není na místě.


  „Doufám, že po tomhle zážitku nebudete chtít změnit práci. Lidí, jako je Karim Sassi, naštěstí moc není.“


  „To ne. Mám svoji práci ráda a budu létat dál.“


  Slaboši. Ten idiot Karim Sassi to nezvládl. Raději by se nechal sestřelit americkými stíhačkami a všechny by nás zabil. To já jsem umřít nechtěla. Ačkoli jsem na tu možnost byla připravená.


  „To je neuvěřitelné,“ zavrtěl hlavou státní zástupce a na tlustém horním rtu se mu perlil pot.


  Pokusila se jeho nadšení zmírnit.


  „Myslím, že kolegové jsou na tom stejně. Všichni budeme létat dál.“


  O deset minut později stála na ulici před federálním zastupitelstvím a vdechovala chladný podzimní vzduch. Všechny papíry byly podepsané a následující den mohla opustit USA.


  Chvíli si myslela, že ji zatknou. Když se v novinách objevilo její jméno a fotografie. Jenže fotografie byla stará. Sofi věděla, že ačkoli se dívce na fotografii podobá, nikoho by ani nenapadlo, že je to ona.


  Nikoho kromě jejího strýce, bratra a jeho přítelkyně. A ti budou držet jazyk za zuby.


  Sofi kdysi do Evropy přivedla láska. Provdala se za muže, který měl povolení k pobytu v Německu, a ze začátku si skutečně myslela, že je do něj zamilovaná. Dokud ovšem nepotkala Adama. Chtěla nějaký čas počkat, aby německé úřady nepojaly podezření, že šlo o fingovaný sňatek, a nechat se rozvést.


  Adam však nesouhlasil.


  Tvrdil, že pro oba bude lepší, jestliže se o jejich vztahu nikdo nedozví. A ona se nechala přesvědčit. Tehdy už díky němu znala správnou cestu. Než ho potkala, byla slepá. Lhostejná k nespravedlnostem. Ale s tím byl konec. Adam ji naučil nenávisti k USA a ke všem ostatním zemím, které se zapojily do takzvané války proti terorismu.


  Do války, která se nezastavila před žádným zvěrstvem.


  Věděli, jaké podstupují riziko, a podle toho se také zařídili. Její manželství se nevyhnutelně rozpadlo. Vztah s Adamem se však nezměnil. Dál se vídali jen tajně a ne příliš často. Když nakonec Adama zatkla policie, ukázalo se, že udělali dobře. O Sofi nikdo nevěděl. A důkazy proti Adamovi nestačily na podání žaloby. Dvakrát ho zatkli a dvakrát ho také pustili.


  Potřetí byl zadržen v Pákistánu.


  Sofi jen nerada vzpomínala na měsíce nejistoty a strachu.


  Vyčítala si, že neodjela s ním.


  Nikdo nevěděl, kde je a co se s ním stalo. A nemohla se ani nikoho zeptat.


  Až se jednoho dne vrátil domů. Zlomený a zničený.


  Zakaríjovi správnou cestu ukázala Sofi. Jelikož dostala v Německu povolení k pobytu na základě falešných dokumentů pod jménem Lydia, nikomu se nesvěřila s tím, že má ve Švédsku bratra. Zakaríja udělal totéž. Nikdo kromě nejbližší rodiny nevěděl, že má v Německu sestru, která ho občas navštěvuje. Kolik toho věděla Marie, se Sofi nikdy nedozvěděla. Stačila jí však její loajálnost.


  Zakaríja nejdřív váhal. Dlouho mu trvalo, než se nechal přesvědčit. Nakonec samozřejmě podlehl. Sofi měla spoustu pádných argumentů. Musejí přece jednat, nemůžou jen nečinně přihlížet bezpráví. Brzy zjistili, že ve svém boji zdaleka nejsou sami. Dostalo se jim podpory z Německa i ze Švédska. Tomu, kdo zavolal do tiskové kanceláře, bude nadosmrti vděčná. Telefonovat z letadla bylo vyloučené, takže bez pomoci by se neobešla.


  Po Adamově návratu z Pákistánu dopravili spolu se Zakaríjou Adama do Švédska. Potřeboval si odpočinout, zotavit se. Fyzicky, ale především psychicky. Což se však nezdařilo. Zakaríja si držel odstup, nechtěl se objevovat v Adamově blízkosti. Sofi viděla, že Adam je na tom čím dál hůř. Jednoho dne se sebral a vrátil se do Německa. A odtamtud do rodného Maroka. Kéž by tam tehdy dorazila včas a mohla si s ním promluvit.


  Na jeho pohřbu se rozhodla.


  Práce letušky byla příhodná. Mohla cestovat v podstatě neomezeně, aniž by vzbudila pozornost tajných služeb.


  Jelikož uměla dobře švédsky, snadno si opatřila místo u SAS. Sice za ubohý plat, ale ten byl všude stejný. Nebyla to práce na plný úvazek, takovou však ani nepotřebovala. Zaměstnavatel oceňoval její flexibilitu i to, že může vyrážet z různých měst.


  Na Karima Sassiho narazila náhodou. Po tom nešťastném opožděném letu se zcela zbytečným mezipřistáním v Mnichově si zapamatovala jeho jméno. Od té doby to šlo samo. Začala létat stále častěji. Když zrovna nebyla v práci, ukrývala se ve stockholmském bytě, který jí pomohla najít Zakaríjova přítelkyně Marie.


  Počínala si sice nanejvýš opatrně, přesto ji však překvapilo, že jí její plán prošel. Všechno běželo tak hladce. Poté, co Karim Sassi toho rána odjel na Arlandu, stihla zajet k němu domů a přesvědčit jeho dceru, aby tatínkovi řekla do telefonu pár slov. Poté dojela na letiště a nastoupila do stejného letadla. Byla ráda, že Erik Recht měl také zpoždění, takže Karim její pozdní příchod nekomentoval. Měl dost vlastních starostí.


  Na soudní líčení do Washingtonu se v žádném případě nehodlala dostavit. Vyšetřovatelé dříve či později pochopí nebo aspoň vytuší, jak spolu všechno souvisí.


  To jí však nedělalo starosti.


  Úkol je splněn. Její bratr je na svobodě a věznice Tennyson Cottage je už několik měsíců zavřená.


  Sofi podala výpověď a odjela do Německa, kde za sebou za necelý týden zametla všechny stopy. Známý jí slíbil, že jí bude přeposílat důležitou poštu.


  Teď se nacházela v bezpečí a vyčkávala. Byla přesvědčená, že je pouze otázkou času, než někdo pochopí, kdo ve skutečnosti je. Jenže to už bude daleko.


  Zakaríja jí poslal e-mail z tajné adresy, kterou používal jen v nouzových situacích.


  „Teď musíme být nenápadní,“ napsal. „S dalším úkolem budeme muset nějaký čas počkat.“


  Sofi nic nenamítala.


  Má moře času.


  Oba dva mají moře času.


  Epilog a poděkování


   


  Příběh, který jste právě dočetli, je smyšlený.


  Mám to zopakovat znovu, abyste se přestali bát?


  Oběti ráje jsou fikce. Pokud vím, nemají nic společného s realitou. Pokud by se přece jen nějaká podobnost našla, je zcela neúmyslná. Píšu hlavně pro zábavu a nejinak tomu bylo i tentokrát. Kdybych měla jiné ambice, neopomněla bych to svým čtenářům včas sdělit.


  Ale…


  V lednu 2011 jsem se přestěhovala do Vídně, kde mi bylo nabídnuto místo analytičky v oboru terorismu pro OBSE (Organizace pro bezpečnost a spolupráci v Evropě). Bylo to jen pár týdnů poté, co se v ulici Bryggargatan v centru Stockholmu odpálil sebevražedný atentátník, a jen pár měsíců po mém návratu z Bagdádu. Nemohla jsem dopustit, aby se aktuální světové dění vyhnulo i Fredrice Bergmanové. Alespoň jednou jsem jí musela svěřit případ, který by se týkal několika mých profesních zájmů současně. A po Andělech strážných jsem navíc měla pocit, že Fredriku a Alexe musím postavit před novou výzvu. Proto vznikla kniha, která se od předchozích v několika ohledech liší.


  Navíc bylo jen otázkou času, kdy mě přemůže neodolatelná chuť napsat knihu, která by se týkala jedné ze dvou zemí, které miluji a nepřestávají mě fascinovat. Totiž o Spojených státech. To je země blízká mému srdci, ale zároveň mě umí občas pořádně rozčilit. Skutečný přítel však nemůže být nekritický a i spisovatel zábavného žánru má právo svůj text občas okořenit aktuálními problémy a otázkami k zamyšlení.


  Moje knihy se obvykle píšou samy a nejinak tomu bylo i v tomto případě. Jen jsem sbírala a volně skládala to, co jsem viděla kolem sebe. Švédsko po prvním sebevražedném útoku. Svět po jedenáctém září 2001.


  Zvlášť dlouho mi v hlavě zněla jedna otázka vznesená po sebevražedném atentátu ve Stockholmu. Vždyť ten kluk ventiloval svoje názory na Facebooku. Jak to, že ho tajné služby nevyhmátly? Jak si může někdo myslet, že švédské úřady kontrolují všechno, co se píše na Facebooku? Copak dotyčný nechápe, k čemu by to vedlo? Kolik lidí zveřejňuje na sociálních sítích nejrůznější frustrace a někdy přímo nenávist? To mají být všichni předvedeni k výslechu? Mají se jich policisté ptát, jestli náhodou neplánují teroristický útok? Nebo mají za své nenávistné výroky na Facebooku dostat pokutu? A kolikanásobně by musela policie navýšit počet zaměstnanců?


  Často se setkávám s otázkou, kolik času trávím sběrem informací. V případě této knihy zní odpověď: strašně moc. Vzhledem k mé profesi pro mě bylo velmi důležité, aby všechno v této knize, co by se dalo považovat za fakta, bylo dohledatelné ve veřejně přístupných zdrojích informací. Například není žádné tajemství, že USA provozují v zahraničí takzvané „tajné“ věznice, nebo že švédská legislativa umožňuje za určitých okolností odebrat cizímu státnímu příslušníkovi jednou udělené povolení k pobytu.


  Naproti tomu jsou konkrétně Tennyson Cottage a Zakaríja Chalífí čistě výplody mé fantazie. I člověk, který několik let pracuje v oblasti bezpečnostní politiky, má přece právo psát pohádky. A pro detektivky a thrillery je terorismus pochopitelně vděčné téma.


  Velkou výhodou spisovatele je samozřejmě taky fantazie a radost z vyprávění. Při psaní Obětí ráje jsem se chvílemi skutečně dobře bavila. Na první pohled jsem se zamilovala do Eden Lundellové. Její postava podstatně okořenila můj literární návrat na mé dřívější působiště u švédské tajné policie. Mnoho spisovatelů detektivních románů přede mnou už se dotklo tématu tajných služeb a mnoho z nich tak učiní po mně. Nechápu, proč se o tajné policii někteří vyjadřují tak nespravedlivě a nedokážou pochopit, co dělá a co ne, kam až sahají její pravomoci. Na jejích webových stránkách je spousta zajímavých a veřejně dostupných informací. Stačí si je jen prostudovat.


  Jednoho z prvních čtenářů této knihy vyděsil její závěr. Jak to, že teroristé vyváznou bez potrestání? Nechápu co je na tom tak zarážejícího. Naše soudnictví je přece založené na presumpci neviny. Pokud o vině panují pochybnosti, musí být podezřelý raději zproštěn obžaloby. Což občas nevyhnutelně vede k tomu, že zločinci vyváznou bez úhony. Kdo ale říká, že v pátrání po Sofi Chalífíové padlo poslední slovo? Řekla jsem jen tolik, že ji nechám nějaký čas odpočívat. Zatímco si Eden Lundellová zapálí další cigaretu a bude přemýšlet, jestli je pro ni Efraim skutečně minulostí, nechám Sofi a Zakaríju vyčkávat a spřádat další plány. V prvním kole zvítězili a kdo ví, možná zvítězí i v dalším. Boží mlýny však melou pomalu, ale jistě.


   


  Děkuji…


   


  Jako vždy se mi při psaní dostalo úžasné podpory od nakladatelství Piratförlaget. Ráda bych vřele poděkovala všem jeho zaměstnancům, obzvlášť šéfredaktorce Sofii a redaktorce Anně. Bez vás by se spousta věcí nehnula z místa a konečný výsledek by byl o mnoho chudší.


  Dále děkuji zaměstnancům Salomonsson Agency, jimž vděčím za to, že se mé knihy čtou nejen ve Švédsku. Obzvlášť velký dík patří mé agentce Leyle, které vděčím za úspěchy svých knih v zahraničí.


  Nině děkuji za další krásnou obálku.


  Johanovi za jeho komentáře i absence komentářů k rukopisu.


  Karlu-Henrikovi děkuji za několik hodin strávených nad mými otázkami týkajícími se bezpečnosti letového provozu.


  Můj dík patří také Sofii E. za přečtení textu a podnětné poznámky.


  Závěrem bych ráda poděkovala celé své rodině a všem dobrým kamarádům, které stále fascinuje fakt, že píšu knihy, a na které se můžu obrátit vždycky, když chci přijít na jiné myšlenky nebo se podělit o poslední novinky týkající se mé spisovatelské kariéry.


   


  Děkuji.


  Ve Stockholmu, zima 2012


  Nelson DeMille


  Noční pád
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  Za soumraku na pláži na Long Islandu se Bud Mitchell a Jill Winslowová oddávají milostným radovánkám a vše si natáčejí na kameru postavenou tak, aby zachytila každý lechtivý detail. Noční oblohu však najednou ozáří obrovský výbuch. Zatímco se policejní vozy ženou k místu neštěstí, dvojice popadne kameru a mizí.


  Pět let po nehodě je pád letu 0800 připsán mechanické závadě. Pro Johna Coreyho a Kate Mayfieldovou z elitní protiteroristické jednotky tím však případ není uzavřen. S podezřením na snahu o ututlání případu vycházející z nejvyšších kruhů a v rozporu s rozkazy se rozhodnou získat důkaz, který odhalí pravdu o tom, co se opravdu stalo s letem 0800 – videokazetu zachycující milostné hrátky na pláži a poslední okamžiky letadla odsouzeného k záhubě.


   


   


  UKÁZKA


   


  Kapitola první


   


  Bud Mitchell projížděl se svým Fordem Explorer po Dune Road. Cedule před ním ohlašovala PŘÍRODNÍ PARK CUPSOGUE BEACH – VSTUP OD ÚSVITU DO SOUMRAKU. Snášel se soumrak, ale Bud projel prázdným parkovištěm, za nímž se otevírala široká naučná stezka. Vstup byl částečně zahrazený plotem a na ceduli tam stálo ZÁKAZ VJEZDU MOTOROVÝCH VOZIDEL.


  Bud se obrátil na spolujezdkyni: „Vážně do toho chceš jít?“


  „Jo. Je to vzrušující,“ odpověděla Jill Winslowová.


  Bud bez valného nadšení přikývl. Projel mezi sloupky plotu a s náhonem na všechna čtyři kola pokračoval po písčité stezce lemované vysokými, trávou porostlými dunami.


  Podle jeho názoru by pro oba měl být dost vzrušující už samotný nemanželský sex, ale Jill to viděla jinak. Podvádět manžela jí stálo za to jedině tehdy, když se dočkala lepšího sexu, žhavějšího románku a většího vzrušení než doma. Buda dostatečně rajcovalo už to, že překračuje tabu a spí s cizí manželkou.


  Někdy kolem čtyřicátých narozenin si Bud Mitchell s úlekem uvědomil, že ženy nejsou jako chlapi. Teď, o pět let později a po dvouleté mimomanželské aférce, mu došlo, že spolu jeho a Jilliny fantazie moc neladí. Pořád ale platilo, že je Jill Winslowová krásná a svolná, a hlavně že je vdaná za někoho jiného a nechce na tom nic měnit. Bezpečný sex, to byl v Budově pojetí sex s vdanou ženou.


  Navíc ho rozpalovalo, že se s manželkou Arlene pohybují v podobných kruzích jako Jill s manželem Markem. Jestliže se všichni čtyři ocitli na jedné společenské akci, necítil se Bud trapně ani provinile, právě naopak. Cítil se skvěle, jeho ego rostlo až do oblak, v tajnosti si vychutnával vědomí, že si do posledního centimetru prohlédl nahé tělo krásné Jill Winslowové.


  Až tak v tajnosti to ale samozřejmě nebylo, tím by se připravil o část zábavy. Když si spolu čerstvě začali a oba se báli odhalení, odpřisáhli si, že nikomu nic neřeknou, od té doby už ale oba naznačili, že se museli svěřit nejbližším přátelům, čistě proto, aby si obstarali krycí historku a mohli zdůvodnit, proč nedřepí u rodinného krbu. Budovi vrtalo hlavou, kdo z jejích přátel je asi v obraze, a při společenských sešlostech to pro zábavu zkoušel uhodnout.


  Z longislandského Zlatého pobřeží, kde oba bydleli a odkud to do Westhamptonu bylo asi osmdesát kilometrů, dorazili každý svým autem. Jill zaparkovala na venkovském parkovišti, kde si dali sraz, a pak Budovým explorerem dojeli do hotelu. Tam se jí Bud zeptal, na co se dnes doma vymluvila, a když dostal jednoslabičnou odpověď, zkusil to ještě jednou: „Kde dneska v noci jseš?“


  „Večeřím s kamarádkou, co má podnik v East Hamptonu. Zítra půjdeme po nákupech.“ Pak ho popíchla: „Ty nákupy jsem si nevymyslela, stejně musíš být ráno doma.“


  „Ta kamarádka s tím nemá problém?“


  Jill podrážděně zafuněla. „Nemá. Neřeš to.“


  „Jak chceš.“ Bud si všímal, že Jill se na jeho krycí historku nikdy neptá, jakoby podle hesla, že čím míň toho ví, tím líp. „Já jel s kamarády rybařit na otevřené moře. Je tam mizerný mobilní signál.“


  Jill pokrčila rameny.


  Bud Mitchell chápal, že oba v jistém smyslu milují své nudné polovičky, své děti a své pohodlné středostavovské životy. Milovali i jeden druhého, nebo to alespoň tvrdili, ale zase ne tolik, aby nechali všechno běžet a trávili spolu sedm dní v týdnu. Stačilo třikrát čtyřikrát za měsíc.


  Cesta končila písečnou dunou a Bud zastavil.


  „Stoč to k pláži,“ pobídla ho Jill.


  Bud zahnul z písčité cesty směrem k oceánu.


  Po povlovném, křovinami a mořskou trávou zarostlém svahu objel explorer vysokou dunu a zastavil za ní tak, aby na něj nebylo vidět z cesty. Hodiny na palubní desce ukazovaly 19:22.


  Nad Atlantikem zapadalo slunce a Budovi neušlo, že je oceán hladký jako hladina rybníka. Až na pár roztroušených mráčků bylo jasno.


  „Pěkná noc,“ obrátil se na Jill.


  Otevřela dveře a vystoupila. Bud zhasl motor a napodobil ji.


  Rozhlíželi se po široké pláži, jejíž bílý písek končil v moři o patnáct metrů dál. V zapadajícím slunci hrály na vodě zlaté jiskřičky a vánek od pevniny šustil trávou v dunách.


  Bud se rozhlédl, jestli jsou sami. Jiná cesta než Dune Road z bariérového ostrova nevedla a po cestě viděl pár aut, která jela z pláží zpět k Westhamptonu, ale ani jedno, které by mířilo jejich směrem.


  Úzký ostrov končil sto metrů na západ na břehu Morichova průlivu. Na protějším břehu se dal zahlédnout okraj přírodního parku Smith Point na Fire Islandu.


  Protože byla středa, víkendoví výletníci se dávno vrátili do města, a jestli nějaký zbyl, dávno už seděl nad koktejlem. Bud navíc parkoval nějakých osm set metrů od zákazu vjezdu, takže konstatoval: „Vypadá to, že máme pláž sami pro sebe.“


  „Já ti to říkala.“


  Jill obešla explorer a otevřela kufr. Bud se k ní přidal a společně z kufru vytáhli pár věcí, mezi nimi deku, chladicí box, videokameru a trojnožku.


  Našli si závětrné údolí mezi párem travnatých dun. Jill roztáhla deku a chladicí box postavila na zem. Bud zatím rozložil trojnožku a usadil na ni kameru. Sundal z objektivu krytku, přiložil oko k hledáčku a namířil kameru na Jill, která bosky a se zkříženýma nohama seděla na dece. Výjev osvětlovaly poslední záblesky rudého slunečního světla. Bud si pohrál s transfokátorem a stiskl tlačítko nahrávání.


  Přisedl si na deku. Jill otevřela lahev bílého, Bud vytáhl z boxu dvě vinné sklenky a Jill do obou nalila.


  Ťukli si a Bud pronesl přípitek: „Na letní večery a na nás dva.“ Napili se a následoval polibek.


  Dobře si uvědomovali, že kamera zaznamenává jejich podobu i hlas, a zůstávali trochu na rozpacích. Jill nervozitu zkusila rozptýlit: „Povězte, chodíte sem často?“


  Bud se usmál a odpověděl: „Jsem tu prvně. A vy?“


  Usmáli se na sebe a rozhostilo se téměř trapné ticho. Budovi bylo nepříjemné, že na ně míří kamera, ale viděl i světlou stránku: Až se spolu vrátí do hotelového pokoje ve Westhamptonu, kazetu si pustí a zároveň na to skočí v posteli. Možná to nebyl tak hrozný nápad.


  Vypili druhou sklenku vína a Jill šla kvůli ubývajícímu světlu na věc. Postavila skleničku na box, vstala a svlékla pletený top.


  Bud vstal a sundal si košili.


  Jill si stáhla světlé šortky a odkopla je. Než se Bud svlékl, postála pár vteřin v podprsence a kalhotkách, pak teprve se obojího zbavila. Obrátila se ke kameře, vzpažila, párkrát se zatočila, zvolala „Ta dá!“ a uklonila se do objektivu.


  Objali se a políbili a navzájem se začali hladit po nahém těle.


  Jill natočila Buda bokem ke kameře, ohlédla se na ni a ohlásila: „Orál poprvé!“ Potom poklekla a začala ho uspokojovat ústy.


  Bud ztvrdl na kámen a zároveň se mu udělalo slabo v kolenou. Nevěděl, co s rukama, a tak začal Jill hladit po hlavě a vískat ji v rovných hnědých vlasech.


  Přiměl se k úsměvu, protože věděl, že jeho výraz zachytí kamera, a chtěl při pozdějším přehrávání vypadat spokojeně, ve skutečnosti se však cítil napůl rozpačitě a napůl připitoměle.


  Budovi ani ve smíšené společnosti nedělalo problém blýsknout se pikantní průpovídkou, zatímco Jill byla obvykle tichá a plachá a jenom se sem tam usmála nebo utrousila duchaplnou poznámku. Zato v posteli ho dodneška překvapovalo, jaká umí být praštěná.


  Vycítila, že Bud za chvíli bude, a tak si sedla a ohlásila: „Střih. Scéna druhá. Víno, prosím.“


  Bud sáhl pro lahev.


  Jill ulehla na záda, vykopla nohy nahoru a řekla: „Čas na degustaci.“ Roztáhla nohy a vybídla ho: „Nalévat!“


  Bud jí poklekl mezi nohy, polil ji vínem a bez dalších režijních pokynů do ní zabořil jazyk.


  „Doufám, že jsi tu kameru namířil správně,“ vypravila ze sebe Jill mezi vzdechy.


  Bud zvedl hlavu, aby se mohl nadechnout, a zaletěl pohledem k objektivu: „Jo.“


  Jill vzala lahev a zbytek vína si rozlila po těle. „Olízej ho.“


  Olizoval jí víno z pevného břicha a prsou a jazykem jí přejížděl po bradavkách.


  Jill se po několika minutách posadila: „Jsem ulepená. Pojď, vykoupeme se na Adama.“


  Bud vstal a namítl: „Myslím, že už snad radši vyrazíme. Osprchujeme se v hotelu.“


  Nevšímala si ho. Vystoupala na vrchol duny, která je kryla, a vyhlédla na oceán. „Tak pojď. Kameru postav sem a jde se do moře.“


  Bud věděl, že bude lepší neodporovat, takže ke kameře rychle přistoupil, zastavil ji, vyšel na dunu a zabořil trojnožku do písku.


  Pohlédl na pláž, oceán a oblohu. Obzor ještě osvětlovaly skomírající sluneční paprsky, moře a voda se však už zbarvily do tmavě modra a purpurova. Kromě vycházejících hvězd si Bud všiml i blikajících světel vysoko letícího letadla a velké lodi svítící na obzoru. Vítr zesílil a chladil ho na zpoceném nahém těle.


  Jill se podívala do hledáčku a zvolila večerní nastavení. Pak přenastavila automatické ostření na nekonečno a oddálila záběr. Stiskla tlačítko nahrávání a usmála se: „To je prostě nádhera.“


  „Možná bych na tu pláž bez plavek radši nelezl,“ ostýchal se Bud. „Co když tam budou lidi?“


  „Tak co? Když budou cizí, tak co je komu po tom?“


  „Jasně, ale nějaké to oblečení bych vzal –“


  „Zariskuj jednou taky, Bude.“


  Vykročila a z duny napůl doskákala a napůl doklouzala až dolů na pláž.


  Bud se díval, jak běží k vodě, a obdivoval její dokonalé nahé tělo.


  Obrátila se na něj a zavolala: „Tak poběž!“


  Seběhl ze svahu na plochou pláž. Pánská chlouba se mu při nahém poklusu klimbala ve větru, připadal si směšný.


  Jill dohnal právě na okraji moře. Otočila Buda čelem ke kameře na duně, zamávala a zakřičela: „Bud a Jill plavou se žraloky.“ Vzala ho za ruku a společně se brodili klidným oceánem.


  Chladná voda jim nejdřív vzala dech, ale potom se dostavil příjemný, očistný pocit. Zůstali stát, když jim slaná mořská voda sahala k bokům, a navzájem se důkladně umyli.


  Jill vyhlédla na širé moře. „Hotová magie.“


  Bud stál vedle ní a společně ten pohled hltali očima. Skelné moře a nachová obloha se před nimi rozprostíraly přímo hypnoticky.


  Po pravé straně Bud zahlédl blikající světla letadla, mohlo být tak tři čtyři kilometry vysoko a deset patnáct kilometrů od pobřeží Long Islandu. Sledoval, jak se od křídel blížícího se stroje odráží poslední paprsky zapadajícího slunce. Na tmavě modré obloze zanechávalo letadlo čtyři kondenzační čáry a Bud hádal, že vzlétlo z Kennedyho letiště, vzdáleného asi devadesát kilometrů na východ, a nejspíš letí do Evropy. Příležitost vyloženě volala po troše romantiky, takže se Bud zasnil: „Rád bych s tebou tím letadlem odletěl do Paříže nebo do Říma.“


  Zasmála se. „Propadáš panice, už když se na chvíli zašijeme do hodinového hotelu. Jakou vytáčku by sis našel pro Paříž nebo Řím?“


  Buda to podráždilo: „Žádné panice nepropadám. Dávám si pozor. Kvůli tobě.“ Potom řekl: „Pojď zpátky.“


  „Ještě moment.“ Pevně mu stiskla zadek. „Takhle videokazeta potom vypálí obrazovku.“


  Pořád byl podrážděný a neodpovídal.


  Vzala ho za penis. „Skočíme na to tady.“


  „Ale…“ Rozhlédl se na obě strany po pláži a pak zajel pohledem ke kameře, která je zabírala.


  „No tak. Než někdo přijde. Úplně jako v Odtud až na věčnost.“


  Vyjmenoval by kvanta dobrých důvodů, proč by se neměli milovat jen tak na pláži, ale Jill měla pevně v rukou onen jediný dobrý důvod, proč by naopak měli.


  Uchopila Buda za ruku a dovedla ho k pobřeží, kde slabý příliv olizoval mokrý písek.


  „Lehni si,“ vyzvala ho.


  Bud ulehl do písku, moře se přes něj přelévalo a zase ustupovalo. Jill se položila na něj a milovali se pomalu a rytmicky, tak, jak to měla ráda, tak, že odvedla většinu práce a sama určovala tempo.


  Buda poněkud rozptyloval příboj vybíhající mu na obličej i na tělo a to, jak leželi odhalení na pláži, ho naplňovalo jistými obavami, ale netrvalo ani minutu a celý jeho svět se smrskl na oblast mezi jejich nohama. Nevšiml by si, ani kdyby se přes něj přelila cunami.


  Za další minutu Jill vyvrcholila a Bud se do ní udělal.


  Ležela na něm, chvíli ztěžka oddechovala a pak se na něm obkročmo posadila. Chtěla mu něco říct, ale v polovině věty se zarazila a zůstala zírat na oceán. „Co to…?“


  I Bud se rychle posadil, přes pravé rameno se ohlédl na moře a sledoval její pohled.


  Cosi se zdvíhalo z vody a Budovi chvíli trvalo, než v tom poznal zářivý rudooranžový plamen táhnoucí za sebou oblak bílého kouře. „Co to do háje…?“ Připomínalo to raketu zapomenutou z oslav čtvrtého července, jenže obrovskou, příliš obrovskou – a vypálenou z moře.


  Oba sledovali, jak rychle stoupá k obloze a nabírá rychlost. Pak se její dráha chvíli klikatila a nakonec nabrala nový směr.


  Náhle se na obloze zablesklo a objevila se obří ohnivá koule. Zbrkle vyskočili na nohy a jako přikovaní zírali na žhnoucí trosky pršící z místa exploze. Přibližně za třicet vteřin se přes oceán rychle za sebou přihnalo zaburácení dvou výbuchů a rozechvělo vzduch tak, až sebou instinktivně trhli. Následovalo ticho.


  Obrovská ohnivá koule zdánlivě nekonečnou dobu visela ve vzduchu, než začala padat a rozdělila se na několik planoucích kusů klesajících odlišnou rychlostí.


  Netrvalo dlouho a nebe bylo jako vymetené, s výjimkou bílého a černého kouře osvětleného zdola ohni planoucími kilometry daleko na klidné hladině oceánu.


  Bud třeštil oči na žhnoucí obzor, pak na oblohu, pak znovu na moře. Srdce mu bilo jako splašené.


  Jill zašeptala: „Bože můj… co to…?“


  Bud stál bez hnutí. Nebylo mu jasné, co právě viděl, ale tušil, že to bylo něco strašného. Vzápětí ho napadlo, že ať to bylo co chtělo, bylo to natolik nepřehlédnutelné a hlasité, že to na pláž přitáhne lidi. Vzal Jill za ruku a zavelel: „Mizíme odsud. Honem.“


  Obrátili se, sprintem překonali padesát metrů písku a vyběhli na dunu. Bud popadl kameru s trojnožkou a Jill po duně překotně pádila dolů. Bud se rozběhl za ní a křičel: „Obleč se! Obleč se!“ Oba na sebe rychle hodili šaty a spěchali k exploreru, Bud s trojnožkou a Jill s kamerou v ruce. Dekou a chladicím boxem se nezdržovali.


  Filmařské vybavení hodili na zadní sedadlo a naskočili do exploreru. Bud nastartoval a zařadil rychlost. Oba namáhavě supěli. Přední světla nechal zhasnutá, s koly protáčejícími se v písku zacouval na cestu a prudce obrátil vůz o devadesát stupňů. V šeru jel po nezpevněné cestě opatrně, a až když přes parkoviště projel na Dune Road, rozsvítil světla a zrychlil.


  Oba mlčeli.


  V protějším směru se vynořilo policejní auto a jen se mihlo kolem.


  Za pět minut už přes zátoku viděli světla Westhamptonu. „Bude, podle mě to byl výbuch letadla,“ hlesla Jill.


  „Možná… možná to byla obří rachejtle… vystřelili ji ze člunu.“ Dál tu možnost rozvíjel: „Vybuchla… víš jak… ohňostroj.“


  „Rachejtle takhle nevybuchnou. Rachejtle nehoří na vodě.“ Úkosem na něj pohlédla. „Něco velkého vybuchlo ve vzduchu a zřítilo se to do vody. Bylo to letadlo.“


  Bud mlčel.


  „Možná bychom se tam měli vrátit,“ nadhodila Jill.


  „Proč?“


  „Možná… to někdo přežil. Mají plovací vesty, záchranné čluny… Třeba jim můžeme pomoct.“


  Bud zavrtěl hlavou. „Úplně se to rozprsklo. Muselo to být kolik kilometrů vysoko.“ A doplnil: „Už tam jsou policajti. Nebudeme jim k ničemu.“


  Jill mlčela.


  Bud zahnul na most vedoucí zpátky do vesnice Westhampton Beach. K hotelu zbývalo pět minut.


  Jill se vynořila ze zamyšlení: „Ta světelná čára, to byla raketa. Řízená střela.“


  Bud nic neříkal.


  „Vypadalo to,“ pokračovala Jill, „jako by z moře někdo vystřelil raketu a trefil letadlo.“


  „Nevím… Určitě nám o tom řeknou ve zprávách.“


  Jill se ohlédla na zadní sedadlo a uviděla, že videokamera pořád běží a nahrává jejich rozhovor.


  Natáhla se dozadu a kameru vzala. Přetočila kazetu, přepnula na přehrávání, přiložila oko k hledáčku a začala rychle převíjet dopředu.


  Bud k ní zaletěl očima, ale nic neříkal.


  Zapauzovala kazetu. „Je to tam. Máme to celé nahrané.“ Několikrát kazetu přetočila tam a zase zpátky. „Bude… zastav a pusť si to.“


  Nepřibrzdil.


  Odložila kameru a řekla: „Celé jsme to nahráli. Raketu, výbuch, padající trosky.“


  „Fakt? A co tam vidíš dalšího?“


  „Nás.“


  „Přesně. Smaž to.“


  „Ne.“


  „Jill, smaž tu kazetu.“


  „Jak chceš… ale musíme se na ni podívat v hotelu. Vymažeme ji pak.“


  „Nechci se na ni dívat. Vymaž ji. Hned.“


  „Bude, mohl by to být… důkaz. Musíme to někomu ukázat.“


  „Hrabe ti? Fakt nemusíme nikomu pouštět, jak si to rozdáváme na videu.“


  Mlčela.


  Bud jí letmo stiskl ruku. „Dobře, pustíme si to v pokoji na televizi. Pak mrkneme, co je ve zprávách. Pak se rozhodneme, co dál. Platí?“


  Přikývla.


  Chvíli se díval, jak svírá videokameru. Věděl, že Jill Winslowová je z těch, které by vážně udělaly, co se sluší a patří, že by kazetu předala úřadům a nebrala ohledy na to, co by to znamenalo pro její osobní život. O tom jeho ani nemluvě. Říkal si ale, že až lascivnosti na kazetě uvidí se vším všudy, přivede ji to k rozumu. Jestli ne, možná na ni bude muset malinko zatlačit.


  „Víš přece o té…,“ rozpovídal se, „… jak se jí říká? Černé skříňce. Zaznamenává letové údaje. Až ji najdou, budou mít o tom letadle víc informací, než máme my a než je na kazetě. Černá skříňka. Kam se na ni hrabe kamera.“


  Jill mlčela.


  Zaparkoval u hotelu Bayview a řekl: „Ani nevíme, jestli to bylo letadlo. Pojď, koukneme se na zprávy.“


  Vystoupila a s kamerou v ruce vykročila k hotelu.


  Zhasl motor a vydal se za ní. Hlavou mu táhlo: „Nehodlám shořet jak to letadlo.“


   


   


  Kapitola druhá


   


  Každý miluje záhady. Jen policajti ne. Záhada, která zůstává záhadná, znamená pro policajta problémy v práci.


  Kdo zabil Kennedyho? Kdo unesl Lindberghovic dítě? Proč ode mě odešla první manželka? Nevím. Já ty případy neřešil.


  Jmenuju se John Corey, dřív jsem jako detektiv makal v New Yorku na vraždách a dneska mám práci u Protiteroristické operační skupiny, což nejde popsat jinak než jako druhé dějství jednoaktovky jménem Můj život.


  Nebo další záhada: Co se přihodilo letu 800 společnosti TWA? Tenhle případ jsem taky neřešil, ale dostala ho má druhá manželka. Psal se červenec 1996, když Boeing 747 letící do Paříže vybuchl nad Atlantikem u pobřeží Long Islandu a všech dvě stě třicet duší na palubě se odporoučelo k Pánu.


  Má druhá manželka se jmenuje Kate Mayfieldová, je to agentka FBI a taky dělá u POS, kde jsem ji poznal. Že za seznámení se svojí drahou polovičkou vděčí arabskému teroristovi, to o sobě nemůže prohlásit hned tak někdo.


  Jednou jsem si to takhle ve svém politicky nekorektním osmiválci Jeep Grand Cherokee, co lemtá benzín jak Otesánek, hasil na východ po longislandské dálnici a na sedadle spolujezdce seděla výše zmíněná Kate Mayfieldová, má druhá a doufejme i poslední manželka. Dívčí jméno si nechala z pracovních důvodů, a ze stejných pohnutek mi taky nabídla, abych ho přijal místo starého příjmení, nad kterým si většina příslušníků POS s chutí odplivne.


  Bydlíme na Manhattanu, na Sedmdesáté druhé východní, v bytě, kde jsem předtím žil s první ženou Robin. Stejně jako Kate je to právnička, takže jinačí chlap než já by třeba začal s psychiatrem rozebírat, jaký má k právničkám anebo k zákonu vůbec rozpolcený vztah a v čem všem se to složitě projevuje. Podle mě je to prostě náhoda. Kámoši zase říkají, že rád vyjebávám s právničkami. Jako by to nebylo jedno.


  Kate mě právě chválila: „Díky, že tam se mnou jedeš. Moc příjemné to zrovna nebude.“


  „Neva.“ Byl teplý, slunný červencový den a my mířili na pláž, ale opalování ani cachtání jsme na programu neměli. Kdepak, jeli jsme na plážový zádušní obřad za oběti letu 800. Každoročně se koná sedmnáctého července, letos už bylo páté výročí. Dřív jsem tam nikdy nezavítal, ani jsem neměl proč, ale jak říkám, Kate na tom případu tehdy pracovala a tvrdila, že kvůli tomu pietní akt nikdy nevynechá. Přišlo mi sice na mysl, že se tehdy vyšetřování účastnilo přes pět set lidí, co se každoroční účastí určitě chlubit nemůžou, a kdo ví, jestli se stavili aspoň jednou, ale dobrý manžel věří manželce každé slovo. Vážně.


  „Co ti tehdy při vyšetřování dali za práci?“ zeptal jsem se.


  „Hlavně jsem vyslýchala očité svědky,“ odpověděla.


  „Kolik jich bylo?“


  „Nevím. Hromada.“


  „Kolik lidí to celkem vidělo?“


  „Přes šest set.“


  „Vážně? Co myslíš, že tu havárii ve skutečnosti způsobilo?“


  „Nejsem oprávněná o tom případu hovořit.“


  „A proč? Oficiálně už ho uzavřeli s tím, že to byla nehoda způsobená mechanickou závadou, po které vybuchla palivová nádrž. Takže?“


  Mlčela, tak jsem jí připomněl: „Mám prověrku na stupeň ‚přísně tajné‘.“


  „Smím informace poskytovat jen lidem, co je nezbytně potřebují,“ nedala se. „Ty je potřebuješ proč?“


  „Jsem šťoura.“


  Koukla na cestu a upozornila mě: „Musíš sjet na exitu 68.“


  Sjel jsem na exitu 68 a dal se na jih po William Floyd Parkway. „William Floyd je nějaká rocková hvězda, nebo se pletu?“


  „Podepsal Deklaraci nezávislosti.“


  „Určitě?“


  „Spletli tě Pink Floyd,“ vysvětlila.


  „A jo. Máš sloní paměť.“


  „Tak proč si nevzpomínám, kvůli čemu jsem si tě brala?“ popíchla mě.


  „Je se mnou sranda. Jsem sexy. A taky jsem koumes. Koumesové jsou sexy. Sama jsi mi to říkala.“


  „Na to si nevzpomínám.“


  „Miluješ mě.“


  „Miluju. Hrozně.“ Potom dodala: „Ale je to s tebou o nervy.“


  „Žít s tebou taky není žádný med, zlato.“


  Usmála se.


  Slečna Mayfieldová byla o čtrnáct let mladší než já a tahle drobná generační propast byla občas interesantní a občas ne.


  Zmínil bych, že je Kate Mayfieldová krajně pohledná, i když mě v první řadě samozřejmě zaujala svou inteligencí. V druhé řadě to byly její blond vlasy, tmavě modré oči a alabastrová pleť. Pěstěnost je její druhé jméno. Chodí do místního fitka a na cvičení s názvy jako Bikram jóga, spinning, step a kickbox. Ten si občas doma procvičí tím, že vykopne k mému rozkroku, a i když zatím ránu pokaždé zarazila, příště už se to opakovat nemusí. Kate je posedlá fyzičkou a já zas návštěvami střelnice se svou devítkou glockem. Mohl bych sepsat dlouhý seznam toho, na čem se neshodneme (v hudbě, jídle, pití, přístupu k práci, poloze záchodového prkýnka a tak dál), ale z nějakého mně nepochopitelného důvodu jsme do sebe blázni.


  Vrátil jsem se k předchozímu tématu: „Čím víc mi toho řekneš o letu 800, tím víc toho uděláš pro klid svojí duše.“


  „Už jsem ti řekla všechno, co vím. Přestaň to prosím tě rozebírat.“


  „Nemůžu proti tobě svědčit, jsem tvůj manžel. Na to je zákon.“


  „To teda není. Probereme to jindy. Co kdyby tohle auto někdo odposlouchával?“


  „Nikdo ho neodposlouchává.“


  „Tak co kdybys měl štěnici?“ nevzdávala to. „Budu tě pak muset svléknout a prohledat.“


  „Beru.“


  Zasmáli jsme se. Ha ha, konec debaty.


  Ve skutečnosti jsem se o let 800 pracovně ani soukromě nezajímal o nic víc než každý normální člověk, co znal tu podivnou tragédii z reportáží. S případem se od začátku vlekly problémy a logické díry, a tak téma ani po pěti letech nevychladlo a nezmizelo ze zpravodajství.


  Ostatně to byly teprve dva dny, co si Kate večer naladila zprávy hned na několika kanálech, aby jí neunikly reportáže o organizaci jménem FIRO. Plným názvem se jmenovala Flight 800 Independent Researchers Organization, Organizace pro nezávislé vyšetřování letu 800, a zrovna uveřejnila nějaká nová zjištění, co neladila s úřední verzí.


  K organizaci z větší části patřili důvěryhodní lidé, co se účastnili už původního vyšetřování, i když jen za různé úřady a ne za bezpečnostní ani obranné složky. Pak se tam našli kamarádi a příbuzní mrtvých pasažérů a členů posádky, a samozřejmě obvyklí konspirační magoři.


  Jednoduše řečeno ztrpčovalo FIRO život státním úřadům, a tomu jsem tak nějak automaticky fandil.


  Navíc to jeho členové uměli s médii, takže k pátému výročí havárie nahráli rozhovory s osmi očitými svědky – pár jsem jich už znal z předvčerejšího přecvakávání programů s manželkou. Dost přesvědčivě tvrdili, že let 800 sundala z oblohy raketa. Státní úřady to nekomentovaly, jenom všem připomněly, že případ vyřešily a uzavřely. Mechanická závada, tečka.


  Pokračoval jsem na východ k Atlantiku. Bylo po sedmé večer a Kate říkala, že zádušní obřad začíná v půl osmé a končí ve 20:31, kdy došlo k havárii.


  „Znala jsi někoho, kdo tam umřel?“ napadlo mě.


  „Ne.“ Po chvíli mlčení upřesnila: „Seznámila jsem se s nějakými pozůstalými.“


  „Aha.“ Co jsem tak za rok manželství stihl poznat, Kate Mayfieldová city do práce nezatahuje, takže když si vezme pévéčko (jak u FBI říkají placenému volnu, které se všude jinde jmenuje dovolená) a vyrazí na zádušní mši za lidi, co ani neznala, jednomu to úplně nejde na rozum.


  Kate pochopila, kam jsem otázkou mířil a co znamená moje mlčení, a vysvětlila: „Taky si občas potřebuju připadat jako člověk. Tahleta práce… Někdy se člověku uleví, když zjistí, že něco považoval za zlý skutek a ona to byla jenom nešťastná shoda okolností.“


  „To je fakt.“


  Nebudu na tomhle místě tvrdit, že mně ten případ rázem připadal o moc zajímavější, ale protože jsem se většinu života živil jako čmuchal, v duchu jsem se zařekl, že musím zavolat jistému Dicku Kearnsovi.


  Dick dělal na vraždách, léta jsme byli parťáci, ale pak jsem od newyorské policie odešel a nakonec jsem se dal jako externista k POS, kde jsem dodneška. Dick stejně jako Kate vyslýchal při vyšetřování letu 800 očité svědky.


  FBI rozjela protiteroristickou skupinu v roce 1980 jako odpověď na bomby odpálené v New Yorku portorikánskou skupinou FALN a na pumové útoky černých radikálů. Od té doby se nám svět proměnil a Protiteroristická operační skupina se snad z devadesáti procent zabývá blízkovýchodním terorismem. To je vzkvétající odvětví, ve kterém se já i Kate pohybujeme. Má druhá kariéra měla solidně našlápnuto, jen jsem se nesměl nechat zabít.


  Naše protiteroristická skupina funguje tak, že si FBI vyzobává lidi z newyorské policie a pak na tyhle bývalé i současné policajty háže práci v terénu, sledovačky a jinou každodenní nudu, aby se přeplacení a ohromně študovaní agenti FBI mohli v klidu zabývat svými náramně chytrými záležitostmi.


  Nejdřív to mezi těmihle dvěma hodně odlišnými skupinami dost skřípalo, ale časem se rozvinul jakž takž funkční vztah. Jen si vezměte, jak jsme se já a Kate zamilovali a vzali. POS by si nás mohla dát na plakáty.


  Kam tím vším mířím: Když si federálové pustí policajty do baráku, aby tam za ně dřeli rukama, dostanou policajti do spárů spoustu informací, co dřív kolovaly jen v rámci FBI, ergo mi Dick Kearns, můj bratr v modré uniformě, rád vyslepičí víc než moje manželka z FBI.


  Možná se ptáte, proč jsem o ty informace vůbec stál. Rozhodně jsem si nemaloval, že snad vyřeším záhadu letu 800. Přede mnou ho už roky vyšetřovala půltisícovka lidí, od tragédie uplynulo pět let, případ byl uzavřený a oficiální závěry vlastně nakonec působily nejrozumněji: V prostřední palivové nádrži se buď vysmekl, nebo předřel drátek v palivoměru, vyskočila jiskra a vzplály výpary, které nádrž roztrhly a letadlo zničily. Všechny věcné důkazy na to ukazovaly.


  Skoro všechny.


  Pak tu byla ta světelná stopa, kterou vidělo až nápadně moc lidí.


  Přejeli jsme krátký most spojující Long Island s Fire Islandem, bariérovým ostrovem, který byl pověstný tím, jaká vybraná společnost se tam v létě sjíždí.


  Silnice vedla do přírodního parku Smith Point, hájemství dubů a zakrslých borovic, travnatých dun a možná nějaké té divoké zvěře. Nic, co bych vyhledával, jsem doma ve městě.


  Přes most jsme dojeli na křižovatku, kde silnici křížila cesta ubíhající po pobřeží rovnoběžně s oceánem. Poblíž stál na písčitém plácku velký stan – plátno nebylo spuštěné až k zemi, to aby dovnitř profukoval mořský větřík. Ve stanu a jeho okolí se pohybovalo několik stovek lidí.


  Odbočil jsem na malé parkoviště, přecpané důležitě vypadajícími auty. Zapnul jsem náhon na všechna čtyři kola, střihl to po písčité cestě, podrtil živořící zakrslou borovici, a vytvořil si tak parkovací místo.


  „Ty jsi srazil ten strom,“ pohoršovala se Kate.


  „Jaký strom?“ Hodil jsem na přední sklo ceduli, která hlásala, že jsem tu na oficiální návštěvě a zastupuju zákon, vystoupil jsem a vykročili jsme k parkovišti. Stojící auta buď měla šoféry, nebo se za předním sklem taky chlubila cedulemi hlásajícími, že jsou tu na oficiální návštěvě.


  Mířili jsme k otevřenému stanu, rýsujícímu se proti oceánu.


  Oba jsme na sobě měli světlé kalhoty a trička z pleteniny, a kromě toho jsem se zařídil podle manželčiny rady a vzal si bytelné chodecké boty. Cestou mě upozornila: „Možná narazíme na pár dalších agentů, co byli na ten případ nasazení.“


  Zločinec se na místo činu vrátit může a nemusí, ale pokud jde o policajty, s jistotou můžu říct, že se často vracejí na místa, kde se odehrál nevyřešený případ. Občas jsou tím úplně posedlí. Ale nesměl jsem zapomínat, že tady nešlo o žádný trestný čin, nýbrž tragické neštěstí.


  Slunce viselo nízko nad jihozápadním obzorem, obloha byla bez mráčku a od moře vanul chladivý větřík. Občas je příroda fajn.


  Došli jsme k otevřenému stanu a připojili se k asi třem stovkám návštěvníků. Vzhledem ke svojí práci jsem pohřbů a zádušních obřadů navštívil až moc a na další už nechodím, pokud to není nutné. Ale vidíte, sem jsem se vypravil.


  „Většina pozůstalých nosí na krku fotky svých mrtvých blízkých,“ poučila mě Kate. „Ale rozeznáš je i bez toho.“ Vzala mě za ruku a vešli jsme do stanu. „Nepřišli sem za tou událostí udělat tečku. To ani nejde. Přišli se navzájem povzbudit a utěšit. Sdílet svůj stesk.“


  Někdo nám podal program. Všechny židle byly obsazené, takže jsme zůstali stát na kraji, tam, kde se stan otvíral k vodě.


  Přímo za našimi zády, nějakých dvanáct kilometrů od pobřeží, před pěti lety vybuchlo obří dopravní letadlo a zřítilo se do moře. Celé týdny pak vlny na pláž vyplavovaly trosky a osobní majetek obětí. Někdo tvrdí, že vyplavily i kusy těl, ale v médiích se nic takového neobjevilo.


  Vzpomněl jsem si, jak jsem si po neštěstí říkal, že to je první americké letadlo, které nepřítel zničil na území Spojených států. A taky že to je druhý teroristický útok na americké půdě dirigovaný ze zahraničí – první byla bomba odpálená v severní věži Světového obchodního centra v únoru 1993.


  Ale jak ubíhaly dny, týdny a měsíce, začalo se důvěryhodněji jevit jiné vysvětlení: mechanická závada.


  Nikdo mu nevěřil a zároveň mu věřili všichni. I já mu zároveň věřil a nevěřil.


  Podíval jsem se k obzoru a zkusil jsem si představit, co vlastně tolik lidí vidělo těsně před výbuchem mířit k letadlu. Neměl jsem tušení, co to bylo, ale dobře vím, jak se jim tvrdilo, že neviděli nic.


  Veliká škoda, táhlo mi hlavou, že ten okamžik nikdo nenafilmoval.


   


  Edice FLEET, svazek 66.
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